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Nic niemamy nad dawnych więcey, iako 
we wfzyfłkim, tak i w krafomoftwie, Tam- 
tym przyrodzony i włafny z rozfądkiem do: 
wcip był Mifirzem pifania; my zaś, co na- 
śladuiemy to umiemy , że fię rzec może, 
iż naymędrfze teraźnieylzego wieku pifima, 

_ ieft biegłe tylko potrafienie dawnego. Tą 
' drogą idąc, ktorą nam fłarożytność pier- 
wey okryśliła, niemożemy mieć nagany, i 
iefliakaś powagaii pofzanowanie nadane da. 
wnym pilmom y Autorom. ` 

Xiąże Stanifław Wielki LUBOMIRSKI 
. niegdy Marfzałek W. K. 
w Rozmowach „politycznych 

o fylu mowienid. 
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KROLA POLSKIEGO 
STANISŁAWA AUGUSTA. 
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NaYjAŚNIEYSZY Pante Nasz Miłościwy. 


3 gdyś ' Moica wielki (ie- 
BEAM żeli kto w porownaniu 

z wymową W. K. Mei Pana mego ` 

| Miłosciwego może być, albo fig naz - 


due wielkim przydkodzi do Tro- : 


nu W-K. Moi. Sławne iegó mowy, l 
przeniefione odemnie na ięzyk Foljki , 
czytane przed W.K: Mcią, ótarty fię 
tuż o ufży: Fańjkie z nieiakim wfty- 
dem moim, 2 więk/zym ie daleko te- 
raz na widok wyprowadzam, 
Wiem dobrze, iak wielką rožnica ` 
- o rzeczach oczy a ufzy fadzą ; teid- 
koby w lot , owe zaś, że tak rzekę 
zafiadaiac, długo i nieraz: zieażony 
czynią rozfądek, 
Fowinienbym był wprawdzie mieć 
- dofyć, na pierwfzym zaraz wyfokim 
zdaniu W. K. Mci. ale fzczęście, kto. 
- re mi pozwoliło czefifzego przy Jłucha- 
nid fie wymownym ujłom 1690; 1 po- 
tocznych nawet- okolicznościach, da- 
wfzy przez to czas do poznania mniey. 
zdolnych fit moich, odieło śmiałość 


n gumi | 


LBEZNOPA KOPY 1. aa y ia 
Do przełamania tego we "mnie opo. Ę 
ru, trzeba było tak wielkiey mocy ia- : 
ką ma nademną wola W. K. Mci,kto 
rey to w/zyfiko, cokolwiek mi przeci- 
ienego mogła mysl fławić, tym che- —, 
tniey poświęcam; iż będąc tłumaczem 
Demoftenefa „ ieftem oraż tłumaczem 
Qycoiejkiego W: K: Mci o dobro po- 
Jpolite pieczołowania: ` 
Krafomowny ten Greczyn , głośny 
talentem ięzyka, a iefzcze bardzicy za= 
łożoną na gruncie: ferca miłością ku 
fwoity Rzeczypo/politey niezwyciężo- 
nym uzbroiony fiatkiem, ž ktorym nies - 
uftrafgenie przy niey obftawał , nies 
Czuiący w fobie chuci imneyj nad gor- 
liwość o iey całość, ani innych nieprzy> R 
| tacioł niemaiący; tylko tych co i oy- i 
| czyzna, komuż z czytaiących wf 
| wiać niebędzie iako we zwierciedleż Ki 
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-Wipri tö nayiasiieyfèy Boe 


© e twoiekroki i chęci ufilnéyw te? 


raśniey(żych zalewaiących Oyczyznę 


niekczęśliwościach. Kwitnelaby diu: 
żey Rzeczpo/polita Ateńjka , gdyby 


miłosnika.owego,głofu życzliwego flu» . 


„ chała, amie po czafie chwaliła, © > 


~ Potommość iuż bez nienawiści; a 
przecież z zazdrością obaczy, iakiego. 
w ofobie W-K. Mci miała y ma-Qy- 


i ea Qyczyzna. Caluię Pańfką rękę 


" W. K: Mci, w ktorą tę pracą moig 


; odważam „fe fkładać , a fiebie wę Re: 
R 80 sciele do nog 


, W.K. Mci P, “Mego Mitoza 


wierny poddany 
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plerwtze Greckich miaft zalo- 
żenia, baieczne okoliczno 
„ści, cuda, nic nie maią po- - 
,_ fpolitego z zamyfłami Filipa, 
i Demojfienefa mowami. Coza >- 
pożytek dla czytelnika, gdy- - 
by nawet pewnie wiedział że 1- ` 
i Grecya od wiofki, lub też od  * 
człowieka iakiego imieniem = 
= Greka Grecya iefi nazwana. 
' Bea aia dla łatwiey=- 
< fzego zrozumienia Mów De- u 
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-  dległego. WS 2-398 
„RE po Cekropie Król / 


„do Delfu, lub 


rr Htep do Mow 
moftenefa , przypomnieć pe- 


wny Rzeczypofpolitey Ażeń- 


Jkiey ftan, iey wzròft, iey upa- 
dek za czafow Demoftenefa. 


Czyny wojenne Rzeezypo= 


fpolitey Ateń/kiey pomięfzane 
{fa z Prikiemi, Ge 

pa Macedona: Pokóy i woynę 
ofobno roztrząfaląc , pożna- 
my ziedney ftrony prawoda< 
wcow, prawa; obyczalie; z 


drugiey woiownikow, woyny;' 


przymierza. f hi 
Pierwfzy “tenki Król, Ce- 
„krops,wfławił fię uftawą Areó: 


pagu, Senatu z władzą fądze< 


nia, kilkakrotney odmianie po 


Amfiktyoń ścifłym przymie- 
rzem złączył fto miaft wol- 
nych, inie podległych. Na 
tadę Amfiktyona zieżdzano fię 
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chiemi i Fili- ` 


do Termopil ; l 


*Demofientfa. m a 
Ten Grecki Seym, poważny 
bez mocy, fądził bez fkut- 


ku. 
Po Kodrufiż oftatnim Ateń- 
Jkim Królu, pofpólftwo odmie- 
nia Rząd, uftanawia Archon- 
żow, powiękfza liczbę tyra- 
now, w nagrodzie zoftawuie 
fobie wolność, wolność niebe- 
fpieczną i fzkodliwą , ftanio- 
wienia praw fwawolą prawo- 
dawa: 
Uczuł zawody gminnego 
ludu w prawach Drako, nowe 
zbiera uftawy , nowe i okru- 
tne wyznacza kary; á wal- 
cząc znaturą zoftaie od natu- . 
ry zwyciężony. sty: 
Poprawia chytry So/on Dra- R.S. 
kona uftawy, wiele obiecuie po349%, 
fwoich prawach. Rozdziela 
Ateny podług maiątku, na kil- 
„ ka ftanów, fprzyia dłużnikom. 
 zkrzywdą kredytorow, nie- 
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AV Więp do Mow 
ubefpiecza praw włafności : 
A nie pozwalając naypier -; 
wizy z prawodawcow dzief=/ 

awcomżykiprzedawać fwe- 
go zboża,tylko. w Atenach, taie 
diç przyczyną głodu, a z cza” 
fem i woien domowych. 

Już za Solona czafow po 
fpolitwo przywiązane do pog 
baw, bawiło fię fehadzkamé, 
gminnemi, wymową Krafo 
mowców fwoich, i temi publi 
cznemi widowifkami, któr 
Bogom na chwałę, fobie n 
rozrywkę, kraiowi na rozfz 
rzenie granic i wziętości : 

święcano. | 

Czego fpodziewać fię pó 
pofpolitwie fkłonnym, równo 
do urazy i do przebłagania, 
po pofpolftwie nie cierpliwym; 


‘lekkim, pełnym płochych za- 


my fłow, łatwym do powodo 


wania, GLEN do rzadu 
| hitp irem.org.pl: " 


Danofienefa v 
Mieli z natury Atćńczycy 
byftre poięcie, rozum chytry 


iprzewrotny. Przykładano . 


u nich według prawa fiarańie 
około zręczności ciała. Ale 
w czyichże ręku do czafow 
Sokratefa oświecenie umy flu, 
i nauki zofiawałyć W rękach 
Sofiftow i Krafomowcow: 

Ich fztuką , polityka w 
chytrości zafadzona, wzgar- 
dzaiąc moralną nauką, wyfi- 
lała tiẹ na krzywdzące przy- 
mierzą, na uciemiężenia 
fprzymierzonych,na fztuczne 
podeyścia. Myśliliż kiedy £- 
teńczycy i ich krafomowcowie 
o wolności handlu, 6 wolno- 
ści rolnictwa, o złączeniu i in- 
tereflow Greckich, o ftałym i 


pewnym pokolu, o ubefpie: 3 
, czeniu Atyki? AN 
Bałwochwalftwo i zabobonź A 


_ ność ŚWIĘRYM „tea ten Gg re-- 


' 


vI Whtep do Mow 
lii imieniem ozdobione, pra- 
wdziwą pobożność czyniły 
niebefpieczną. 

Sądy na Mileyadefa, Aryfty- 
defa, Sokratefa pokazuią w ia- 


kim fzacunku była w ten czas - | 


cnota, fprawiedliwość , filo- 
zofia. i | 

Jakież befpieczeńftwo przy 
odmiennych prawach, i od- 
miennym pofpolftwie, iaka do 
wydofkonalenia. rolnictwa, i 
handlu pobudka, co za prawa 
włafności i pewności? Sku- 
tek fam pokazuie. Zywić fię 
Ateńczycy obcym chlebem, 
handlować w fzczupłych gra- 
nicach, i zyfkach mufzą. Le- 
żą w Atyce nie uprawne role, 
lud fkocznieyfzy do boiu, niż. 
do ziemfkiey pracy, nie pło- 
- dzić fwoie bogactwa , ale cur ` 
dze zabierać zamyśla. 
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Ktoż tam befpieczny, gdzie 

Aryftydes niepewny? A przy `` 
niepewności ofobiftey. wła- 
(ności, moógłaż fię w Ażenach u- 
trzymać włafność maiątkow, 
maiątkow nie płodnych w po- 
żytki, z łupów i kradzieży 
fkarbu publicznego zebra- 
nych, podległych niepewnym 
. podatkom, arbitralnym grzy- 
wnom? Wzrafłały z fzczę- 
ściem  woiennym dochody 
Rzeczy pofpolitey, ale z razu 
na utrzymanie woien, z cza- 
fem na igrzyfka rozchodziły 

fi 4 A 


ę. A 
Przymioty Ateńfkie, guftu; ` 
obyczayności,gładkości,grze- 


czności, wefałości nie na+. = 


gradzaią tych przywar, któ- 
re pofpelicie daie nierozfądny 
- rozum; miłość chwały, miłość - 
imienia Ateńfkiego, nie nas 


j gradza tych krzywd, które © x 
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ludzkości wyrządza duma i 
* chciwość panowania. 


Idzie naturalnym porząd- . 


; REPET OENETE 


kiem za takiemi prawami pe 3 


obyczaiami , uciemiężenie , 


` odmienne podatkow nakłada- 


nie; idą fkargi, żale, niezgo- 
dy; wzmaga fię przeciwność, 
ftronność ; zyfkuią z tey nie- 
iednomyślności mocnieyfi, i 
ieżeli zaraz nie panuią, zaraz 
rządzą. Wfzyftko to w Ate- 
nach ziściło fię. 

Ledwo Solon fve wydał 
prawa, Ateny na trzy prze- 
ciwne rozdzielone ` {trony , 
wpadaią pod władzę Pizy- 
Jiratefa. Len zrzucony w po- 
czątkach, | powraca do rządu, 
omamia lud wymową, wfpa- 
niałością , zabawami: i życie 


fpokoynie kończy. - Synowie © 
po nim wyfłani na wygnanie, 
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J wfparcia u Lacedemończykow i i 


Ferfow fzukaią. 


Ateńczykowie wzgardzalą | 


Porjkiego Króla za Hipiafem 
Pizyfirata fynem zalecenia, i, 
tym famym woynę na fiebie' i 
na całą Grecya Ś ściągaią. 
Wyfyła śpiefzno: rozgnie- 
wany Król Ferki do Grecyt Da- 


tyfa, Artaferna; zabieraią eni. 


wfzyftkie na morzu Eger ylim 


. — wyfpy, wfiedm dni doby walą. - 
Etetryi, i do Aten zbliżaią fię: 


prowadzi ich do miafta ak! 
fny obywatel Hipias, wypro- 
wadza z miafta Ateńczykow 


. Miltyades. Sam pod Marato- 
- ną na Perfow rzuca fię, woy- 


fko rozpędza. Ginie Hipias, 
tryumfuią Ateńczycy, Spartą- 
nie z pofiłkiem po czafie przy- 
chodzą: zatrzy mała ich peł- 
nia miefiączna. 


Maratoń otk 


i ftwonie 
hti tp: 


c 
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kończy woyny, Xerxes naftep- 
ca Daryufža, po czteroletnim 
przygotowaniu, millionowe 
lądem i morzem na Grecyą 


' fprowadza woyfka. Poddaie 


fię Tracya, Tejjalia: nieprzy- 
iaciel dąży do Aten. Pers wię- 
cey bez miary ludu, Grecya 
więcey liczy żołnierza. Leo- 
nidas Lacedemończyk przy Ter- 
mopilach w ścifłym między 
gorami przechodzie z 300 lu- 
dzi tylko., zatrzymuie nie- 
przyiaciela, mężnie do upa- 
dku broni fig. ` A 
Dowiaduie fię o tym w bli- 
fkości na morzu z flotą Ferka 
ubiegaiący fię Temifiokles , 
fpiefzy do Aten: za iego zda- 
niem i Deffickiego wyroku 
radą wynofzą fię z miafia 
obywatele z maiątkiem ru- 
chomym: w zamku niekto- 
rzy zamykaią fię; Xerxes bu- 


l Demofienefa. xP 
rzy miafto, zamek w perzynę 
obraca. 

Zbliża fię potym nie oftro- . 
żnie ku Sa/aminie z flotą: tam 
- "Temifokles nie roftropnego 
Kroła obrotem i męftwem 
zwycięża; ucieka do kraiu 
Xerxes, ucieczka iego równie 
fzybka iak haniebna. 

Mardonius, Wodz Perfki, w R. S: 
Beocyi z lądowym woyfkiem 3525- 
przegraie potyczkę pod Ha- 
teami, gdzie Aryftydes, Paufa- 
nias z ftrony kolk wodza- 
mi byli. Ścigalitym czafem 
Grecyrefztę rozprofzoney flo- 
ty Ferfkiey, iednegoż dnia co i 
Kb 13 Xantipp na morzu 
pod Mikalami Perfow dobiia , 
odbiera Tracya,Cher/ones. Fo- 
nia cała z Grecyą z przymie- . 
rza fię. | 

Po ufpokoioney od nieprzy= p g 
iaciela Grecyi i zakończoney zać 


xn Wfiępdo Mow ` 
tey /Medyżjkiey woynie, rzucili 
fię Ateńczycy do odnowienia 
Aten. Opieraią fię ich przed- 
fięwziętey robocieZacedemoń- 
- czykowie, ale Ateny w pośrzod 
. famych przefzkod powfiaia. 
Temiftokles, który w ten 
czas pierwfzy był z rządzą- 
cych w-dtenach, Brrę port fla- 
wny Ażeńczykow gruntuie, w 
krótce fromotnie, ale bez 
fkutecznie zamyśla o fpale- 
niu floty Spartań/kiey. 
Arufłydes wyznaczony od 
Grekow do rządzenia fkarbem 
"| z przymierzonych, rządem 
| tym pierwfzeńftwo nie iako 
|. Atenom nad Spartą otrzymał; 
|- pożyteczne pierwizeńliwo w 
gis, rękach Aryfłydefa, fzkodliwe 
3444. W rękach naftępcow. ~ 
A Aieńczykowie fzczęśliwi i 
| dumni mniey potrzebnie w 


| ke Egiuhi na Artacorxefi 


M 
> 


Dtmoftentja. XIU 
Perfkiego Króla wmięfzali fię, ` 
z początku fzczęśliwie woiu+ 
iac, potym :znaczną część 
woyfka i floty ftracili. 

Sparta trzęlieniem. ziemi 
zburzona, proli Ażeńczykow o 
pomoc; w krótce odfyła po: 
deyrzane fobie, a tym famym 
urażone woyfko. Zaczynają 
fię między Greckiemi miaftami 
kłotnie, ale ie obywatel ieden 
ufpokaia: rzecz godna Cymo- 
na: on woyfko na włafną Gre- 
cyi zgubę zebrane, na Fer fow 
w Azyi nie fpokoypych obra- R.s. 
ca, w Cylicyi znaczne odbiera 355+ 
- zwycięftwo, i Ferfow do poko- 
iu przymufza.: Ofadom Gre: 
© ckim wolność ubefpiecza, a 

. Perom żeglugę morfką od 
morza czarnego aż do Famfi : 
Zi zabrania. Ateny tym fpo- 
fobem pozorny wzrofi biorąc, 
*powiękfzały Króla Per/kiege 
htip://rch.org.D. 4 
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zawziętość i Z acedemonii zaz- 
drość. | 

Po zeyściu Cymona, Pery- 
kles zawiadywał fprawami 
Rżeczypofpolitey, bo zawia- 
dywał ludem. Słynęła za cza- 
. fow iego budownicza i fny- 
cerfka fztuka. Zażywal H- 
rykles podatkow całey Grecyi 
na ozdobę iednych Ażen. Zno- 
fić nie mogą Lacedemończyko- 
wie tey kofztowney wfpania- 
łości; a barziey tego przy 
rządzie pierwfzeńftwa; Ścią- 
gaią woyfka do Attykt. Woy- 
na odmienia fię w przerwę 
_ trzydzieftoletnią. W zrafta- 
ły ztym wfzyftkim nowe mię- 
dzy Rzecząpofpolitemi roz- 
ruchy i nowe do woyny oko- 
liczności. Wdaiąfię Ateńczy- 
- kowie w kłotnie miaita Samos 
r.-s. z Miletem, w krótce miafta E- 
3564 pidamny ż Koryntami , ana ko- 


Demoftenefa. xv 
niec ztemiż maią fprzeczkę 
. o Fotide ofadę Grecka w Mace- 
donii, która przyfpiefzyła Fz- R.S. 
loponejką woynę. 100073900 
"Trwała ta woyna lat 37,2 
Grecyi przeniofła fię do Sycy- 
li. Ferykles, Kleon, Nicyafz, 
Alcybiades zaflużyli fobie na 
imię dzielnych Wodzow z 
ftrony Ateńczykow , z ftrony 
Taclo oiir Brafidas, Gi- 
lip, Lifander, Greckie miafta - 
fprzyiały bardziey Lacedemoń- 
czykom, fprzykrzywfzy fobie 
rząd Ateńjki: NORA 
„ Hateę Tebańczykówie oble- 
gli, a Lacedemończykowie do- 
„byli. Flota Ażeńfka Peloponez, 
żołnierz Spartańjki Atykę pu- 
fiofzył; bardziey iefzcze Æt- 
tyce powietrze dokuczyło. MMi- 
taleny poddaią fię Ateńczykom; 
obywatele miafta ściągają na 
fiebie okrutnym fądem karę - - 
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XVI My do Mów 


' śmierci, i nagłą kary odmia=' 


nę. 3 
Klèon wy fpg Sfäkterya opa- 

nowawfzy woyfko dżeńjkie Pi- 
le oblegaiące £ a od Łacędemoń- 
czykojw oblężone z niebeśpie- 
czeńftwa uwalnia; Citer ya A> 
teńczycy, Brafidas z fwoley 
ftrony Amfipol zabiera, Aten- 
czykowie pod Delia przegry- 
waią bitwę: równym prawie 
fzczęściem i zyfkiem Grecya 


woiuiąc, zgadza fię ofmego = 
roku na przerwę: Umiera 


Kleon, Brafdas, przerwa ro- SF 
czna przeciąga fię na lat pię- * 
dziefiąt. 

Roziufzyły znowu chei- 
wość pofpolitwa, Alcybiadefa 


zamyfły inamowy; radzi on 


~ woynę odległą, obiecuie lu- 


dowi Sycylia, Włochy całe. 


-Wchodzą znowu Ateny w klò- 
-tnie ofad Gal i zprzyiaią 


Ircin. rg.płśgjta- 
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| Demoftenefa. xvn 
Fgeftanom przeciwko Syraku- 
zie. Wyznaczona flota do Sy- 
cylii, ledwie pierwfze rozpo- 
częła czynności, widzi z po- 
dziwieniem odwołanego na 


fad do Aten Alcybiadefa, obległ 


po nim nie fpory Mcya/ż, Sy- 
rakuz?, przybył miaftu na po- 
moc Gilip, przegrał Nicya/z 
« potyczkę na morzu, i na lą- 
dzie, wydał trzecią nie po- 
myślnie, a po przegraney z 
okrętow wyliadłfzy z woy- 
_ fkiem całym zginął. "Frwo- 
ży ta wiadomość w Atenach 
pofpolftwo, które w iednym 
dniu woyfko ftraciwfzy, traci 
śmiałość, i nie wcześnie opła- 
kuie rozbitą fwoią władzę i 
chwałę w porcie Syrakuzy. 
Przechodzi wielu z fprzy- 
mierzonych Ażeńfkich na ftro- 
nę Lacedemończykow. Alcy= 


xvin — Wiłęp do Mow 

„ biądes zabrawfzy przyiazń z 

/Tyfyfarnem. Ferjkim w Sardes 
rządcą, nowe pofpolitwu za- 
daie umartwienia , wdaie fię 
w te fprzeczkę fżr/ya, iuż nie 
woyną aleniezgodami Grecyą 
ofłabiaiąca. 
„Była iefzcze w Samos flota 
Ateńjka frzegąca Azyatyckich 
ofad. 4icybiades nie tak oy- 
czyznę, iak rząd iey nienawi- 


dzący, ofiaruie fię bydź poży-„ 


tecznym Atenom, byleby tyl- 
ko rząd chciały odmienić; 


Mufiało na to zezwolić po- ' 


fpolftwo, uftanowić narodową 
radę z 400 ofob. Rada ta fta- 
ie fię w krótce nieznośną inie- 
nawifną. -Lud powraca do 
dawnego rządu, woyfko €ałe 
zoftawuie Alcybiadefowi. Ten 
ubefpieczywszy  Ateńczykom 
„JOnią, powraca do oyczyzny, 


htta Tronan ora nl 
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-a w podroży nawet ściga i po-- 
„ raża nieprzyijacioł. 
Lifander wodz Lacedemoń/kt 


w niębytności 4/cybiadefa pod 
Efezem nad galerami Ateń/kie- 
mi odnofi zwycięftwo, z wiel- 
ką dla Alcybiadefa zguba, któ- 
rego nie ftałe pofpolitwo zrzu- 


ca, rząd woyfka 10 wodzom 


poddaiąc. 


Nowo wyznaczeni wodzo- 
„»wie, zafzczycili fię zwycię- 
_ ftwem otrzymanym przy Ár- 


ginufach, ale że z przyczyny 
nawałności niepochowali u- 
marłych, zrzuciło ich pofpol- 


` {two zabobonne. 


Kończy ` fię pas a 
woyna potyczką przy Łgos 
Fotamos, gdzieAteńczycy złym 
floty umiefzczeniem morfką 


przegrali potyczkę. Łatwo | 


by ło Lifandrowi po tym zwy- 
* htto://rcin:orty Bl . 
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xx Whep do Mow 
cięftwie fprzymierzonych Æ- ' 
teńjkich na fwę ftronę przecią- - 
gnąć, i nieopatrzone w woy- 
fko Ateny bez odporu opano: 
R.S. wać, Lt/ander z oftatnią fwa- 
3ó0%yolą rozwalał mury Pireyfkie 
i rządźteńyki, 30 wyznaczaiąc. 

- 'Tyrannow. Tas 
Ateńczycy fami przyfpie» 
fzyli poniżenie fwoie, flucha- 
iąc naprzod, potym po.dwa- 
kroć karząc Alcybiadefa,i ufta- 
- nawiaiąc nie oitroźnych wo- 
'dzow, na mieyfcu wodzow ` 

fzczęśliwych. + 
Wyznaczeni nowo rządce 
od Lifandra: Krew obywate- 
low bez względnie rozlewaią. 
Trafybul z kilkufet ludzi w 
Attyce zebranych, doby wa 4- 
ten, zrzuca nowych Tyran-' 
now, dawny rząd przywraca. 
Ludzkość i rozpacz-dopomo- 

„ gły mu do tey odmiany. 
http://rcin.org.pl 
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Konon ieden *z niefzczęśli- 
wych wodzow przy, Egos Fo. 
tamos, tlużący Królowi Fer- 
[kiemu , iuż w ten czas Sparty 
nieprzyiacielowi, zabiera po- 


R. S. 
3ÓLI. 


rażoną/ acedemońjla flotę. Ko- - 


non łup do Aten fprowadza; 
miafto bogaci i odnawia: wie- 
lu z przymierzonych Ażenom, 
morfkie fiły i handel do da- 
wnego ftopnia przywraca: 
Pobudza  Lacedemończyków 
zemfta do chaniebnego z Fer- 
Jim Królem pokoiu, przez 
który wfzyftkie w Azyt Gre- 
ckie ofady odbiera Król Perfki. 
dtlancidas Lacedemończyk,pfu- 
ie Cymona przymierze, i gubi 
Grecyq. ` i 


- Król Ferfki opieraiące fiędo ` 


podpifania t/ancidefa przy- 
mierza wfzyftkie Rzeczypo» 


fpolite przymudił , a Lacedo: 


http://tcin.org.pl_ 


xxn. Whe do Mow 

mończykowie ;' którzy pierwfi 
ten pokoy podmykali, pierwfi 
go złamali, kiedy ieden ich 
wodz zdradą  Tebahjki żamek 
-= opanował, drugi podobnież 
.  #irree napaść zamyślał. Te 
R.S. poftępki przyczyną były dość. 
3627 pomyślny dla Ażen woyny z 
Spartą, o którey wfpomina 
Demofienes w pierwfzey fwo- 

iey mowie. ET 
Szybkinrale przyrodzonym 
rzeczy ziemfkich obrotem Te- 
bańczykowie za Felopidefa i E- 
paminondefa. przeważali Spar- 
tę.  Lacedemończykowie nie pa: 
miętni na urazę Ateńczykow, 
profzą ich o pomoc: nie od- - 
mowily Ateny wfparcia nie- 
fźczęśliwym nieprzyiacio -- 
łom. "Ta wielkomyślność 4- 
żeńczykow , fłufznie im nad 
Spartą w fzacunku daie pier- 

fzeńftwo. : 


rcin.org.p 
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-© Bemoftenefe. — xxm. 
Atenczycy, którzy przyiażń 
Porjitego Króla, Grecyą iuż 
władaiącego mocno fobie po- 
ważali, znacznie wzmagali 
fię ; zamyślali o odzyfkaniu 
dawnieyfzych. wfzyfikich o-. 
fad, trzyletnią rozpoczęli 
woynę fprzymierzonych na- R.S. 
zwaną.. Liczyli iefzcze mię-3646- 
dzy wóiownikami Habrya/ża,. 
Ifkrata, 1 ymoteufza. - Habry- 
as w Chio zginał, Chares zdra- 
dą oddalili Ifikrata, Tymoteu- 
/ża, i fam oyczyznę zdradził, 
łącząc fię, przekupiony , do 
Artabaza, buntownika prze- 
„ ciw Artaxerxowi, o Ateńjkich 
prawach zupełnie zapomi- 
naiąc. ! ` 
Obawiali fię Ateńczycy złych 
fkutkow gniewu Artaxerxefa 
Króla Forjkiego. Demoftenes , 
nafz, Krafomowca, uśmierza 
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xxiv  Wfep.do Mow 
boiażń Ażeńczykow, i w kròt- 
ce zachęca tychże dodania 
R.S. ratunku Megopolitanom. Uiął 
3649-fię także Demoftenes za- Ro- 
dami przez Artemize uciemię- 
Żżonemi, ale poddanych od 
niewoli uwolniła śmierć Kró- 
lowey. | : 
Nie odbita obrony potrzeba, 
chęć rządzenia panowania, ` 
fzczęście w pierwfzych woy- 
nach ,* chciwość. chwały iłu- 
pow, pobudzała dotąd Ażeń- 
czykow do woien. Naftępuie 
święta woyna,doktórey pobu- 
dka prawałefńckiego wyroku. 
Zgwałcili ie Foceanowie, upra- 
wiaiąc ugorem leżące Delfio. 
chie pola; fądzi i karze tọ 
świętokradztwo rada Amfi- 
ktyona. Filomel, herfzt nie flu- 
cha fądu i bronić fię myśli. 
Prawa Delfickiego kościoła u+ 


CII. U y- 


Demofienefa. XXY 
trzymywał lud w Beocyt, Lo- 
kryii Tejjalii ; prawa a przy- 
' paymniey domagania Jocea- 
now utrzymywały Ateny, 
Sparta i niektóre £eloponzey- - 
kie miafta. . Krwawa, iak by - 
wa Religii woyna. Nie wcho- 
dzi zaraz Filip, IMacedońjki w 
Greckie kłótnie , bliżfzych 
fpraw pilnuiac , zamyśla o 
Tracyi, i dobytą Metone zgła- 
dza: dopomaga Te/Jałczykom 
pod iarzmem tyranow ucie- 
miężonym wybić fię z pod 
mocy. Teffalczykowie pamie: - 
tni tego i wdzięczni, byli mu 
zczalem pomoca.” Dopiero 
pod pozorem górliwości o. 
rzeczy Bofkie .Fz/zp broni in- 
tereflow Apollina Delfickiego. 
Do Termopi/ zbliża fię. Daią `. 
mu odpor Ateńczykowie, i . ` 
--wchodu do Aźtyki zabraniają, 


ktin'//rein ord mn 
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xxvi  Mftep do Mow 
R.S. ffawna -z tey okoliczności 
365% pierwfza Demofienefa Filipika , 
w którey Ateńczykow na Fili- - 
pa zachęca. Filip od Termo- 
pil do Tracyi przechodzi i o 
Olincie zamyśla. Profzą O- 
limtyanie Ateńczykow o wipar- 
cie. Demofienes mowi za Olin- 
tami, i drugą mową pobudza 
pofpolftwo do wyfłania Na- 
refa z 30..galerami,  Nie- 
wftrzy muie to I;/pa , ani od. 
mienia iego zamyfłow. Olint 
żywiey iefzcze dobywany , 
: profi powtórnie Aten o ratu- 
| nek; powtórnie Demofłenes za 
s, Olintami mowi. Karyden wodz 
3655. Ateńjki, odbiera nowy rozkaz, 
aby wipierał O/int, Kalcyde 
puftofzy , ale Filipa od oblę- 
żenia iak myślał, nie ódwra- 
|. ca,» Po trzeci raz profzone. 

„ Ateny; trzecią Demofienefa po- 
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` Bemofienefa. XRXVIT 
rufzone mową, Narefa 17 ga- 
lerami zmacniaią ; ale zdra- 
- dą dwóch obywatelow doby- 
ty Olint , ftaie fię fmutnym R.S. 
Ateńczykom widowifkiem, Fi- 355%: 
lipowi wefoła. dalfzych m” 
cięftw wróżką. 

Już otwarcie Filip fprzyiał 
Tebańczykom i innym Grekom 
przeciwko Foceanom; iuż Æ- 
teńczykowie nie śmieli mu lię p 5 
przy Termopilach opierać; iuż 3:58 - 
wchodzi klip do Artyki, iuż 
go Amfiktyofifka rada do łona 
{wego przyimuie; już Filip 
łudzi pokoiem Ateny i wfzy- 
ftkich prawie zwodzi, wyią- 
wfzy Demoftenefa; tuż fam De- 
mofienes dogadzaiąc czafowi 
nie radzi woyny , i mową o 
pokoju , zachęca Ateńczykow 
do potwierdzenia. Filipowi 
mieyfca w radzie Amfiktyonä 


nadanego, Irc AaOr g.pl 


xxvn  Wfigp do. Mow ; 
- Filip w zamyfłach nieogra- 
-~ niczony,nie zatrzymał fię na 
pierwfzych w Grecyi czynno= > 
ściach ; owszem pierwsze 
gruntowały mu tylko fpofo- 
bność do dalfzych. Sprzyiało 
mu fzczęście bez naymniey- 
fzego nad nim rządu. 
Wychowany w Tebach E- 
paminondefa miftrza fwego, 
iedną tylko fkromney wale= 
czności enotę, z przyrodzo- 
nego krwi umiarkowania, a 
może i z powodu chytrości 
naśladował. Zwycięftwa ipo- 
myślność Tebańczykow roz- 
paliły w młodym wychowań- 
cu chciwość panowania. Miał 
on wfzyftkie przyzwoite przy 
- mioty woiennego bohatyra , 
i pokoiowego y PA 
- Znał Filip itan Grecki nie- 
zgody Spartyi Aten. Widział 


Á 
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Demofienefa. XXIX 
` ich zazdrość z powftania Te- 
bow, widział uciemiężenie 
mnieyfzych Rzeczypofpoli- 
tycz i 
Zdawało mu fię nayprzod, 
iż należało zoftawić w pokoiu 


Grecyq, famą fiebie oflabiaią- - 


cą, myślić o ufpokoieniu nie- 
przyiacioł włafney /Maeedpnii, 
a dopiero bydz pomocą pro- 
fzącym Grekom, wipieraiąc 

_flabfzych , uniżać ' mocniey- 
fzych, uwodzić łagodnością, 
a dla pewnieyfzego nad Gre- 
cya rzadu, ofłabić Zer/oiw, któż 
rzyby mogli bydz kiedykol- 
wiek Macedonii nieprzyiacioł- 
mi, tak iak byli Grecy. 

Nikt lepiey nad Demoftene: 
Ja nie znał Filipa i iego zamy- 
fiow. Wfzyftkie Fi/ipiki od- 
krywaią fztuki, chytrości, po- 
deyścia, zdrady. Filip wfzy* 


A" 
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"xxx Wflep do Mow 
fikiego zażywał do uifzczenia 
fwoich kroków ; nie trudniły ` 
--go żadneśrodki. : 
Mniey żywo fobie z Ætena- 
mi poftępował, zawarł nawet ` 
z niemi pokoy, naybardziey 


obawiaiąc fię Aźeńczykow,któ+ , ` 


„rzy iefzcze mieli filę morfką 
zawfze niebefpieczną. Zażył 
Filip do offabienia Aten przy: 
war rządu Ateńjkiegó: poży- 
czonemi* pieniędzmi od bo:, 
- gatych przenioff ich majatek _ 
do fiebie: płatnemi krafomo= 
wcami łudził pofpolftwo, któ- 
remu Filipa odwagę ludzkość 
i pokoy tylko zalecano. Szpie- 
gami wfzyftkię Afeń/kie roz= 
właczał, lub uprzedzał ukła- 
dy. | 
7 Ofabiali fię tym czafem 
fami Ateńczykowie niekarna- . 
ścią: woyfkową , małą liczbą 
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Demofteneja: XXXI 
żolnierzy i galer; obroceniem 
podatkow na widowifka, a 
czafu na přòżne zabawy. Do- 
gadzał Filip pieniędzmi na- 
miętnościom leniftwa .i roz- 
pulty: Demojfieneś wymową o- 
żywiał przymioty chwały 11: . 
miłości imienia 4Ażeńfkiego : 
miały Ateny wizerunek rzad- . 
kich cnot w Focyonie, ale Fo- 
cyóna cnota bez blafku,uftąpić 
muliała fzklącey fię wziętości 
Charefa.' j > s 

Widzieliśmy Fi/ipa mfzczą- 
cego fię za krzywdy De/fichie= 
go wyroku; widzieliśmy, że - 
z tey okoliczności wfzedł w 
dAmyiktyońjką radę; wiemy 
„prawdziwe Filipa przyczyny; 
ale ie w ten czas inaczey tłu- 

naczono., Wyroki. Delfickie 
Filipa ogłafzały za obrońcę: 
„gorliwego.Bogow: pofpolftwe 
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xxxii Wftęp do Mom 
wierzyło z łatwością powa- 
żny m kapłanom, i miało chy-- 
trego Króla, za Króla świę- > 
tego. 
R.S. Nie odftapił Fi/p od przeż 
3660. pifow chytrości i zdradliwych 
fwoich układow, kiedy przy- 
ięty do rady Amfiktyońkiey, 
oditąpił od krainy Greckiey; do 
dziedziczney powracaiąc/Ma- 
cedonii.  Powiękfzał w innych 
fironach granice fwoie; woy- 
fko na llfiryą obróciwfzy : A 
mniemanie o pomiarkówaniu 
i fkromności Fifzpa ü Grekow; - 
` © famo przez fię powiękfzało 
| fię. - | 
; Z Illiryi przefzedł do Tra: 
cyi, gdzie do niego niektóre 
należały miafta. Cherfonezca- 
ły w blifkości I//iryż, oprocz 
ofad, podlegał naprzod Ate- 
nom; Lacedemończykom doftał ` 
fię 


hiin: nin Orain] 
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| 9 - Demoffenefa. n XxxXiii 
* fięza Lifandra; Przywroco- 
ny nazadAżeńczykom od Kono- 
na, wpadł w ręce opanowa- 
niem Koży/a Trackiego Króla, 
a przez dziedzictwo fpadł 
„Cher fobleptogi fynowi. "len, .. 
znaiąc fiły fwoie i fly Filipa, 
Cherfonez cały oddał Ateńczy- 
- kom, fam fobie Kardyg zofta- 
wuiąc. Filipnie uważa na te 
nie wczefne wlania prawa 


<: fwego, odbiera Cker/oblzpto- 


wi Króleftwo Kardya, obawia- 

iac fię panowania Ateń/htego , 
przekłada rząd.Fi//pa i dobro- 
wolnie poddaje fię. 

Diofit, herfzt ofad Ateńfkich R. S. 
w Cherfonezie ten krok Pilipa 
maiąc za oczywiście nieprzy- 
iaźny, nie czeka ani rady, ani 
rozkazu, ale fwoim domy» 
flem wpada w Tracya pomor- - 
kaj kiedy Fi/ip zaprzątniony: ` 
Tom 
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xxxiv Witępdo Mow ` 
w wyżfzey 'Iracyż nie był w 
ftanie dania odporu. Ufkarża 
fię więc liftownie Ażeńczykom: ` 
_ krafomowcowie rozkładaią 
. pofpolftwu gniew, urazę i moc 
. Filipå, profząc o fąd i okarę 
` na Diofita. Wziął na fięobro= . 
| nę Diofita Demojfłenes, wywi 
niaiąc nierofiropnego obywa- 
tela, obwinia niebefpiecznego 
Króla, więkfze fprawy zale- 
ca; Ta była treść mowy 6 
` Cherfonezie. 
W ten fam czas Lacedemo- 
na z dawney chwały dumna, 
a z nałogu. niefprawiedliwa, 


- uciemiężała pomniey fzedwie 


w Peloponezie Rzeczypofpoli- 

: . te Argos t Meffeng; te zwycza: 
viem, innych wezwały na pos 
moc Filipa. Otrzymuie on za 
pomocą Tebanow dekret w 
: Amfiktyońykiey radzie, którym 


ktin'/frain arm i 
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` Demoffenefa. © XIN 
Meffena i Argos uznane za wol- 
ne i nie podległe Rzeczypó- 
fpolite. Czuła Sparta na glo- 
éna z niewagę, Ażeń/kiey fzuka 
prżyiaźni: - FoR z ie- 
dney ftrony Filipa, krafotnow- 
cami pociągane do pokoju, ż 
drugiey ftrony powtorną De- ' 
mofteńefa Filipiką do woyny, W 
w nieczyńności i obofironno- 
ści wahało fię. 

Filip dłużfzą nieco ale pe- 
„ wnieyfzą drogą fzukał wey- 

ścia do Grecyt. Eubocą pier- 
wey opanować zamyślał, wy- 
fpę mało co od lądociąguZo- 
cyi odległą i na małe podzie- 
loną Rzeczypofpolite. Nie- 
bronili wniścia zwiedzione 
niektóre i przekupióne mia- 
fta, Oreg opieraiącą fię dobył 
Filip, i rząd w niey odmienił. 

Plutark z Eretryi Euleyczyk 
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xxxvi  Wifięp do Mow 
` udał fię do Aten. Pofpolftwo 
z okoliczności prożb oltrzeżo- ` 
ne cudzym przykładem, wy- ` 
fyła cnotliwego Fociona doEu- 
R.S. boei. Zwycięża on, mimo ` 
3663. zdrady famego Plutarka bun-. 
townikow ; -raguie z Zużoei 


 Macedończykow;, zerwane Fi- 


lp fwe układy wiąże ina- 
-.. czey, AY ; 
«pgg, Powraca do Tracyi, zkąd 
3664.Wfzelką do Aten fprowadzono 
- Żywność, opanowaniem Zk. - 
ryntu, i Bizancyum uitanawia ` 
ogłodzić Attykę. Odkrywa 
Bcmofienes Filipa złe chęci; za- 
pala do iednomyślności, ufka- 
rża fię na łakomfiwo krafo- 
mowców , którzy oczywifty 
fian woyny pokoiem przeży- 
Fal. S 
Trzecia i czwarta Filipikæ, ` 
oświecała pofpolftwo, ktòre- 
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Demofienefa.  xxxYvu 
flotę na pomoc Feryntu wyfłać 
uftanowiło: przełożono ie- 
dnak i w tey okoliczności Cha- 
refa, kocyonoui. Filip, Feryntu 
dobywaiąc, mniemał, że li- 
ftem pełnym narzekanią'* o 
nie zachowanie pokoju uśmie< 
rzy Ateńtżzykow: odbiera po- 

„ fpolitwo litt fztucznie ułożo- 

ny, odpowiada nań Demoftenes 

- lift Filżpa uftępuie mowie De- 

mofienefa. > ! | 

W ten fam czas C/ares, od R: S. 

fprzymierzonycb źle przyię-3565* 

` ty,ulkarża fię pofpolftwu: Fo» 

cyon, fprzymierzonych nie- 

chęć przypifuie złym rządom 

Ateńfiim.  Przyimuie pofpol- 

` ftwo-Focyona uwagi, i famego 

z nowym pofiłkiem wyfyła dò - 

Tracyi: wfzyftkie miafta woy- 

fko i wodza witaia: odmienia 


fię ftan Tracyi: Eocyon Filipo- 
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xxxvi Wfiep do Mow 
wi zabiera kilka okrętow u- - 
walnia od oblężenia Ferynż, 
Bizancyum, 

Szuka innych drog Fi/ipnie- 
oditępny. Uwodzi Ażeńczykow 
pokoiem, i fam go poniekąd 


„żąda dla poratowania handlu 


Macedońjkiego woynami zna- 
cznie nadwerężonego. 
Potrafił Filip pomału pła- 


3666 tnemi wGrecyj ludźmi wfkrze- 
: fić nowe zamięfzania, podo- 
` bne do tych, które wznieciły 


woynę świętą. Potrafił w to, 
że Ateńczycy na. Amfiktyońfką 
radę wyfłali Pi/agora zupełnie 
mu zaprzedanego. Przedfię- 
wziął z iego namowy lud w 
Lokryi Amfiijkiey uprawę ro- 
li kościoła De/fickiego , przed- 
fiewzięła z iego namowy ra- 
da Amfktycńjka fądy i ukara- 
nie świętokradźcow. A gdy 
http://rcin.org.pl 


+ BDemoftónefa. XXXIX 
fędziow na mieyfce przyby- 
dych do zwidzenia włafności 
pol, Lokreyczykowie rozpędzi- 
li ziego włalney namowy,ca- 
ła Amfiktyońjka rada wezwa: ' 
ła go na pomoc, zofiawiaiąca 

. mu wydatek i rząd woienny. 
Bronił więc Fi/zp powtórnie 
ha pozor praw Apollina, ła- 
miąc wfzelkie prawa naro: 
- dow, a zaniedbywaiąc nawet 
tych fpraw , dla których był 

` zawołan; dobył E/ateg miafto 
znaczne w Focyi i Tebom po- > 
graniczne, 
Zadrzały Ateny, tę odebra= , 
wfzy wiadomość; ieden De- 
. miófienes przewidzianey nie- 
dziwował fię zdradzie, i za- 
palony tą śmiałością , którą 
czafem fam trafunek przepo* 
wiedziany daie; Smiele roz- 
kładał dalfze Filipa zamyfły, 


"XT Witep do Mow 

- i tyle dokazał, że Ateny ogło- 

‘fly związkowy dekret, któ- 
rym wfzyitkie Rzeczypofpo- 
lite wzywano do ziednocze- 
nia fił na Filipa. 

- Ziechał fam Demofłenes do 
Teb i obywatelow do związku 
porufzył. Nie czekał Fi/p,ani 
dawał czafu. związkowym 
wzmagać fię. Wfzedł pory- 
wczo do Beocyi i 30000 woy- 
fka przy Cheroneg w polu po- 

„ kazał. Sprzymierzonym Gre- 
kom równie śmiałym, chociaż ` 
nie równie licznym, brakowa-, 
ło na wodzach. Potyczka z 
świtem rozpoczęła fię, wal- 
czyły uporczywie woyfka, bi» 
twa w równey wadze długo 
trwała. Ale Grecy na uftępu: 
iących Macedończykow żywiey 
i mniey porządniey, niż przy- 
„ należało, nacieraiąc, do żwa- 


. 


* Demofenefa. -> XLI 


| wfzey ich pobudzili obrony, 


'a rozprofzeni. wzaiemnym. 


fzturmem zupełnie pogromie 
ni zoftali. Łemofienes odwa- 
żny obywatel, nie- żołnierz 


„waleczny siedeń zpierwfzych, 


płac porzucił. 

Filip, po wy graney,nadzwy: 
czay niepomiarkowaną u- 
wiodł fię wefołością: ale do fie- 


` bieprzyfzedłfzy. Ateńczykom i 


„wfzelkie oświadczył wzgle- 
dy, z wzgardy przechodząc 


do poniżaiącey winnego do- , 


broczynności. 

dteńczykowie z ftrony fwo- 
iey rzadkim pomiarkowania 
przykładem, nie tylko Demo- 
Jłenefa nie ukarali, ale więkfzą 


w nim ufność zakładaiąc, fłu- 


chali iego dalfzych rad, zle- 
cili mu ttaranie około rhiafta; 


a zabitym przy Cheronee: oby- 
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xL fiep do Mow 
watelom , grobowiec z napi+ . 
fem wyftawili. ~ 
Rzecz iednak pewna, że 
- przegrana pod'Cheroneg, Gre- 
cya Filipowi poddała ; Grecyą 
pod Fateami, IMaratoną, Salas - 
miną milionowym woyfkom 
opieraiącą fię. Były już w |. 
tym flanie Ażeny, do którego 
ie zdawna gotował Filip. A 
Filipowi Perjkiego iefzcze nie 
doftawało poniżenia, Do te- 
go oftatniego przyfpofobiaiąc 
fię kroku,otrzymał rząd woy- 
fka Greckiego przeciwko łer- 
R.S. om, wfzelkie do woyny czy- 
3667-nił przygotowania, kiedy Pau- - 
Jamias, Macedończyk, za odmo- 
g.s. WiOnĄ fprawiedliwość, życia 
3668. go pozbawił. 
Zdało fię Demofienefowi, że 
śmierć Filipa Greckiego zakoń- 
czyła niefzczęścia. Ale Ale 


Jrnih Ar m | 
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| Demofienefa. xum 
xander iednych, co i Ociec za- 
myfłow , chociaż nierowney 
roftropności, fzczęścia był 
więkfzego. | 
Tehańczykowie, gdy fię fał- 
fzywa wieść o śmierciA/exan- 
dra rozniofła, ofadę /Macedoń- 
fka w mieście wyrzneli, Ale 
xander, wizedłfzy do Beocyi, z 
nienacka około Teb ftanał. 
Niechciało miaftoA/exandrotet „659. 
` poddać fię ina potyckę odwa- 
żywfzy fię poprzegraney od 
Alexandra wzięte,zrabowane 
i do fzczętu fpufiofzone zó- 
ftało. 
Szczęśliwfze bez miary , 
chociaż równie winne Ażeny. 
Łagodnie obchodziłfię z nie- 
mi Alexander, nadgradzaiąc 
, ludzkości krzywdy ¿ nie od- 
zylkane w Tebach. 
Zwołał potym Alexander 
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XLIV Wftęp do Mow 
` feymGrechi doKoryntu:radzo+ 
no w zachodzie, iak zgubić 
kraie wfchodnie. Wyznaczo- 
no Alexandra wodzem powfze- 
` chnym eałey Grecyż na woynę 
R.S. Ferka. PowracaAlexander do 
„867° Macedonii i gotuie fięna Azya- 
tycką woynę. k H 
Przepędził życie fwoie 4- 
dexander w uftawiczney woy- 
nie, w codziennych niebefpie- 
czeńftwach , i częftych zwy- 
cięftwach, które z czafem o+- 
bróciły fię na zgubę włafney 
__ iego ofoby, domu i kraju. Od 
Macedonii, aż do Ganges, prze- 
_  fzło 1000. mil z woyfkiem 
_ przebiegł, a nie pofpolitemi 
przymiotami wiele złego 38 
myślnie wyrządziwfzy , iła- 
wny m fię ftał nieprzerwanym 
 fzczęściem i fallzywą wiel- 
Kodi pow 630000043 


ł 
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Dtmoffeneja: XLV 
, Podczas niebytności w Gre- 
cyi Alexandra ofkarżał Efchin 
Demofienefa, i domagał fię od- R. S$. 
wołania dekretu, którym wy<3579* ` 
znaczono złotą koronę Demo: 
Jierefowi. Przegrał tę fprawę 
hepa wyfłany na wygnanie. 
trzy lata potym ofkarżo- 
no Demoftenefa z przyczyny 
Harpalufa, który okradifzy 4- 
lexandra fkarby , fchronienia 
w Atenach fzukał : mowiono, 
że Demojłenes fprzyiał zdray. 
cy uwiedziony znacznem po- 
darunkiem. Skarany Demofłe- 
nes i do więzienia wtrącony; 
uciekł z miafta, na wygnaniu 
fmutne prowadząc życie. : 
Przeżył iednak Demofienes RS. 
Alexandra , a o śmierci iego” ~ 
« dowiedziawfzy fię, tak iak po 
zgonie Filipa, zapalał Grekow ` 
do zrzucenia Macedońijkiego ia- 
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xiwi _ Wflęp dó Mow 
rzma. Nie był to podobno 
czas po temu: żyli iefzcze 
wzgodzie pozoftali wodzowie 
- Alexandra i fify ziednoczone 
nader mocne były. /żeńczycy 
z tymi wfzyftkim odwołali De- 
moftenefa i nieoftrożną gorliwo 
ścią przyśpiefzylifwoją i krá- 
fomowcy fwego zgubę. An- 
typater, wodz Zacedońfkt, põ- 
rażony zrazu od I eonafła, wo- 
dza Ateńykiego, wóyfko Ateńjkie 
rozprofzył i ofadę /Macedońjką 
w Ateñach uftanowił: | 
„Po rozprofzonym Wwoyfku u- 
fzedł zmiafta Demofłenes. Sei- 
$anego wfzędzie z rozkazu 
Antypótra, znaleziono na wy- 


- fpie Kalauryi w kościele Neptu- 


na. Łudzonodarowaniem wi- 
ny, ale Demofienes, znaiąc fię 
niebeśpiecznym u nieprzyia- 
cioł, a może iuż mniey uży- -© 
a aS e 747 
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|||. Demafłenefe. xi 
trucizny, którą miał przy fo- œ 
bie, i famoboyftwem życie nie 
fwoie, bo poświęcone na pu- R.S. 
bliczne ufługi zakończył. 3682- 
- Po śmierci iego, na pamięć 
_fzacunku i wdzięczności wy- 
znaczyło mu pofpolitwo fpi- 
żową Statuę i inne honory; 
które fame zafzczyt brały od- 
biciem blafku czynow imów 
nieśmiertelnego Demofienefa. . 
Jaki był dalfzy los Ażen za 
naftępców Alexandra, iak prze- 
fzły Ateny do Rzymian u- 
czniow, i Panow fwoich, iak 
Grecya wfchodnim Cefarzom, 
a potym Turkom dzifiay pa- 
` nuiącym doftała fię ,' nie ieft 
rzecz w ftępu nafzego, opify- 
wać.: Fo pewna, że od Cero- 
nefkiey przegraney ofychały 
iuż rzadkie cnóty, wzroftbra- 
la niewola, nauki kwitneły bez 
OWOCU. i 
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ie XLVIII Wyp. do R | 
+  Wiemy,żeGre uki w 


rencyi , w Rzymie, “Francji, 
w Niemczech- Widzieniy, że 
przefadzone w nafzey krainie 
użytecznie rozmnażaią iie. 
za uprawą STANISŁAWA 
AUGUST A koroną i wień- 


cem ozdobionego. 


a M 


Concoquamus ergo iila, alioquin 
in memoriam ibunt, non in ine- 


_ genium 
Soie Epi. 48. 
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Powątpiwać o wyfokim fzacunku ` 
Mowcy Greckiego Demoftenefa , bys 
loby to ze zdrowym walczyć rozląde 
kiem; maiąc przed oczami dochowa: 
„ną ftatecznie przez tyle wiekow- fâ- 
wę iego, i rzadkie pochwały iemu.da- 
ne od nayoświeceńfzych w tey mies 
rze rozumow: l : 

- Mowił ten Greczyn (1) do nagpo: 
_lerownieyfzego w świecie ludu, naya 
- wytwornieyfzego - i naytrudnieyfzego 

w dogodzeniu, co fiętycze krafomowe 


nn 
(1) Athenienfium femper fuit prudens BA zę ń 


ĝue judicium , nihil ut poffent nifi incorruptui at= 

dire 8z elegans. Eòrumg; religioni cum feryiret > 

Orator, nullum. verbum infolens.; nullum odiofurą 

ponere audebat.:. Ad Atticorum aures teretes & „ 

religiofas qui fe aceoimodant, ij fant ekiftimandi ate A 
tice dicere, Cic, Or 


teg. IN org. pl. 


WOPR „TĄ 


kiem względen 


sgk 
ftwa, doludu 
| wyboru oby ii 
gładkości ięzyka , „ że nieśmieli przed 


nim mowcy, z żadnym wyiechać fło- 


wem wątpliwym i niezwyczaynym. 


A do tego, żyłw wieku, w ktorym 


haybardziey kwitnął rozfądek W tze» 
czach oftry , przenikaiący ; co iftos 
tnie pięknego, właściwego ibez przy- . 
fady; w. wieku fzcześliwym (2), ktory 
wydał' moc wielką Mowcow, a ka- 
żdy z nich ufzedłby za wzor naypię- 
knieyfzy. gdyby tozumem rzadkim i 
przewyżfzaiącym Demoftenes nie za- 
tarł ich był wfzyftkich. 
Należytą mu chwałę, tęż famę co 
i wiek iego, poźnieyfze przyznały la- . 


m 


(2) Sequitur Oratorum ingens manus , cum dee 
cem fimui Athenis ætas una tulerit: quorum longe 
princeps Demgfthenes , ac "e lex. orandi fuit. 


Quintil: L ro. c t 


alana zdanie e nim , powin. 
-no każdego rozlądnego doftatecznie 
ufpokoić , ktory mowy  iego, chce 
mieć za naydofkonalizy sko do ` 
"naśladowania. 

- Coż więc w mowach iego tak go- 
dnego podziwienia, że we wfzyftkich 
wiekach iednoftayne odbieraią po- 
chwały? Jeftże Demoftenes Mowcą - 
tym, ktorego rzecz cała łechtać ufzy 
* okrągłością wymowy , albo mamić 
rozum upftrzonym iey kfzałtemi bły- 
fkotkami myśli? Takowe krafomow* 
ftwo może na czas mały zamydlać o- 
czy i łudzić: lecz fkutek, ktory fpra» - 
wuie , bardzo ieft nietrwały. Przy- 
nofi podziwienie. w Demoftenefie o- 
fnowa , związek , fkład i ofadzenie 
mowy: moc dowodow,gruntowność 
racierania niemi , powaga i wybor 
TTE e roo wsit 
G) Demofhenes Hnus eminet inter omnes, ino- 


mni genere (dicendi. Cic: Orat ax. 


mr > PRZEDMOWA 


zdań , tudzież i ftylu, żywy M 
| rozumu i figur; fłowem, przedziwny ` 
fpofob iak naywyraźniey obiaśnienia, 
i na iaw wyftawienia rzeczy zewfzel. 
ką mocą , © ktorych mowi, na czym 
według Kwintyaliana zależy naybar= 
dziey prawdziwa i gruntowna Wwy- 
mowa. Gdyż niedofyć wyrazić rze= 
ezy iak fą Ww fobie po proftu-i płafko, 

' ale da tego potrzeba, żeby zaoftrzona 
nieco mowa uderzeniem żywfzym dos 

tknęła y porufzyła fłuchacza,: 
Co zaś bardziey niż to wizyftko, 
rożni od innych Demoftenefa, i w czym , 
niemiał naśladowcy, tedy zapomnie+ 
nie zgoła na fiebie famego , przytym 
wielka ufilność w unikaniu popifu 
z fwoim dowcipem , bezuftanne fta-, 
raniefię obracać pilność fluchaczow, 
na rzecz, a nie na Mowcę. Nie o- 
baczyfz w nim bowiem. żadnego, wy*. 
razu, Gosia myśli maiącey za iedy- 
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.TŁOMACZA. XTIZ 
ny cel przymilenie fię lub iaką okaz : 
kę. "Takowa fkromność i utrzyma- 

 łość w tak pięknym dowcipie Demo- 
ftenefa, w rzeczach do mowienia mo- 
gących przyiąć wfzelkie ozdoby i o- 
krafy,mieści go nanaywyżfzymftopniu 
flawy, i wfzyftkie przenofi pochwały. 
* Kiedy przetłumaczenie mow tak 
niezrownanego Mowcy brałem przed- 
fiebie p ftawały mi w oczach niezwy* 
ciężone trudności, ktore od zamyfłu - 
odftręczały.  Traciłem bowiem . na- 
dzieię „, ażeby mocy wymowy wię- < 


kfzey nad wfzclkie podobieńftwo mogł 


dofadzić ięzyk Polfki. Nie żeby fechos 
dziło mu na doftatku , gdyż naywię- 
| kfzemu i nayobfitfzemu w Świecie nie 
tylko wyftarczyć, ale i wyrownać mo- 
że,  Ależekrotki i węzłowaty kfztałt 
mowienia ; ktorym naybardziey po- 
płaca Demoftenes, ledwie na polfzczy: 


żnę: możę byc PZW 


xrv PRZEDMOWA 

Pełen bowiem powagi ten Mowca 
bardziey obfituie w myśli niź w flowa, 
itak filnym fzturmem burzy, że rad- 
byś go naśladował , lecz fztuki tey 
" niedokażefz. Ma to do fiebie gład- 
„ kośćkrafomowftwaAttyckiego,azwła > 
fzcza fam Demoftenes , tak zamykać 
wiele rzeczy w flow krotkości, że mafz 
i iafność , i niefchodzi na wyborze i 
wdzięku. Polak ieśliby chciał rownie 
ścifłą mową, nieodftępnym krokiem 
idąc. w ślady Greczyna, to udać, zga- 
filby wfzyftko , ieśliby zaś dogadza- 
iąc polfzczyznie przeftronnością na- 
rabiał, owęby moc pracowitfzym przy» 
ftroieniem ofłabił, 

Wfzakże wfzyftkie te trudności, 
gdym lepiey u fiebie zważył, niepo- - 
wipny nazbyt odrażać. Gdyż ktoby 
fię ftarał Demoftenefewi dać Poliką 
mowę, iç oy Mi kie Auto- 


` TŁOMACZA.. wę! 

ra myśli niechybił, do mocy i fpofo- 
bu mowienia ile możności fię zbliżył, 
nakoniec dał ow tok każdemu ięży« 
kowi włafny i przyrodzony, beż wy: 
myfłow wfłowach iprzyfadz tenby zie- ` 
dnał fzacunek fwemu dziełu niemały. 

Dołcżyłem, ile fił moich, ftarania, 
ażebym temu dofyć uczynił, obrawfzy 
fobie za wodzow w Greczyznie nay« 
mocnieyfzych. Dla więkfzego uła: 
twienia czytelnikowi, przydałem ob- 
iaśnienia tak hiftoryczne iako i polie 
tyczne, ktorem fądził być naywy» 
bornieyfze. 

'Naoftatek , ażeby w czytaniu czuć 
{mak i odnieść pożytek, pamiętać na. 
leży na przeftrogę (4). Dyonizyufza 
z Helikarnafu: że wymowa ściśle ieft 
związąńa z akcyą Mowcy , a zatym 
należy, nietylko roztrząfać, iakowym 


mm NN 
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xvı- PRZED: TŁOM: 
fpofobem związek flow ikfztałt mowy., 
wyrażony, ale też iakim głofem pos ` 
winien był być wymawiany.  Powia- 
da on, iż Demoftenes gdy go czytafz 
` ledwo niewoła.  Naftroy tu głoszwy= 
czayny , tam poważny , tu żywo i 
fpiefznie, tam fię wftrzymay, tu ode- 
tchni, tam miey uwagę że od iedney 
do drugiev rzeczy poftępuiefz , zażyi 
tu głpfu do pogardy, tam ku litości; ta 
pokaż przerażenie , tam gniew: A ie» 
śli kto bez dufzy, nieporulzony. nie- 
poiętny „ kamienny, niech wie, koń» 
czy Dyonizyufz , iż Demoftenes nie 


dla niego. 


RZECZ 
O KTOREY 
'FILIPIKA PIERWSZA. 


o m r 


Jo!LIP Król Macedońfkt, a tym [aa 
mym Sąfiad Grecyi podzieloney na 
wiele Rzeczypofpolitych, których nas 
` der różne były interejja, pofianowił w 
fiebie iedne z nich opanować, drugie. 
ofłabić, a w/zyfikiemi niemi fig po- 
rządzać. Atehjka Rzeczpofpolita Ji- 
dząc o niey na ten czas ztego czym niea 
gdyś była, nayzdolnieyfzą być fię zdan 
wała do przefzkodzenia pyfznym iego 
zapędom. Ale iuż firaciwfzy dawniey= 
feq ochotę do niewczafow woiennych , i 
nie zaftawiwfey fie będąc nieczułą piera 
wfzym Filipa zwycięfiwom, poczęła tra= 
Tom. la A 


" RZECZ o KTORĘY 

„ cit wfaelką nadziei, aby miu mogłą dać 
odpor; na ten czas dopiero przedji ga 
bierze Demoftenes podźwignąć upadły 
w dieńczykach wmyft , i przywieść ich 
do chwycenia fię śrzodków godnych fies 
bie, fiawiąc imsprzed oczy: naprzód: 
że zwyciężenie Filipa nie ieft im nie. 
podobne; czego popiera dowodami zas 
fiągnionemi częścią z ichże wtafnych, 
częścią z Filipa dzieł dawnieyf[z; ych. 
Powtóre: iakiemi drogami zwycięftwa 
tego dopiąć mogą, i przy/łępnie do wy- 


liczania fzczegulnieyfzych śrzodków. 


Potrzecie: że powinni koniecznie na 


to fię rozmyślić, czego acz nie dowo” 
dzi z ofobna, iako prawdy nie potrze- 
buiącey dowodów , ZARZ iednak do tea 
` go fię wraca. 

| Dla tych, którzy radzi ideii ofno- 
wę, albo złożenie podług ufław Krafo- 
mow/kich tey mowy, przyłączam ią tuż 
zaraz rozebraną na części « Drguish 


PSE APS BC] 
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-*'FILIPIKA I. dk. 
Błaś mów nie z ią dokładnością treść 
żylko przed każdą fię położy. Wie od 
vzeczy też oprocz tego, dżeby każdy - 
fam fobie na wzor podobny rozbierał : 
bo to fpofob iedyny doyścia Mówcy fetis . 
ki. Ten Mówca fzczegulnię dobry, któa 
ry Dyalektyk ieft dobry.  Roztrząfaya 
my naprzód czego kto chce dowodzić,, > 
iakich dowodów zażywa, ieśli fą iafie 
gruntowne, rozum wiążące. Tego wfzy= 
filiego. przeftrzega Dyalektyka , Nau- ; 
ką wymowy zależy na uczynieniu tych 
dowodów porządku, który może fpra- 
wić fhutek naywiękfzy w wmyfłach, è, 
wyrażeniu k/ztattem nay/pofobniey[zym y 
do porufzenia nas i pociągnienia, Wie- 
fe przyzna Demofienefowi, kto go uwa- 
Ry, nie tylko iako. Mówcę, ale iako å 
Dyalektyka. | 
Może że go czytaiąc powierzchownie 
` zdawać fig będzie powtarzanie iednego. 
Będzie fig kto zafidnawiat nad rzeczy 
Aij 
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4 RZECZ o KTORET 
iednofłaynością, nie patrząc na różność 
' kfatattow. .Wfzakże trzeba pamiętać 
na to naprzód, że te mowy daleko od 
fiebie miane, drugie w fiedm lat; a po» 
wtóre mowione do pofpolftwa Ateńfkie= 
go. Lecż pofpolftwo aza fig naprawia? 
a za nie wiadomo, že trzeba fio idrus 
gie razy przypominać chcąc co w ich 
, umyfły wrazić 


= 


ŁA 
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DEMOSTENESA 


FILIPIKA T 
ją a. rekri podług spia Krafomoufhich 


rozebrana, 


E ocean 


Pay mw wir ; 
WSTĘP. 


I. Wymawia fiebie Demoftenes, Że 
około trzydzieftu lat tylko majacy, pos 
rywafię do mówienia pierwiey od dru- 
gich doyrzal(zych wiekiem i doświad- 
czeniem w fprawach. 

1I. Zaleca fkromnie fiebie, iżby był 


` milczał, gdyby pożyteczne dla Rze- 


czypofpolitey a: od innych zda- 
nie. ` 
1II. Lekko udaie tychże biegłość 
i powagę, iż daremnie o toż famo o- 
nych fię radzono , i mniey zdatną dali 
radę, 
https//rcin.org.pl 


6 ="  FILIPIKA L 
ZAŁOZENIE 


Woyną przeciw Filipowi podniefioa 
- na ma być fercem nieufrafzonym, « 
gnufność i i nieochotą dawnieyfzą zło 
Żona. To pierwfza. ` 

Jakoweby śrzodki wczefne były do 
fprawowania rzeczy. Po druga część 
mowy. 

PIERWSZĄ CZĘSC. 


Łacno Filip zwyciężony być może, 
byleby przyłożyć trochę ftarania oko- 
łoRzeczypo(poli tey chcieli Ateńczycy: 
iedyna bowiem tych niefzczęć przy- 
czyna niedbalftwo w chodzeniu koło. 
dobra pofpolitego. Figur: Rhet: Sufłen- 
tatio Conce/fio. 

`E. Dowodzi z przykładu przeciwne- ` 
go: kiedy fię ochotnie ftawili Ateńiczy- ° 
cy, łacno Lacedemonow złamali potę- 

ge. To zamyka enifymema przez figur: 
fubjektio €? amtitkefs. 

TI. Uprząta zarzuty, któreby yć: 
' mogly, Że Filip óbfituie w woyłko, * 


ROZEBRANA NACZĘSCI. 2 O, 
Ateny z wielu twierdz ogołocone, Od- - 


powiada, iż z tych Narodów, które 


Filip podbił, nie mało było pod wła: 7 


„dzą Ateńczyków, nie mało było przy» 
iacioł i fprzymierzonych z dobrey wo* 
li, którzy” przeto lacno do ich pańftw 
powrocą. ł 

~ HI. Popiera łacność zwalczenia Fi« 
lipa, i probuie z famego przykładu Fi- 


„lipa, który lubo będąc obarczony Z- 


przymierzonych , naymniey nie fądził 
za rzecz trudną zwyciężyć Ateńczy= 
kow, owfzem pilnością i czułością fwo- 
ią dokazał, Że to mu nader łatwo by . 
ło. Z kąd kończy, Że Ateńczycy maią 
go naśladować. Acervus Repetitio. 
IV. Naucza, Że Filip iako i inni lu- 
dzie ieit wyftawiony na gniew i nie- 


pawiść, tudzież infze przypadki, które ` 


zwykły naylepiey kwitnące wywracać. 
fzczęście. Figur. Repetio Congeries. 


V. Krotko otworzywfzy przyczyny ż 


podbiia wyborną amplifikacyą, którą 
i gniew ną Filipa podbirza, iwftyd 
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$ © FILIPIKAT. 
«wraża Ateĥczykòm za złe i niedbałe 
‘dotad fprawowanie Rzeczypofpolitey. 
"Trzy punkta tego głownieyfze. Pier- 
wfzy, Filipa wyniofłość, pycha, i pań- 
ftwa pomknienia daley chciwość, Dru- 
gi, Ateficzykow obelga i niefława z te- 
' raźnieyfzych fzkod odniefiona ,* która 
od wfzelkiego niefzczęścia ieft gorfza. 
Trzeci, Gnufność ich i proźnowanie 
żaprzątnione ffuchaniem i wywiado- 
waniem fię o powieściach. Figu. Dig- 
. logismus Ef Epiplexis, Podfyca nieco 
nadzieią niby łagodząc wftyd i rofpacz 
odpędzaiąc. 
DRUGA CZĘŚC. 
Podfuwa śrzodki do odprawienia 


- woyny. 


1. A naprzód profi Ateńczykow, ae ` 


Żeby go mówiącego aż do końca wy- 


` fluċhali; Żeby mniemaniem różnym u- ` 


przedzeni nie byli i nie trzymali z temi 
co iak mayprędzey wolą zakończyć 
przygotowanie woienne, niżeli ie mieć 
grniowns i logo 


ROZEBRANA NACZĘSCI 9 
* Jl. Mówi o liczbie galer, o woyfku, 
które i zawfze gotowe, i.z Ateńczy» 
kow ńie z obcych żołnierzy chce Żeby 
było złożone: ważne tego przywoa» 
dząc przyczyny. Naybardziey Że Wo- 
dzowie, Półkownicy maią fami przez 
fię fflużyć w woyfku, nie zaś doftoień- 
ftwa tego, zażywać tylko dla pompy, 
i powagi prywatney w mieście: co pię- 
knym przyrownaniem obiaśnia. 

111. Pokazuie iak wielkiego kofztu 
na Żółd i żywność potrzeba dla woy* 
fka i zkąd wziąć. 

IV. Wymienia inne pomocy ia: 
dzenia woyny, mieysc iczafow fpo- 
fobności. 

V. Podbiia ampliikacyą. Naprzód 
'z rzeczy idących zatym, wyliczaiąc 
pożytki naywiękfze z tey woyny tak 
prowadzoney, iako wyrazil, „maiące 
wyniknąć. , Potym Czyniąc porownae 
nie między świętami, igrzyfkami, i 
woyną. Potrzecie, Przydaie włydu i 
gniewu, ukazując iawnie liftFilipa pes 


SE 


19,  -FILIBIKAL. 
łen wynloflości. Oraz gnufość Ateh- 
czykow w naywiękfzym niebeśpie- 
czeńftwie, których powiada być podo- 
bnemi do grubych nieumieiętnych fzer- 
"mierzow, opifuie gładko.  Poczwarte, 
Mowi, że Życzyćby trzeba było, ażeby 
Filip nową podniofł woynę na Ateńczy- 
kow i ich buiaźni nabawił; którzy ina- 
czey z tego letargu niemogliby być ge 
budzeni; i Że to Niebianow przemyflem 
i pieczą ftało fię. Popiąte, Kładzie przed 
oczy gnufność Wodzow, trwogę fprzy= 
mierzonych, opiefzałość obywatelow, 
; wfzyftko oraz krótko zamyka. 


ZAMKNIENIE. 
Pokaznie po fobie miłość ku Oyczy- 
źnie, i chęć ufilną o dobro pofpolite, 
którą iedynie oświądcza fię być do md- 
wienia porufzonym. 


FILIPIKA I 
Miana eż Chrufnfem Panem ; 


BYBYSCIE © czym nowym naradzać 

fię mieli Ateńczycy, dałbym był 
pierwey mówić przed fobą wielu in- 
nym Mowcom, (ae) a wyfłuchawlzy, 


ppap 


(a) Kiedy lud iuż był zgromadzony, na 
ten czas Woźny zawołał: Jeśli kto maiący, 
lat wyżey piędziefiąt miatby wolą mówić, a 


from tego ieśli inni iefzcze, miech mówią pos ` 


sządkiem. Po czym, wedle uftawy. Soloną, 


eo. nayftarfi mięli. prawo paypierwfi do mo- k 


wienia. Lecz iuż tey uftawy nie tak ściśle 


przeftrzegańo za czafow Demeftenefa, który 


liczył dwadzieścia ośm lat wieku, kiedy miał 


tę mowę, i niepodobna żeby tą miała być 


naypierwiza, ,.. Jain 2-5 „| 
7 —_htip://rcin.org.pl_ 


*12. * FILIPIKA. , 
albobym milczał widząc radę ich u 
- Żyteczną, albobym chciał też fwoię 
` odkryć , fądząc ią być lepfzą. 

Ale kiedy idzie o rzecz iuż tylekroć - 
roztrząlaną, fpodziewam fię fprawie- 
dliwego od was wybaczenia, żem fię 
pierwfzy do mówienia porwał przed 
innemi, Gdyby bowiem, z drową do» 
tąd dano wdm radę, niepotrzebowali» 
byście fzukać iey więcey. 

Nayprzód tedy ferca nie traćcie A- 
teńczycy, lubo fię. zda być arcy zły 

fan wafz teraźnieyfży. Gdyż z tey 
famey przyczyny, z którey zguba wa- 
fa wynikła, powinniście brać pochop 
nadziei. Cóż to chcę wyrazić? Q to, 
* jeżeli z wami fię teraz źle dzieie, ie. 
„dynie przeto, żeście tego nie uczynili, 
coście byli powinni, 
Mielibyście przyczynę nie-mieć ża: 
dney nadziei, gdyby w > rzeczy 
http: Irci IN.C rg. 
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PIERWSZA . 33 
była prawda, że dla zabieżenia fwe- 
mu niefzczęściu , zażyliście wlzelkiea 
go nadaremnie ftarania. A do tego 
którzyściekolwiek o tym albo fłyfzeli, 
albo na to patrzyli, przypomnicie fo- 

bie wyfoki òw ftopicá, (6) do ktò- 


rego Lacedemonia nie zbyt dawno - 


wyniofla była fwą potęgę, iak mę 
Źnie i z iakim {wey fławy ocaleniem 


umieliście fprawiedliwym orężem 


wftrzymać ią w granicach należytych. 


i 


EC a DON eE 


6) Lacedemonia czyli Sparta, gdyż oba=~ 
dwa te imiona iednąż Rzecząpofpolitą zna- 
czą, bez mała wfzyftkich innych narodów 
Greckich pod fwe nie podbiła iarzmo, iuż 


była zrównała z ziemią mury Ateffkie, wzię- - 
ła Kadmeą fiużącą za Zamek Tebom. - Na 
Argiwach i Koryntczykach przewiodła, że - 


fobie w zafzczycie: poczytali być iey fprzy 
` mierzeńcami co do imienia, a w rzeczy fa- 


mey poddanemi. Teby dla wydobycia fię z 


'pód tego ia iarzma podniofity woynę Botyską 


y 


24 . FILIPIKA' 


— Na iakiż koniec wfpominam o tym? 
na ten, Ateńczycy, abym pokazał wam 
i dał poznać, że przyłożenie fię wa- 
fze zafionić was'może od wfzelkich 
lofow przeciwnych, a zaś opufzczenie 
fię nicomylnie zgubę wam gotuie. 
Macie tu przykład tego oboyga, i 
so fprawiło ftaranie wafze, kiedy wam 
na ten czas dało górę nad więkfzemi 
flami Lacedemonow;i do czego przy- 
_ wiodło zaniedbanie; ponieważ teraż 


a a 


zwaną, do którey naywięcey wchodzili y gd 
teńczycy, i przyłożyli fię do poniżenia Lace- 
demonow.  Kadmea wzięta była trzeciego y 
Roku * Olympiady 99 we cztery låta- potym 
odebrana ieft; ; odtąd tedy aż do czafu, w któ- 
rym mówi  Demoftenes, nie mafz nad dwa 
*dzieścia pięć lat, za tym nie mała część z 
„lego fłachaczow mogła była widzieć „Ye 
 Boetycką. e F 
| * Pstavius Rat, tem, part, 1. lib. 3. aio; 
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ieft powodem poftępkow PATA, : 


niezmierną trwogą was przenikaią= 
cych. Mówić mi tu kto będzie, dať- 
mo fobie obiecywać, łacne Filipa prze- 
łamanie, gdyż i tyle liczy pod fobą 
Woyfka, ityle pod nami Miaił obron- 
nych zagarnął, 

Wiem 0 tym, Ateńczycy; atoli nie 
zapominaymy także, że mieliśmy nis- 
gdyś pod fobą Pidnę, Potydę, i Me- 
tóng, tudzież wfzyfiek kray (c) oko= 


(A Chcąc zrozumieć Demoftenefa, niechy« 
bnie potrzeba mieć przed oczema rozłożoną 
Mappe ftarodawney Grecyi, bez €zego nie- 
możnaby należycie przeniknąć rozumnych 
jego uwag. Możnaćby wprawdzie obiaśniać 
ie po niżey kart przydanćmi notami, ale że« 
by uniknąć częftego iedney rzeczy powta= 
rzania, i nie przerywać Czytelnikowi textu 
Oratora; przetoż na końcu tych mów, proez 


` Regeftru ogulnego zawierającego w fobie nas 


awilka krajow, Miaft i mieysco tozmaitych, 
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16  FILIPIKA 
liczny. Był ten czas, nie zapominay 
my, kiedy nie mało Narodów teraz 
Filipowi podległych, a niegdyś fobie 
wolnych, ubiegało fię bardziey o nas 
fzę, niż o iego przyjaźń. 

Gdyby fię w tedy lekat Filip, wi. 
dząc fiebie bez [przymierzonych, wda ` 
wać fię w kłotnią z Rzecząpofpolitą, 
$ Panią na ów czas tylu Zamków po 
nadgranicach fwoich; nigdyby fię był 
przewag podobnych nie iął, iakowych 
dokazał; i bez wątpienia byłby fię nie 
wyniofł do tak znaczney potęgi, któ: 
„cą widziemy. Lecz'Miafła te wlzy- 
fikie poza iako' za nadgrody: (4) 
t poło- 


RER TĘTA — mna WA 
"które. Demoftenes wfpomina , przyłącza fię ć 
riged Mappa > / 
~ Œ) Podobieńftwo wzięte z język uroczye. 
"tych, na których pofpolicie ftawiano w o- 
*ezach zapaśnikom, nadgrody zgotowane zwy« 
ciężcoma 


PIERWSZA. | w 


położone przed oczema boiownikow < 


i naznaczone zwyciężcy, Wiedział, 


że to ieft zwyczayna podług famego 


przyrodzenia, iż przytomni w korzyść 
biórą dobra nie przytomnych, niedba: . | 


łych, nie lękaiący fię prac i niebeśpie: 
czeńftw. Y ztąd to urośnienie icga 
niczmierne. Podbił wizyfiko zbroy» 
ną fiłą, lub czego nie podbił, to za» 
garnął prawem przymierza; tey bo- 


wiem chwytamy fię zawfze flrony, w 


którey więcey mocy widziemy i wię:- 
cey dzielności. Przeto Ateńczycy; ie- . 


żeli od dziś dnia, gdyż rychley tego« 


ście_nie uczynili, podobnie iak Filip 


rokować fobie będziecie, ieżeli z was 
każdy w potrzebie ninieyfzey zechce 
ile możności fzczerze dać pomoc do- 


bru pofpolitemu; maiętni przykładae 


iąc fię pieniędzmi, młodzi biotąc fig . 


łom "3. 


= 
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do oręża, owo zgoła; ieżeli każdy 

zechce czynić iako fam za fiebie, a 

nie fpufzczać fię więcey na to, że in- 

ni tym czafem zrobią, kiedy fię fam 

bawić będzie próżnowaniem; rychło 

przy pomocy Bogow i krzywd powe- 

tuiecie, które famemu przypifane być . 
mufzą wafzemu niedballtwu, i nad Fi- 

lipem zemścicie fię. 

Nie rozumieycie bowiem, ażeby ie. 
go. fzczęście miało być nie porufzone, 
jakoby też niewiem co za jednego Bo- 
ga, fa co go nienawidzą, fą co fig 
go boią, nie braknie i tych co maią 
zazdrość przeciwko niemu, nawet po- 
miedzy temi, którzy fię mu zdadzą 
być nayprzyiaźnieyfzemii  Zaifie nié- 
macie kłaść fobie iakoby około niego 
będący wolni byli od ludzkich chuci; 
Ale iż nie cznią z nikąd wparcia, nie 
pokaznią po fobie. Co iedynie przy- 


PIERWSZA. œ 
<zytać fię mufi opiefzałości i nie od 
wadze, ktorą, powiadam, teraż nie* 
odwłocźnie trzeba porzucić. 

. Widzicie, Ateńczycy, dokąd fię 
wzbiła zuchwałość Filipa, nie zofła- 
wuie wam do obierania między poko- 
iem y woyną, lecz czyni pogrożki; 
a do tego, iak fłychać, pełne nadę. 
tości i wzgardy. Nie nafyciło iefzcze 
bynaymniey chciwości iego to wfzy- 
fiko, co pofiadł mocą, pomyka ią 
so raz daley, i gdy odkładacie nie. 
dbale, tym czafem ze wfzech ftron 
w matnią was zagarnia, 

Zaczym kiedyż do tego rufzycie 
fię, co ieft wafzą powinnością ?. kie- 
dyż nafłąpi iakowy fkutek? W tedy 
iak będzie potrzeba? Pszecież eg za 
obraz wyfławiacie fobie, Ateńczycy , 
ninieyfzego ftanu fwoiego? Na ludzi 

B ij 
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wolnych nie widzę gwaltownieyfżey 
potrzeby, iako zmyć z fiebie hańbę, 
którą, fię fami zmazali. eR 
Całaż (e) ta ma być, pytam fię, 
"wafza zabawa, dowiadywać fię ieden 
Xd drugiego przechodząc fię po mie- 
ście: co tam nowego ? Ey, cóż może 
być nowizego, iako to, że Macedoń. 
czyk wfiada na karki Ateńczykom, i 
całą porządza fię Grecyą. Ą 
Jakże, Filip (f) czy umarł? nie, 
„alę choruie, By bądź umarł, bądź ży» 
ie ; i cóż wam na tym? choćbyście go 
iuż nie mieli, w krótcebyście, Ateń. 
;czycy, drugiego na fię wznowili Fi- 
lipa, rządząc fię takim, iak dotąd 


m WE w 


1 /G2) Obacz ha to mieyfce iakie fą uwagi 
Longina w Kfiędze o wyfokiego mówienia 
fpofobie. w Roz: 16. 

Cf) Rozmowa między dwóma Nowinia- 
gzamie, 


PIERWZA ` at 
fpófobem, gdyż Filipa tym, czym ieft, 
nie tak uczyniły iego włalne fiły, ia: 
ko raczey wafze niedbalfiwo. | 
+ Zaprawdę gdyby co przypadło po* 
dobnego (g) i fortuna bardziey zaś 
wfze ftrzegąca pożytków nafzych, niż 


A 4 
p A YE 


Cg) Dofyć ieft rzecz widoczna, że tu ieft 
ten fens: gdyby fię przydało, iżby Filip umarł, 
należało to iednak uwinąć , iako uczynił De- 
moftenes dla niewykroczenia przeciwko przys 
ftoyności, którą chce Cycera, ażeby Mówca 
za pierwfze prawo fobie poftanowił. Były 
albowiem rzeczy, których ftarodawni nie- 
śmieli wymawiać, chyba w ciemnych lub u= 
łagodzonych wyrazach, boiąc fię, żeby tego 
nie pówiedzieć . co nazywali; Verba malè o- 
minata; fiowa niefzczęście znaczące. ' Nie« 
ważono fię mówić da kogo: żehyś przez nież 
fzczęście był zabity; gdybyś umarł. Uwi« 
iano ile możności i ogradzano wyrażenie na 
myśli fmutne, i nie'miłe śmierci blifkiey , 
nawet i dalekiey. Łacinnicy mówili; Sż jed 
humanitus contingąt, 
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my fami, raczyła tak, iak życzę, do- 
pełnić „fwoiey przychylności, wfżye 
ftkiegobyście dokazać mogli w zae 
miefzaniu nagle zafzłey odmiany, by- 
lebyście byli w fpofobności zażyć te» 
go na dobre; Lecz nie mic nic pos ' 
fłanowionego ani co do gotowości, 
ani co do rozpofządzenia, luboby po: 
długmyślne okoliczności otworzyły 
bramy do Amfipolij, z tym wfzyfikim 
nie wkroczylibyście do niey. Nie bas 
wię więc dłużey około wywodu po- 
trzeby, o którey wiem, że zupełnie ie» 
„ fteście przekonani mieć fię pogotowiu 
do fiawienia fię dobrze za zdarzeniem 
wczefney pogody. Jakowe zaś być 
maią nafze gotowości! co za woy- 
fko, iakie podatki na utrzymanie o= 
nego ? iakie, krotko mówiąc, zażye 
te maią być od nas śrzodki i naypręte 
fze, i naypewnicyfze? wyrażę wizy” 
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fiko poiedyńczo, po uprofzeniu was 
naprzód, Ateńczycy, ażębyście nic u 
fiebie nie fłanowili względem tego co 
mam mówić, aż dofłuchawizy wfzy= 
fikiego, co powiem. 

Zawieście aż do póty fwe zdanie, i 
ieślibym fię widział chcieć z razu no- 
wego przygotowania, nie mniemay: 
cie iakobym przez to skał opoźniać 
czynienie, 

Nie zdaie mi fię, to ieft prawda, 
fkwapliwa radaowych, którzy wfkok - 
chcą tegoż oka mgnienia ciągnąć na 
nieprzyjaciela. Siły albowiem nafze 
w tym fłanie , w iakim fię znayduią, 
tego nam nie dozwalsią. Ale ieśli 
do czego ma teraz Mówca przyłożyć 
ftarania, tedy do tego, ażeby wam 
na oczy ukazał konieczną dla was po: 
trzebę woyfka , :przytym iakiego, i 
co za: fpofoby: do bij goje 

http://rcin.org.pl 


= 


24 "FILIPIKA 
fiarczalące, aż poki mieć nie będzie: 
lub zawartego pożytecznego pokoiu, 
lub odniefionego zupełnie zwycię: 
fiwa, i iednym z tych kfztałtem Ate: 
now na zawlze ubeśpieczonych. O 
toż to do czego zmierza zdanie moie. - 
Wolno komu chcąc fwoie otworzyć, ` 
Ile do mnie fita obiecuię, rzecz po- 
każe, ieżeli bez fundamentu: będzie- 
cie tego fędziami. i 
Naypierwiey mówię, Ateńczycy, 
macie oporządzić pięćdziefiąt galer, 
: ztym u fiebie poftanowieniem, aby- 
„ście gdy czas będzie, fami w fiadali 
w ofobach włalnych. Nadto mieć na- 
„leży doftateczną liczbę innych fłatków 
dla połowy wafzey iazdy, to wfzyftko 
niech będzie zawfze na pogotowiu, 
dla „zafławienia „fię wpadaniom nies 
fpodzianym, „iakie zwykł. czynić Fi- | 
lip do Termopilow, do Cherltaagiy 
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do Olintu i gdzie mu fię żywnie por 


doba, Wraźmy albowiem potężnie . 


w iego umyf, że z twardego fię fnu 
porywamy, i iako niegdyś na Eubeg 


Haliart, i nie zbyt dawno na Termo» 


pile, w krótce-na niego fpadniemy. 
, Chociażby do tego, co mówię, 
nieprzyfzło, atoli fama przyprawa do 
woyny nie będzie bez pożytku, przez 
to famo, że nieprzyiaciel fkoro fig 
"dowie, dowie fię zaś niezawodnie, 
mamy bowiem pomiędzy fobą nazbyt 
fzpiegów, fkoro fię, mówię; dowie, 
albo fię ulękniony ufpokoi, albo igs 
Śli za nic to fobie będzie ważył, wy- 
nidziecie pod żagle za naypierwlzą 
fpofobnością , i niefpodzianie w Ma- 
cedonii nań uderzycie. 

Oprocz gotowości dopiero odes 
rażonych , których rozporzą: 


winnibyście pochwalić, trzęs: 


26 FILIPIKA 
ba żeby były Półki zawize na dorę. 


dziu dla drażnienia bez przeftannie ` 


nieprzyiaciela. -Nie trzeba na to bys 
naymniey ani dwudziefłu, ani dzie» 
fiąciu tyfięcy obcego zaciągu; fecho» 
waycie fię z temi firafznemi (56) na 


m m A nn 


CA) Tourreil twierdzi, że w całym De- 
moftenefie nie mafz mieyfca, któreby tłu- 
maczow bardziey, iako'to, mordowało. Roz: 
fądny zaś Olinet bez inney fubtelności proftą 
wyśl Demoftenefa odkrywa w fłowach tych 
iego żart przykry ukazuiąc. Ateńczycy w 
potrzebie pifali ną wfzyftkie ftrony, chcąc 
mieć żołnierzy : odpifowano im, że z tąd 
tyle, zowąd tyle dodadzą, atoli na oftatku 
pokazali fię nie rzetelnemi. Mufiało wiele 
nie doftawać do liczby obiecaney, a tym bara 
dziey, iż Ateńczycy, iako fię z tey mowy 
daie widzieć, nie płacili obcym zgoła, albe 
bardzo licho. Taką rzeczą owe wielkie woy- 


-fka mie były zupełne , tylko w liftach pifa- 


nych ptofzących o'nie z iedney ftrony i obie+ 
sniących z drugiey O też niezawodnie co 
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papierze Woyfkami. Chcę żeby były 
Półki złożone z Ateńczyków, pod ie- 
dnego zgoła lub kilku rządem zofta. 
iących, według wafzego zdania, któ» 
rym dofłarczanie żołdu.do was nale- 
żeć będzie, 

Na iaki zaś wzór maią być owe 
Półki, iak liczne, więc też co za fpo- 
foby doftarczania im żołdu, odpo» 
wiem na wfzyftko z ofobna porząd. 
kiem. ; 

Co fię tedy tycze (4) obcych zą- 
ciągow nie ponawiaycie błędu, który: 
was nie raz o fzkodę przyprawił. To 


ieft, zakrawacie zawfze więcey nad. 


L>omDmMU,— ALL 


Demoftenes nazywa: Woyfka nieznayduiące 
fie tylko na papierze. i 
(6) Nazywani byli obcemt w Atenach 
wfzyfcy ci, co nie byli z Ateńfkiego famego 
kraiu. Barbarzyńcami zaś wfzyfcy ci, 6% 
nie byli Grekami. . 
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potrzebę. W wyrokach wafzych os. 
kazałości nad zamiar, wykonania zaś 
żadnego. Lepiey zaczynać od mała, 
a widząc że natym nię dofyć, więcey 
przyczyniać, ; 
Zaczym powiadam, iż ze wlzyfłkim - 
mieć należy ludzi piefzych dwa tyfią- 
| /ce,sięśli wfzyfiko obcych, temu fię 
nie opieram; wyjąwfzy piąciufet Ateń- 
czyków , których w zgodnym (k) 


mmm 


(4) Podług prawa Solona, którego iuż 
‘nie zachowywano za czafu Demoftenefa, ża= 
den Obywatel nie był wyięty od ffużby. O- 
bracano go z razu do Woyfka w granieach A. 
*teńfkich od ośmnaftego roku wieku, aż do' 
dwudzieftego, potym zaś fzedł w fłużbę w 
dalfze ftrony. Ce względem czafu, którego 
miał prawo porzucać fiużbę wielu Pifarzów 
naznaczaią rok czterdziefty, * Każdy nad to 
Obywatel w chodząc w fiużbę powinien był 
wykonać przyfięgę wierności, Można rotę. 
ięy obaczyć w Onomaflicon Polluxa Kfię: 4: 
Rozd: 9, i H 
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wieku w'żołd brać maue, niè-przy= 
© mufzaiąc ich, tylko do czafu pewnego, 
nie nazbyt długiego, lecz określone: 
` -go, iako fię wam zdać będzie nayprzy= 
zwoiciey, po ktorych inni na to miey- 
fce powinni naftępować. 
| Przyłączmy do nich pięćfet konne: 
go Żołnierza, z których navmniey 
niech będzie pięćdziefiąt Ateńczyków, 
w żołdzie będą podług tegoż opila; 
co i piechota, od was Zaś potrzebie * 
okręty pod ich konie maią być: do: 
danej eni 
Czegoż tu iefzcze nie doftaie? A 3 
-dania firaży z dziefiąciu lekkich ftat- 
kow, ażeby Półki nafze czyniąc prze: 
prawę, nie były nagabane od Filipo- 
wych woyfk wodnych. 
Już zaś dla Półkow pomienionych 
„zkąd żołd opatrzemy?  Przyltąpię.i 
do tego, fkora wprzód opowiem, 


4 
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"czemu przefiaię na tak małey kwocie 
żołnierzy, i za ca chcę, ażeby ofobie 
ście fami Ateńczycy woynę fłużyli. 
Przefłaię na tak fzczupłey liczbie 
żołnierza dia niepodobieńllwa wylłae 
wienia teraz woyfka, któreby mogło 
mimo niebeśpięczeńftwo wydać pole; 
Jeśli co naywięcey możem, tedy nas 
padać kray nieprzyiacielfki napaftuiąc. 
Na takową woynę, od którey należy 
zacząć ; ma być nie nazbyt wiele Poł. 
„ kow, gdyż nie llarczyłoby dla, nich 


ani płacy, ani żywności, atoli niechay” 


zbyt mało nie będzie. 

Ządam pomiefzania fwych Obywa: 
telow pomiędzy obcych, aby tak na 
wfpół wfzyfcy fiadali w okręty, dla 
tego, że niegdyś, kiedyście mieli 
Półki obce w Koryńcie, nad któremi 

_Poliftrates, Ifkrates , Chabrias i inni 
także z ramienia walzego rząd mieli, 
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nie mało Ateńczyków pofzło do Woy- 
fka, i tym fpofobem, gdy fię z iedno= 
czyli Obywatele z obcemi, odnieśli» 
ście wygraną nad Lacedemonami 
Odtąd żaś jak fami obcy żażyci do 
prowadzenia woyny za was; iedni tyle 
ko przyjaciele i fprzymierżeni, nie» 
przyiacielfkie od nich ponofzą przy- 
krości. A nieprzyjaciel tym czafem fił 
nabieraiąc coraż fię fżerzy. ' Owi zaś 
obcy żołnierze ledwie obaczywizy po- 
cżątek. Wóyny pierzchaią.  Udaią fig 
(/)-do Attabaza, i wolą iść dokąd- 
kolwiek inąd; niż w wafżey żoftawać 


————. = 


(4) Ateny miały ha Hellefponcie morzu 
Carogrodzkim woyfko złożone całe z obcych, 
które nie będąc płatiievporzuciło fiużbę i pos 
fzło do Artabaza Satrapy, to ieft Pana prze* 
dniegó u Perfow Azyi mnieyfzey albo Nas 
żoliż zbuntowanego przeciw włafnemu Pani 
Królowi Perfkiemu, i za nim pofzedł Chareś 


/Wodz Ateńczyków, 
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fużbie. Wódz 'za niemi, i fufznie, 
_ bo nie płacąc, nie ma im nic do ruze 


kazania, 

Zaczym iakaż ieft chęć moia? Dla 
odięcia Wodzowi i żołnierzom wfzel- 
kiey pokrywki niefimaku, chcę aby 
było zawfze czym płacić, i z pofiron= 
nemi mieć zimiefzanych Obywatelów, 
którzyby oko mieli na poftępki Wo. 


í „dza. 


Teraz mówiąc poprawdzie, godny 
rząd u nas pośmiewifka; albowiem 
gdyby fię was fpytano : Macież Ateń- 
czycy u fiebie pokoy? Powiedzieliby- 
ście: Prze Bog! nie mamy, a to ma: 
my woynę z Filipem. Ba tak ieft, al- 


| boż nie mianowaliście fwych Obywa- 


telow na wfzyftkie (m) urzędy w woy- 
fku 


` (m) Wolałem tu położyć wyraz nic pes 


a z 


Wnego nie znaczący, iak zażyć fiów Woyfko» 
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fku potrzebne? Atoli wyiąwfzy z tych 
Urzędników fzczegulnie iednego, któw . 
regoście wyprawili do woyfka, inni 
wizyfcy czym fię bawią? O to ufługi 
ich tylko ku ozdobie świąt (») wraz 
z wafzą Kfiężą. Jakich wyrabia fztu- 
katorfka ręka z gliny, takich wy wo- 
iownikow wyfławiacie, nie do fłużby, 
ale iedynie do oka. 

Wrelzcie , żeby było można mó- 
wić, że to wóyfko ief Ateńlkie , as 


Tom, I. ©. 


Aei D aaa 
* 


wych teraźnieyfzych. Kłaść ie bowiem w 
- ufta Demoftenesowe, byłoby to podpadać 
przyganie Malarza, któryby nie zważaiąc na 
to, gdzie co ma fłużyć odmalował Alexane 

dra lub Cezara z czupryną poliką i w kontus 
fzu podkafałym. 

(n) Ponieważ, ci Urzędnicy Woyfkowi w 
obrządkach świątecznych mieli mieyfce wy” 
fokie, i ukazowali fię na nich fzatno i ftroy= 
no, tak iako przyftało na ich zacność, ' 
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zażby nie trzeba mieć celnieyfzych u. 

rzędnikow woyfkowych rodem z Aten? 
Spiefząc na odfiecz pod Lemn Wo- 


| dza włalney iazdy bierzecie, przeci- 


wnie zaś rząd oddaiecie Menelaufowi 
iednemu z obcych nad Fdłkami, na 
zafłonę was famych wyznaczonemi. 
Nie mówię tu tego bynamniey, du- 
chem nafłępowania na zacność (0) 


4 ma 2 > 


(») Tourreil twierdzi, iż ten Menelaus 
był bratem Filipa, ale lubo Filip i Menelaus 
nie z iedney byli Matki, i nie żyli z fobą 
zgodnie, ledwie jednak rzecz do wiary por 
dobna , ażeby Ateńczycy chcieli tak fię bar- 
dzo poufać bratu fwoiego nieprzyiaciela. Wo- 
lę tedy trzymać z Zucehefinim, że Menelaus, 
© którym tu mowa, człek Z innych miar nie- 
znaiomy: j 

Nadto przydaie fię tu obiaśnienie myśli 
Demoftenefowey dla tych tylko potrzebne ; 
którzy nie maią przed oczami Mappy Grecyi. 
Kiedy tegó potrzeba, mowi on, ażebyście 
fzli dla pofiłku pod Zem» odległy hazbyt od 
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Menelaufa. Mówię tylko, iż iaki. 
kolwiek Wodz woyfka wafzego, z po: 
śrzogl was brany być powinien. 

Sądzicie, mniemam, iż nie źle iet, 
com dotąd mówił, lecz życzycie ufil- 

„nie wiedzieć, ¿iak wielki i zkąd na to 
nakład, Wnet o tym będziecie fły« 
fzeć. 

Wfzyfikiego orki. kkk Zà- 
ciąg wam przekładam, kofztować was 
będzie wyżywienie-famo, mało co nad 
Saiewię zlecać (p) talentow, to ieft 

Cjj 


w A NM 


was, wyfyłacie tam Półki pod fprawą Ateń< 
czyka, a teraz obcemu powierzacie woyfko 
ftrzegące wafzych granic i ciaśniny Terme- 
pilow, Nie rozum, nie mieć dla fiebie fa~ 
mych tey oftrożności, którą macie dla fweich 
fprzymierzonych. 
(p) Znaczyło według Dupré de Sr. Mant. 
Okrętow dziefięć ; na ieden kofztu. miefię« 
,http://rcin.org.pl 
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licząc na. dziefięć lekkich okrętow 
czterdzieści talentow, po dwadzieścia 
grzywien przez miefiąc na każdy 0: 


ER! ; 2 


+ 
i 


czňego 20 minas, wyniefie na rok talentowi 


40. 
„Na dwa tyfiące żołnierza piefzego, po dzie- 
fięć drachm na mieiąc żołnierzowi, wyniefie 
na rok także talentow 40. s 

'Na dwieście iazdy, rachuiąc na konia po 


drachm trzydzieści na miefiąc, uczyni na rok ° 


talentow ra. 
Summa nakładu rocznego talentow 92. 
Na talent rachiowano minas 60. Na minę 
rachowano drachm 100. Talent wynolił 
drachm 6,000, 
7 Talentow 92, czyniło drachm TS X 
Pe Duprè de Sr. Maur. rozumie, że żołnierz 
piefzy u Grekow miał na rok płacy, wyno- 
faącey na dwanaście uncyi frebra. Tenże ro- 
zumie, że z uncyi wybiiano monety drachm 
xo, co czyniło z dwunaftu uncyi, drachm 
120. Na miefiąc brał żołnierz piefzy drachm 
tych dziefięć, drachmę na trzy, dni. 
U nas z grzywny frebra o ośmiu uncyach 


i a monety Złotych ośmzdiefiąt, 
htip://r€in.org.p 
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kręt: tyleż na dwa tyliące piechoty, 
po dziefięć dragm na każdego z pie» 
fzych: , W oftatku na dwieście koni 


MN 


Taką rzeczą złoty nafz dzifieyfzy wart ieft 
tylo, co drachma Grecka za czafow Demoe 
ftenefa. A 

Zołwierz Grecki miał na rok żołdu, który 
wychodził na złotych nafżych fto dwadzieścia, 
na miefiąc na złotych tychże dziefięć. Zło- 
ty ieden na trzy dni, rachuiąc na każdy mie 
fiąc dni trzydzieści. Zołnierz ten miał pła- 
cy na dzień grofzy nafzych dziefięć , monęe 
tą frebrną. 

` Zołnierz kenny u Grekow miał na rok pla- i 
cą ważącą złotych nafzych 360, na miefiąc 
ważącą złotych tychże 30, na dzień złoty ie= 

"den. Zołnierz konny Gręcki miał fwego kos 
nia włafnego. , 
"Dwa tyfiące piechoty, kofztowały za czR« 
fow Demoftenefa, na miefi iąc 2,000 uncył . 
frebra. Na rok 24,000 uncyi frebra, albo 
trzy tyfiące grzywien wagi Menniczney dzis 
fieyfzey, monetą też dwa tyfiące piechoty 
owa na miefiąc 20,000 drachm, NA 
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38 FILIPIKA 
dwanaście talentow, po dragm trzy: 
dzieści ha każdegó z nich przez mice 


Może iednak kto zadać: iż nie ieft 
dofyć mieć opatczenie tylko na ży- 


rok 240,000 drachim. Jedno to iet, co dwa- 
kroć czterdzieści tyfięcy zło; pol: dzifieyfzych. 

Na talentum rachówano 6,000 drachm; 

240,000 drachm, czyniło talentow 140. 

Wydatku na woyfko, na piecfioty, tyfięcy 
dwa talentów 40, uczyni na monetę nafzą 
dzifieyfzą złotych 240,000. p 

Na dwieście iazdy talentów 12, uczyni zło= > 
tych 72,000. 

Wydatek na okręty. Okrętow albo ftatkow 
morfkich dziefięć, na ieden 20 minas na mie- 
fiąc, uczyni na dziefięć ftatkow na miefiąc 
minas 200, a na dwanaście miefięcy , to ieft 
na rok minas 2,400, A 

Rachując na talent ieden minas 60, uczy- 


„ni rocznego wydatku na dziefięć okrętów, ta= 


łentow 40. 
Na okręt ieden drachm, albo ztotych na- 


« fzych, na miefiąc 2,000, na rok 24,000. 
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wność. Ja zaś byleby woyfku nafze. 
mu na tym nie (chodziło, ieftem pē- 

wien, że fię o refztę wfzyfikiego fa- 
ma przez fię poflara woyna, bez 
wfzelkiey i Grekow i fprzymierzo: 
nych uciążliwości. Jeśli tego trzeba, 
fiadam fam w okręt, gdyby fię poka- 
zał zawod, gardło w tym moie. 

Ale naofłatek iuż, co za fpofob tych 

pieniężnych famm zebrania, którem 
wyraził. Owo fam. 


4 

„ Czytanie tu Demoflenefowego ułożenia 
e «wzgledem nakazania podatkow; za" 
tym powraca do fws mowy. 


To ieft, co mi przyišść, Mteńczy- 
` cy, mogło do myśli. Gdy przyftą- 


„_ Expenfy roczney na dziefięć ftatkow "=" 

albo złotych nafzych 240,000. 

` Summa wydatku rocznego na woyfko i ną 

armatę wedną Zło; Polfkich 552,090». 
http://rcin.org.pl 
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picie do głofow, przeftańcie na zdą- 
niu, które naypożytecznieyfze, a niech 
iuż na koniec Filip nie famemi tylko 
będzie woiowany od was w radzie u- 
fławami iliffami, ale erężem w rg- 
ku, Ażeby fobie tym lepiey poradzić 
tak względem woyny, iako'i goto- 


wości, wiele wam zależy Ateńczy” - 


cy, -na zważęniu położenia krain, do 


którego fię macie z woyną w prowa- 
dzić. Uważcie'w tey mierze, iak u- 
mie Filip wiatrow i pory zażyć, w fzy. 
kowańiu fwych zamyfłow. 


‘Kiedy pannią (g) Etezyifkie wiatry, 


| |www 


(9) Wiatry północne, przeciwne zatym 


"chcącym płynąć z Aten do Macedonii, co rok 


iednoftaynie powftawaią we dwa dni po za- 
częciu kanikuły, i przez czterdzieści dni bez 


przeftannie wieią. Ucifzaią fię zawfze nad 


wieczor, nie pokazniąc fię aż z Jutrzenką, 


(1 dla tega ną morzu zowią fię: O/pałcami, 


http://rcin.org.pl 


J 


= UA. 


PIERWSZA. 41 
albo zima zaydzie, w.ten czas podnofi 
woynę; wie bowiem należycie, iż w 
tedy przeprawa do niego żadnym fpo- 
fobem dla nas niepodobna. Więc 
trzeba, żebyście mieli POłKi, któreby 
były zawfze gotowe, zawfze na zaw o- 
łaniu. Albowiem fądzić, że dosć bę- 
dzie zaciągać Żołnierzy w potrzebie, 
i kazać im iść dopiero na ten czas, ieft 


to nie chcieć tam być nigdy na czas. 


Możecie obrać na zimową leżą dla 


Półkow Lemn, Thafus, Sciathus i in- 


ne poblifkie wyfpy maiące porty, .do» 


ftatek żywności; i to wlzyftko czego. 


trzeba dla woyfrowych. 
A tak gdy okręty (r) walze w 0- 


Boczna a 


a a 


(ry Wolfius e tym mieyfen Demoftenefo- 


wym powiada: Locus videretur corruptus, 68 


Vatem potiùs quam interpretem poflulare, 
Przytacza potym zdanie Me/anchtona, Pauli, 


| 


Manutii i fyoie włalne przydaiąc: Ego meam 
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42 FILIPIKA 
wych portach fłanowifka mieć będą 
fpokoyne, i żołnierz od miaft po nad- 
morfkich nie będzie oddalony, łatwo, 
fkoro wiatry będą po temu, zażyiecie 
pory rozwinąwfzy żagle bez żadnego 
niebeśpieczeńfiwa. 

Ile zaś do zażycia kiedy i iak woy- 
fka? od okoliczności zależeć będzie; 


"w czym ma tego fię zdać macie, który 


wafzą przybrany będzie powagą. 

Ale co fię tycze was famych, Ateń. 
czycy, rzecz wafza z iścić, co wam 
czytano. Jeśli złożycie pieniądze o. 
demnie wyrażone, oraz uczynicie od 


dubitationem ae potids ignorationem ingenud 
confiteor. Co za otworzyftość w mężu uczo- 
nym nader zdziwiaiąca. W takowych cie- 
mnościach trzymałem fię Oliveta, który też 


fobie za Wodza obrał Zucchefini, wziąwizy 


prawie fens podany od niego w uwagach nad 
tłumaczeniem Wolfiufza. | 


http://rcin.org.pl 


K 


PIERWSZA. 45 
czego zacząć należy, i za tym iak iuż 
mieć będziecie galery, piechotę i ia- 
zdę, ieśli woyfku całemu prawem wy- 


raźnym nakażecie, kończenie dalfzey 


_fłażby, fowem ieśli będąc fami i Pod- ` 


fkarbiemi i Szafarzami fwoich pienię- 
dzy, przymuficie Wodza do racho- 


"wania fię z każdey woienney wyprawy, 


poprzefłanięcie odtąd iuftawnie fię na- 
radzać i nic nie czynić, i 

Przez co razem odeymiecie Filipo- 
wi, więklzą dochodow iego polowę . 
Jakimże to Kfztałtem? Odeymuiąc mu 
fpofobność prowadzenia daley rozbo: 
iow, po morzu, które fprzymierzo- 
nych wafzych ubożą, a iemu dodaią 
o czymby nas miał woiować. Oprocz 
tego, co za zyk iefzcze odniefiecie? 


"Ten naywiękfzy, że iuż więcey nie 


będziecie wyfławieni na iego naiazdy, 
Jako gdy z nienacka wpadłfzy do Le- 
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7 


mnu i dó Imbru uwiodł z fobą z tam- 


təd nie mało niewolnika z wafzychże 


cbywatelow. 

Jako gdy pod Gereftem zagarną» 
wfzy okręty nie ofzacowaną fpanofzył 
fię korzyścią. Jako gdy na koniec 
w targnow(zy do Maratony wydarł 
wam gwałtem Galerę (s), poświęco» 
ną. > Wfzylikich tych naiazdow zaha- 
mować nie mogliście, gdyż pomoc; 


0 


(s) Były dwie Galery poświęcone , z któ- 
rych iednę poczytano za owę, co płynął Te- 


zexfz do Krety dla porażenia Minotaura. Nie- 


zażywano iey, chyba z przyczyn bardzo zna- 
cznych, i to z wielkiemi bardzo obrządka- 
mi. Mało co uchodziły zabobonu owe dwie 
galery w Atenach, tak iako teraz Bucentqń- 
sus w Wenecyi, tak nazwany bat ogromny, 


w którym Doza albo Xiąże Wenecki każdego 


* goku wyieżdźa na morze, one fobie pierścies 


niem w nie w rzuconym do wiecznego nad 


nim panowania zaślubisiąc, „ > y 
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którąbyście byli pofłać chcieli ; a 
byłaby nazbyt poźno. 


* Czemu Panateny (t) wafze, i ros 


cznice Bachanalne, których kofzt przes 
chodzi wfzyfikie inne, iakiekolwiek 
gdzie indziey widuiemy, a więcey nie 
równie was kofztuią, niż okrętowa 
kiedy kofztowało woyfko. Czemu 
Ateńczycy, obję owe uroczyfłości nia 
chybiaią nigdy, fwoich: obchodow 


w czafie przepilinym , bądź znaiący 


fig, bądź fię nieznaiący do tego mie: 


fzaią ; przeciwnie zaś wfzyfikie wo= i 


denne wyprawy wodne, świadkiem 0- 

we do Metony, Pagazy i Potydy, nis 
gdy nie fławaią, tylko iuż po czafie, - 

(+) Panateny, święta na cześć Miertięy 

- apiekunki Aten, i całego kraiu Ateńfkiego, 


Bachufowe święta, iako z ich imienia widoś 
<zna iek, na cześć Bgchn/a. - 


t, 
X 
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Gdyż co do wafzych świąt coro- 


~ „eznych prawa zabiegły wlzyfikiemu, 


iż dobrze pierwicy wie każdy z ma: 
iących źwierzchność w (wym powie. 
cie tak nad mużykantami „> iako i za- 
paśnikami, kiedy; który, wielekroś 
ma fię do cżego fufzyć, i co czynić, 
Wlzyfiko przeyrzano, wlzyftko roz- 
'rządzono z pilnością, rA 
Ale względem wyprawy woienney 
nie malz żadnego opilu, żadnych u- 
fiiw, żadnego rządu. Za pierwfzą 
pogłofką iakowego rozruchu poflana+ 
wiamy (u) tych, co woienne galery 
'(«) Taki dany wykład ftowa Tryerarcha, 
ponieważ w rzeczy famey owi 7>yerarchowie - 
byli to prywatni, których Rzeczpofpolita w 
pewnych przypadkach obowiązywała uzbroić 
*woienną nawę włafnym nakładem. Upatro= 


ano dọ tego obywatelow mianych za nay= 
bogatfzych. Ale co było ofobliwizego, tedy 
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maig uzbraiać, dozwalamy onym za 


fiebie ofiarować zamiany; myślemy 
mocno nad fpofobami fumm goto- 
wych wynalezienia, na koniec uchwas 
lę czyniemy; nakazuiąc przycho= 
dniom, tudzież wyzwoleńcom wfia- 
dać na okręty. A ieżeli ich nie dofyć, 
: aż ; EPSE w P S M 
to, że obywatel dgłofąskij w liczbie Trytwar4 


chow mogł ofiarować zamienienie dobr wła- 
{nych z innym obywatelem poczytuiącym fie- 


bie za maiętnieyfzego, niż on, i tym famym 
za zdolnieyfzego do doftarczenia potrzebnych ` 


nakładow ; w którym razie powinien był ten 
przyiąć frymark, albo fwoim kofztem u- 
zbroić, ;¥ tato ieft, co rozumie Demoftenes 
przez owe Sowa: Dożwałamy im podawać 
zamianę, 
To ieft pewna, ŻE w umyśle Solona takoa 
Wwa uftawa była rozumna; albowiem przy« 
mufzała naymaiętnieyfzych do dźwigania cię- 
żarow publicznych, atoli w wykonaniu fila 
„złego pociągała za fobą; ponieważ wynika» 
iące fwary z przyczyny takowych frymackow 
opoźniały uftugę Oyczyźnie. 
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NA to mnieyfce ek vo Bi 
j lani. 

W przeciągù całey tey zwłoki, Mia. 
fla pobrane, którym fzliście na od- * 
fiecz fitacońy na przygotowaniu czaś, 
którego należało dobrze użyć. Oka: 
Zya. bowiem władaiąca wfzyftkim, by- 
naymniey nie czeka na opiefzałych, 
Zafadzaliście fię na powodzeniu žole 
nierZA (wego, ale ten fpoźniony na ta» 
„kie trafia okoliczności, w których nic. 
nie może. 

Z tąd też widzieć iako w {wym lis 
ście do Eubeow Filip Karmi was 0+ 
*flatnią wzgardą, 

Daie tu Demoftenes (lift ów czytać, któ- 
ry nas nie dofzedł, i zatym kończy 
fwą mowę: "e 

Takowe obelgi winniście famym 
fobie po więkfzey części, Ateńczycy, 

s, które 
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które fą przykre ufzom wafzym. Po- 
prawdzie, gdyby zamilezenie rzeczy 
zafmucaiących iednoż to było, co i 
-odwrocenie onych, © ricbyśmy fię 
nie mieli ftarać, iak tylko o przypo: 
dobanie fię w fwoich mowach. Ale 
kiedy nie na czas ciefzyć , byłoby to o 
zgubę rzeczą famą was przyprawiać, 
Wfłydźcie fig Ateńczycy, że fię radzi 
daiecie zwodzić, i opoźniacie wfzelkie 
potrzebne leki, tym pozorem, że fą - 
nie miłe. Przytym nie chcecie po- 
mieścić tego w głowie, że na woynie 
zabiegać należy przygodom, nie zaś 
„onym dawać fobą powodować, i że 
iako Wodz każdy idzie w przedzie 
fwych Półkow, tak dobrzy Politycy, ; 
maią poprzedzać fprawy więkfze, nie : 
idąc od nich ukazaną, ale ie prowadząc 


od fiebić nąznaczoną drogą. 
Tom. I. D 


- 
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"od wfzyftkich Grekow iefteście A=; 


teńczycy naymocnieyfi w liczbę okrę: 
tow, wiazdę, piechotę, w dochody, 
a niczego ra czas właśnie zażyć nie 
umiecie. Tak. fobie poftępuiecie w 
prowadzeniu woyny z Filipem, iak 
ów Barbarzyniec potykaiący. fię w ża- 
paly; ieśli z iedney firony cios ober- 
wie; co żywo z ręką do niey fię ucie. 
ka, ieśli dofłanie z drugiey, wnettam 
rękę obraca; lecz złożyć zamach na 
fiebie wymierzony, lub poprzedzić 
fwego przeciwnika, nie ma ani zrę- 
czności , ani ftarania, 

* Podobnie i wy,  ieśli ufłyfzycie, że 
Filip w padł do Cherfonezu, tam na 
tychmiaft wyprawuiecie pofiłki, ieśli 
w kroczył do Termopilow; tu czym 


prędzey bieżycie, ieśli fię w którą in- - 
ną udał fironę, dążycie za nim; to ` 


w tg to w owę, iakobyście byli na ie- 
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go fkinienie. `Y tak żadnych poftano: 
wionych zabiegow, żadney nie macie 
oftrożności, czekacie póki was iaka 
nie pociefzna nowina'nie porufzy, 
Może, iż przedtym inogliście bez 
niebeśpieczeńfiwa tym fię rządzić fpo- 
"fobem, co teraz, przyfzedł czas, na 
którym zawifło wfzyfiko, infzy ko- 
niecznie rząd przedfięwziąć wam na: 
leży. 
~ Ile do mnie, Ateńczycy; tegom u 
fiebie zdania, że takowe chęci palas 
nie dręczące Filipa, wzniecone wnim |. 
ieft przez któregoś z Bogow, hańbą 
nafzą porulzonego. Gdyby bowiem 
Filip dofyć miał na tym, co mocą za- 
garnął, i dał pokoy nowym zamy: 
fłom, nie iedenby z was; ieśli fię nie 
mylę, ofławienie i podanie nas przez 
niego w obydę Grekom, puścić w 


ARA D ij 
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niepamięć dozwolił. Ale fię to dzieie 
fzczęściem, że go nic nie nafyci, nie- 
zmierna w nim chciwość rośnie bez 
przeftannie, co podobno ze”fnu was 
głębokiego na koniec obudzi, chyba 
<żeście zgoła o fobie zwątpili. 

To mi zadziwienie przynofi, Że ni~ 
komu nie przyjdzie na myśl, nicht fię 
nie oburzy, widząc, że woyna pod. 
nielioną dla zemfty krzywd poczytiio- 
nych od Filipa, kończy fię na famym, 
aby ich iuż poprzefłał, życzeniu. Ale. 
wątpić nie trzeba , iż nie.poprzellanie, 
ieśli od kogo nie będzie zawściągnio= , 

„ny. ; ' 
Y więc czekać na to będziemy fpo- 
„koynie? i będziecież mniemać, Że po- 
myślnie poydzie wfzyftko, bylebyście 
iść kazali prożnym galerom, i byle z 
nierozmyślnych, który ręczył za powo- 
dzenie? Czemuż nie wynidziemy pod 
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żagle? Azaż” nie mafz Obywatelow, 
coby fię wzieli do oręża? Nie. mafzże 


coby.w oflatku przytomnością fwoią 
zachęcili obcego żołnierza? * 1 rudrioż 
okrętom woyłk wafzycj w kray nie- 
przyiacielfki zapaść? 
Może tu zechce Kto fpytać o przy- 
flęp do niego? Ey woyna Ateńczy= ý; 
cy, woyna fama odkryie mieyfca fłab- 
fze, bylebyście lzukać przedfięwzieli, 


Lecz ieżeli zawarci w.fwoich murach 


` dedynie będziecie przyfłuchiwać fię 
- Mówcom wadzącym fię z fobą ufiawi- 
* cznie i fzarpiącym, nigdy nic pożyte- 


cznego nie uczynicie. 

* Dokądkolwiek wyciągną Półki na- 
fze, ieśli, nie mówię, całe złożone z 
obywatelow , tedy przynaymniey po: 
mie(zane, upewniam, że przychylność 
Bogow iFortuny za nas zwyciężać bę- 


dzie, Ale kiedy wyiąwfzy Wodza, 
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nie pytay o innego Ateńczyka, i ię? 


_ fzczę tego wyprawiacie z famą plons 


ną uchwałą 1 nadzieiami, których wa» 
runkiem mu tylko Katedra Mówcow 


; wafzych, nię zgoła nię g dzieie fię'tak, 


iakby powinno, 

Ile podobna wyprawa wovfka wo- 
dnego wzbudza pośmiewifka w nie- 
przyjaciołach wafzych, tyle fprawnie 
trwogi w fprzymierzonych. Gdyż 


iedeń trudno ma znieść wfzyftek cig- 


. żar, który nań zwalacie. Same pig- 


å 


kne obietnice czynić może, a gdy 
będzie porażony, fpędząć to ną tego, 
to na owego winę. Przezco, Petz 


fikie wafze zamyfły fpełzły. Jakoż 
„w rzeczy famey powinniścież rokować > 


fobie. inakfze powodzenie ? Daiecie 
niefzczę(nym przychodniom Wodza, 


który nie ma zkąd płacić, fkoro mu 


fig nię uda, na tychmiaft śmiało fta» 
; http://rcin.org.pl 
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wa wielu z fallzywym doniefi ieniem, 
wy zaś A fyfzenia iednego ; a albo go 
niewinnym ofądzacie, albo na oślep 
- fkazuiecie. % 
Więc iakie lekarftwo ? iść famym, 
Aieńczycy, ofobiście fłużyć woyfko- 
wo, i bywfzy czalu wyprawy dozor- 
cami (wych Wodzow, być za powro: 
tem ich fędziami, 
Nie macie dowierzać gołym powie- 
ściom , trzeba widzieć włafnemi ocza» 
mi, co fię w wafzych dzieie woyfkach, 
nadewfzyfłko teraz, kiedy owa chęć 
fławy: wygafła w maiących rząd nad 
niemi. Nie maig zgoła ferca nieść żye 
cie, aby, raz na fzane w boiu, a dwa: 
kroć i trzykroć nie lękaią fię grać © | 
głowę w Trybunałach wafzych, prze: 
kładaiąc los zbóycy i zbrodnia nad 
zgon chwalebny; Gdyż złoczyńcom 
fąd, rycerzom zaś chyba oręż na plas 
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cü woiennym „ odbiera życie. U was 
tym czafem cóż fię dzieie? Nie którzy 
Nowiniarze wafi rozttząfaią wieści, ia 
koby*F ilip pilnie-pracował wraz z La» 
cedemończykami. około wywrocenia 
Tebow i odmiany formy rządow w na- 
. fzych Rzeczachpofpolitych; inni, iż pét., 
nomoenego wyprawił Pofła do (w)Kró- 


la, inni, iż w Illicyi miafła umacnia do 


obrony, każdy z nas fwoię marzy bay- `. 


"kę, i ią roznofi. Co do mnie, bardzo 
chętnie temu wierzę, Ateńczycy, że ið», 
ko znacznemi odurzonemu dziełami 
{ny fig podobne roią, a tym barziey, że _ 
w całey Grecyi nie widzi, ktoby mu fig. 
"oporem ftawił, Ale nie chcę, Prze- . 

bog, dać temu wiary, aby ztą nieu- 

| wagą kierował fwoie zamyfły, iżby lu. 


(w) Tak nazywano krotko Króla Perfkiego; 
 ślbo czafem mówiono, Wielki Król, < 
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i dzie tak miałkich rozumiow, iak fa nafi 


_ Nowiniarze, dociekać onych mogli. =- 


Lecz ieśli odłożywfzy na ftronę ich 


marzenia wezmiem do uwagi, że Fi- 


lip nafz ieft nieprzyiaciel, że dzierza: * 


wy nafze wydziera, że od czafu da- 


wnego z ohydą nafzą przewodzi nad ` 


~ „nami, że pofiłki wfzyftkie, po których “ 


wieleśmy. fobie obiecywali, przeciwko 


nam fa- zwrocone, iż nadzieia nam ' 


nie pozoftała, -tylko w nas famych, iż 
odkładając zagaienie woyny w, ziemi 


nieprzyiacielfkiey, zwabiemy ią do wła. 


fnego kraiu, ieżeli ię, mowię, pilnie 


na to wfzyftko obeyrzym, tedy i do te- 


go caieft powinnością nafzą prętko fię 
poczuiemy, ina prożne powieści zatka. 
my ufzy. Albowiem niech nas plonne 


nie łudzą domyfły, kiedy ieft widoczna, | 


że ieśli (chodzić nam będzie na'prze- 
zorności i zabiegach, iuż po nas. 
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" €o fię mnie dotycze, iakom nigdy i 
przymiłenia fię wam nie fzukał, chyba 
ile mi tego włalny wafz pozwalał po- 
żytek, opowiedziałęm myśl moię wa: 
 bodnie i bez ogrodki, Dofyć fźczęścia, 
gdyby iako wam rad nayzdrowfzych 
przyjmowanie, tak mowcy dawanie 
onych z pożytkiem było , czego gdy: | 
> bym.był pewien, nierównie beśpie. 
<cznieyfzy byłbym w mowieniu. W fzak- 
że iakożkolwiek to com pawiedział 
przyimiecie, dofłatecznym było dla 
mnie powodem doemowienia, upa: 
trzone w tym wafze dobro, Oby to, 
które dla was wlzyftkich ieft nayzbas 

` wiennicyfze wzieło górę zdanie! ` 
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RZECZ 


PIERWSZEY MOWY, 


A RACZEY WSZYSTKICH za OLYNTEM, 


oir. N Tnaywfpanialfze i i nayflawnie y- 
fee Miafto Tratyi iefzcze z Amyntą yi 


Qycem Filipa miało wielkie zatargi. A- 
toli Filip naftepca pa Oycu, nie zaraz 
fwoię wywarł nieprzylaźń. Przeciwnym 


raczey /pofobem ftarat fię uwodzić przez ` 


naypodchwytliwfze oświadczenia tym ` 


„ przyiaźni,na których godził zgubę. Po- 
f ficpki iego ukrywane i zwyłaczaiącz zem- 
fie, ubespieczyty Olyntyanow, Nako- 
niec bierze powod podniefienia woyny s 
iakoby do niey. pobudzony, przyięciem do 
fiebie zbiegłych dwóch iego Braci, ale 
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60  PIERWSZET MOWY 
naypewnieyfzym byta pockopem pałają= * 
ca żądza rozciągnienia granic Pańf Z 
Jwoiego. Yo tym to Otyntyaki, albo mo- 
wy i miane od Demoófieneja dla naklonienia 
„Ateńczykow, do dania pofiku Otyntowi, 
„Dyonizy z Hi likarnaffu dok/adnie uge- 
wnia o cza fie i roku Olyniyak, owfzem 
wyn: ienia , którym porządkiem mówić ie 
Demoftenes. 


Motemiy o pierwfzry: gdy oblężony 
- Otynt, wyprawił do dteńczykow Pofłow, 
z nalegamiem o /piefzne nadefiqnie odfie- 
czy. Pofłowie iako w podobnym razie 
dziać fię zwykło, przełożyli ztecenie 
_ fupie na zgromadzeniu pofpolftwa, do 
którego [amego naležato przyiąć lub od- 
* rżucić żądanie. Rzecz wie mała do na- 
radzania, przyczyniła liczby cifnących 

fie na katedrę mówcow , na którąsiedni |, 
po drugich wchodzili, i koley przypada 
da na każdego prędzey lub poźniey , pos 
dług ich wieku, Demofienes trzydzieści ` 
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` cztery lata’ maige, . nie  pierwiey miaf 

M góos, aż ftarfi i od niego, rzecz utarli, 

, przez czas długi roztrząsaiąc trudno- 
ści. Dla tego bez wfiepu żadnego ga 
waz od rzeczy famey zaczynć, iako mie - 
wątpiąc o fłachaczach, iż fa w fprawie 
oświeceni . : { 


, 


'http://rcin.org.pl 


| Za S S sd 
OSNÓOWA = 
WLTWNTYAKITL 


Na początki mowy dodaie ferca Ateńczyć 
któ, wychwalaiąc ich fzczęscie, i upomina= 
jąc, ażeby zdarzaiącey fię zażyli pogody, oraz 
nawiafem pochwalaFilipa, a Ateńczykow ftro= 

- fuie. ZAŁOŻENIE mowy, że Filip przez , 
zdrady i krzywdy utofifzy, nie będzie miał 
ftałych fprzymierzeńcow. Zbiiaiąc 1. dowo* 

7 dzi,-iż beż fprawiedliwości nic nie ieft grun- 
townego. 2. Ze nawet Pańftwo iego dzie- 
dziczne ffabe ieft i błahe. 3. Udaie lekko 
woyfko iego celnieyfze;, oraz dwóru iego ro- 

„zwiozłość fzarpie.. Zabiega daley twierdząc, 
że z małych rzeczy na wielkie brać miarę na- 

~- , leży. Zbiia znowu, że nie tak obawiać fię 

i _trzebł fzczęścia Filipa, iako raczey otrząs 
fnąć fię zgnufności, i chwycić fię rad zdro- 
wfzych. Na oftatek fkłada winę na famych 
ofkarżycielow, i zły rząd gani. Kończy 
krotkim wyliczaniem tego co mowił. 


N . 
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'PLERWSZ A. 

Miana przed C. P. 349 
N= mylę fig w mniemaniu, Ateń- ` 
czycy, iż ieżeli'w wielu innych 
okolicznościach, tedy naybardziey w 
ninieyfzym fłanie rzeczy, firaż Bo- 
gow nad Rzecząpofpolitą żywo fława 
każdemu ptzed oczyma. Powinna 
iść bowiśm w poczet. łafk ich naje 
więkfzych woyna, która fię zaieła 
między Filipem, i maiącemi jako fpol- 
ne z pim granice (a) tak i nie nay: 


* A 


'(a) Kto chce widzieć położenie Olyntu `- 
„Aak ieft blifkie granic Króleftwa Filipa, niech 
fżuci okiem na Mappę, niektórzy Kraiopifas 
Wie riie oddzielają od Otyntu Macedonii 
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fabfze (ly, (6) a co nadewlzyfiko ` 
takowe o tey woynie rozumienie, że 
wfzelkie przymierza z nim uczynione, 
żadney naprzod nie mogą mieć wia- 

ty, potym zgubą fą i pogrzebem Oy- 
czyzny ich włalnev, 
A tak rzecz fłufzna, ari 
' anięć na to pamięć , ażebyśmy nie na» 
zekali więcey na famych fiebie, ni- 
"żeli na los fwoy i dołą.  Szpetna bo- 
wiem i owfzem arcyfromotna, aže- 
byśmy truchleigc na tę pogłofkę od- 
biegać mieli ( c) nie tylko miah i 
mieysc 


| 


, (b) Olynt fam ieden, złączonym razem 
„Macedonow i Lacedemonow fiłom pomyślnie 
„nieraz dawał odpor i zwycięftwo odnofił. 

(c) Gdy mowi o utraconych od Ateńczy- 
kow miaftach i mianych teraz za opufzczo- 

ne, rozumie o Am/fpoffi, Pydnie, Potydei , 

Jietonie, i tylu innych w Tracyi nie dopiero 
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PIERWSZA. 65 
rhieysc dọ władzy przedtym nafzey 
należących , ale i fprzymierzeńcow, i` 
zręcznych okoliczności, które fzczę. 
ście do rąk podało. - E 


ma każe powinność czynić, Czemu %) IRE 

to? Bo mi fię widzi gie omylnie, iż 35 

każda otym mowa iedna nie co mu ⁄ 

fławy, wam za$ hańbą (praw wałzych PRZ A 

ferce pfuie i ofłabia. | fley 
„Ponieważ im wyżey nad ftan [woy “ e | 

przez zalzczyt z dzieł Filip fię podniofł, 
Tom. 1. APB 


——— nne 
7 


opanowanych od Filipa. Gdy o zdarzonych 


„przed oczyma ma Olyntyanow, których po- 
czyta za porznconych, ieśliby ich śpiefznie 
i mocno pofiłkami wielkiemi Rzeczpofpolita 

s niewfparła, ; x 
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okazyach, i fprzymierzónych co do woyny» 


! 

A wienit fłynie, im zaś błahfze niż przy- 
e, fłało walze było przyłożenie fię do 
i |. robot przyzwoitych , tym więkfzy dla 
a: - imienia walzego zakał. Zaczym dam 


66. OLYNTTAKA 


tym w więkfzym u wfzyftkich podzi- 


temu pokoy, chociaż kto prawdzi... 
wie i mądrze rozważy u fiebie, z kąd- 


by do takowey Pańfiwa przylzedł 
wielkości, obaczy, że ta zapewne wy- 
nikaeła nie z fil iego,  Przetoż o tym 


iego powodzeniu „ za które iako od 


l Filipa nadgrody, tak od nas kary go- 


dni fprawuiący Rzecząpofpolitą ku ie. 


go myśli, nie czas tu teraz mówic- 


nia, Co fię zaś nawiia oprocz tego, 


„i z czego wy wfzyfcy fłuchaiący poży. 


tek, inni zdrowo o rzeczach fądzący, 
mieć będą dowod fkalania fię iego nay- 


fzkaradnieyfzemi niecnotami, o tym 


powiedzieć zechcę. 
Wfzakże ponieważ zadane krzywo- 


1-414 
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PIERWSZA G 


przyfięfiwa, i złamaney wiary wyftęp= 
ki bez dowodu zarzutow fłufznie mias.. 


ne-lą za potwarz, przebiegłfzy wfzy- A 


fikie fprawy iego, pokażę Filipowi te. 


+ iego zbrodnie. O czym mowa ma». 


ło weźmie czału, oraz dwie fg przy- 


czyny, dla których mniemam, iż z 


pożytkiem dla was będzie; częścią, a=- 


żeby iako ieft w rzeczy famey złośli-, 
wy, byľ na oko wytkniętv, częścią 


ażeby którzy w głowie nroili, iakoby ; 


Filip był nie przełamany, pokrzepie= 


ni byli, i obaczyli, iż zgafło wlzyfiko, 
czego z razu zdradliwie zażywlzy, te- - 


, raz powiękfzył fwoie fiły, i że iuż ieft 
na fchyłku, tudzież nie daleki Ru 
ku fwego: ; 

Poprawdzie, Ateńczycy, zafłanos 
wiłby mię bardzo Filip podziwieniem 
i i ttwogą; gdybym widział iako M 
> E ij 
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żytemi i niezbaczaiącemi od rozumu 
drógami dofzedł wyfokiego fzczęścia 
i fławy, ale przypatruiąc fię pilnie 
znayduię ; iż obiecawfzy nam Amfi“ 
polią, i upewniwfzy o nadziei wyko- 
nania kiedykolwiek taiemney (d) o- 


—— 


Xd) Ze wiele zależało na przymierzu zO- 
lyntyanami dla hamulca Macedonii i Tracyi, 
Ateńczycy i Filip mieć ie życzyli fobie bar= 
dzo. Co acz tak ieft, wyraża tu Demofte- 
. nes, o czym gdyby nie dotknoł nięwiedzia- 
noby, że ciż Olyntyanie, nie tylko chcieli 
przenieść Ateńczykow nad Filipa, ale fami 
dobrowolnie wyfławfzy Poflow , ftarali fię o 
ich ścifłą przyiaźń , Niemniey oznaymuie 
nam także, że wzgardzili tym pofelftwem, 

ofzukani chytrością Filipa Ateńczycy. To 
ieft dwoiaką zwiedzeni obietnicą; naprzód 
przywrocenia Amfipolii, potym zachowania 
potaiemney owey umowy, którą kiedyś fkry- 
cie zawarli miedzy fobą , i iuż ią poczęto byś 
ło rozgtafzać (tak albowieni fiowa te uczeni 
tlumaczą). Lecz nayyiękfza trudność wyż 
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(PIERWSZA, 69. 
wey umowy, o którey pogłofka była, 
naprzód nie przezorńość nafzę oma. 
mił, gdy z nafzych niektórzy odpra= 
„wili Olyntyanow chcących z [wemi fig 
zamyfłami nam odkryć, potym oder- 
„wawfzy nam Fotydeę na lamych gra- 
- „nicach Fańftwa i OQlyntyanom (e) ią 
oddawfzy, nas fprzymierzonych da- 
wniey pokrzywdziwizy z niemi fię fko- 
iarzył. Na ofłatek przyóbiecawfzy Ma: 
i gnezyą Teflałczykom , i przyrzekfzy 


—— nn 


łufzczenia, iaka to była nmowa. -Wolfius 
zoftaie w wątpliwości. Innych fzczere do= 
myfły iako mniey pewne opufzczam. 
(e) Nie dofyć Filipowi było zdradą Ateh- ` 
czykow'od przymierza z Olyntyanami odcią- 
 gnąć, ale fię zaraz z niemi z iedroczył, ode 
dawizy Pydnę i obiecawfzy Potydeę . Bez 
wątpienia ci co tak poftępuią , nie finchaią 
Stoikow , uczciwość nad pożytek przekłada- 
idących. | $ 


` 


Yo — OLYNTYTAKRA 


podnieść woynę (f) za nich na Fó- 
cenfow ścifłą z niemi zawarł przye 
iaźń. 

Owo zgoła żaden nie był ż nim fko- 
iarzony, ażeby nie był zdradą od nie- 
go zażyty, _Bez ufłanku zaś z nieð- 
ftrożności wfzyftkich nie znających go 


t 


= — 


{ 


; . Cf) Lykofron Tyran Fereow Miaftą w Tef- 
, falii, nie bẹdąe zdolnym wyrownania fitom 
.Teffalow i Filipa, związał fię przymierzem 


2 Focenfami narodem Grecyi graniczącym z 


` Beocyą i Teffalią, ochotnie od nich przyię- 


ty, gdyż równo pomocy iego potrzebowali dla 
zafiawienia fię natarczywości Tebanew. Zmo- 
cniony Tyran znacznym i fprzymierzonych 
woyfkiem , zamyślał naprzód znieść tych, 
którzyby Teffalow chcieli wybić na, wolność. 
Wzioł na fiebie Filip całą tę woynę, trzy- 
kroć bitwę ftoczył, dwakroć zbity, trzecim: 
polem tak fię pomyślnie potkął, że na głowę 


porazit Focenfow, i wfzyftkę nadzieię utrzy- 


mania fię gwałtem przy Pańftwie Lykofra- 
nowi odiot, 


http://rci in. org.pl 


PIERWSZA: , 
fzydząc i ofzukuiąc, do tak wielkiey 
ozdoby, i wfpaniałości wyniof Pań- 
fiwo. Więc iako przez takowe po- 


fiępki i układy wzbił fię wyfoko, kie. 


dy wfzyfcy mniemali, że ich pożyt. 
kom fłuży, tak znowu trzeba, ażeby 
przez też . był z fadzony i poniżony, 
fkoro fię wydało, że na (we koło RE 
“ko wodę ciągnie. 

Takie ieft nie omylnie Ateńczycy, 
a nie inne położenie rzeczy Filipa, 


ktoby w tym fię nie zgadzał, niech 


powfławfzy ukaże z tego mi micyfca, 
albo wam raczey, iakom lub opacznie 
mowił,lub których on przedtym fztuką 
i zdradą podfzedł wierzyć mu znowu 
będą, lub iż Teflalcżykowie (g) w 


(s) 'Niechay żaden nie fądzi z tego miey- 


„fa, iakoby Filip podbiwfzy Teffalią do {wych - 


cale przyłączyć mial dzierżaw. Poniewąż 


http://rcin.org.pl 


=sB 


u «4 EEEN ES 


ła OLYNTTAKA * 
niewolnicze ściśnieni pęta nie pałaią 
teraz chęcią odyłkania fwobod firaco- 
nych. A ieśli ź was który przyfłaie 
na to, com wyrzekł, jeft iednak tego 
zdania , iż ubiegfzy Filip porty, for- 
“tece i takież drugie mieyfca w (woim 
fię mocą utrzyma fłanie, takowy my- 
Ji ię w zdaniu. Albowiem kiedy zdo- 

i brey woli Rawa iaka ugoda, i ieft z j 
korzyścią 'dla wfzyfikich zofłaiących 
w towarzyftwie woyny, na ten czas 


nn 


fię to nie przytrafiło. Lecz częścią przez 
` boiaźżń fwey potęgi, częścią przez dobro- 
dzieyftwa, częścią przez przywła(zczenie fo- 
bie Fereow , Magnezyi, Pagazow Miaft Tef- 
 falfkich włożywfzy kawecan na Prowincyą, 
miał f bie narod ow pofafzny, i woli fwey 
podległy. Gdyż potężnieyfzych opieka, ile 
będących o granicę i dręczących fię żądzą 
fzerzenia fię coraz.daley, nie wiele uchodzi 
od panowania: Słowa tedy znaczące niewolą 
w Demoftenefie ‘do tego zmierzaią, ` 
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PIERWSZA. 73, 

z ochotą prace,  niebeśpieczeńfiwa 
dzielą między fię Judzie,si przy po» 
winności chcą fłać trwale. Gdy zaś 
kto ofobncgo dla fiebie zyfku fzuka- - 
niem i chytrością przychodzi na wzor 
Filipa do ft wielkich, za naypierw(zą 
zaraz podaną porą i winą. jakąkol- 
wiek, przymierza fię łamią i rozy» 
waią , l jii 

Niepodobna rzecz bowiem „/ Ateń. 
czycy, niepodobna, ażeby potęga wy: 
fiawiona na niefprawiedliwości, prze. 
wrotności, krzywoprzyfięftwie mogła 
. flać trwale, lecz aibo raz fię podnie- 
fie i na małą chwilę, albo ieśli na- 
dzieją pod czas zaiaśnieie, wyda fig 
nie omylnie za czafem, iako ieft źle 
nabyta, i fama pod fwym ciężarem 
upada. Bo zdaniem moim, iako do- 
mow, okrętow i innych budynkow 
trzeba żeby były iak naygruntowniey- 
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74 ÖLYNTTAKA ` 


_ {ze założenia, tak też przyftoi, aby 


dzieł początki, i iakoby ich gafada 


» 


wipierała fi fię na gruncie nie dziub: 
nym prawdy i fprawiedliwości. 
Przetoż rada moia, ażeby pomocą 
od was Olyntyanie byli pofileni, któ. 
rą im kto więkfzą i prędizą dodać fgs 
dzi, ten mówi ze mną, ażeby w tąż 
Pofłowie byli wyprawieni do Teffal- 


czykow dla uwiadómienia iedaych o` 


` wafzym pofłanowieniu (4) i zamy- 


śle, dla zagrzania drugich do czynie- 
nia; Teraz bowiem upomnieć fię o - 


6-5 RENE TERE a a DaT 


(4) Tefalia na wiele fię dzieliła narodow, 
każdy ofobnemi prawami i uftawami rządzą- - 
cy fię, ci iako celem w czynieniu, tak i w i 
radach rożnili fię; przeto radzi mowca, wy" 
prawiwfzy Pofłow , z nich iednych pobudzić 
do czynienia; drugich do odmieniena zdania 
ò Ateńczykach, ażeby fię wfzyfcy na ay 
fpikneli, l l 
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PIERWSZA. 75 
: Bagazy (ś)i rozprawić fię o Magne- 
zyą uinyślili. / „Atóli iednak zapobież- 
cie temu Ateńczycy , ażeby nie gołe 


tylko fłowa przynieśli Pofłowie nafi, 


i s 4 P; i 
lecz fowom wiary fkutkiem rzeczy. ' 


przyczywiaiąc, ażebyście mogli oznav-_ 


mić, iakeście z doftoynością Rzeczy- 
pofpolitey pofiłkowali Olyntyanow, ‘i 


Żwawieście fię zakrzątneli do fprawy. 


Mowy bowiem gdy fą bez fkutku ` 


za marne i niepożyteczse policzone 


 bywaią, ile gdy od nafzey wychodzą 
Rzeczypofpolitey, o ktore im łatwiey 


zza 


* Çi) Pagazy Miafto TefTalii tuż przy zatod 


«e morza Greckiego. Z tąd Jazon z Arga- ` 


nautami fiawnemi kawalerami Greckiemi po 
złote runo do Kolchow odwinoł. Doftało fię 
to Miafte Filipowi piącią laty przedtym, czy 
uftąpione od Teffalow zawdzięczających zwy- 
cięftwo nad Focenfami , czy że fię Sieć. aie: 
mogli przemożności iego. 
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26 , OLYNTTAKA 
(w nas, tym mniey u wfzyfikich znaj 
+ duią wiary. 
Niech każdy obracaiący na was 0- 
czy widzi iawnie , iako fkładaiąc pó. - 


‘datki, żołnierfką fłażąc, czyniąc wfzy. 
fiko ochotnie, porzuciliście zafłacza- 


łe obyczaje, iw innych cale fię od- 


mieniwfzy, famiście do fiebie nie po- 


dobni, 


Co ieśli, iako potrzeba, ATAR 


- wykonacie, da fię widzieć iaśnie, nie 


tylko nader fłabe Filipa na tych, co 
fa ż nim fprzymierzeni, poleganie, 
ale nawet i włalnego 1ego Pańftwa na- 
chylone fzczęście , i lity- nadwerężo-- 


„ne, 


Potęga „bowiem Macedońfka, do 
innych krotko mówiąc, kiedy fię przy- 
pilze, foi za iakiś przydatek, gdyż 


“iak wieleby mogła pokazała dawniey, 
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|. PIERWSZA, on 
kiedy z wami pod Tymoteulfzem (k) 
zgnębiła Olyntyanow, znowu z OQlyn=- 
tyanami złączonemi, kiedy Potydeę; 


teraz na koniec kiedy Teflalow wnę-. 


trzną wrzawą z wątlońych `i fkołata-: 
` $- 

nych orzżeźwiła przeciw Familii (/) 
Tyranow. Albowiem chociaż nie 


C4) Tymoteufz Syn Konona wybawca A- `, 
ten uciemiężonych od Lacedemonii. Byt po- * 


mocą wielką Qycu fwoiemù | w tym zawodzie»; 


- wiele potym miaft utraconych nazad odyfkat 


nfiedzy innemi Pótydeę. Zaden wodz nie« 
doznał więkfzey ftateczności fzczęścia woien- 


nego. Wfzyftko mu fię udawało, do czego 


tylko fię rufzył. Zazdrośnicy jego kazali go 
odmalować śpiącego ; tym czafem Fortunę 
podle niego fieciami zagarniaiącą Miafta. Na 


to fpokoynie odpowiedział Tymoteufz: Jes 


żeli Śpiący biorę Miajła , aiy nie uczynię 0% 
budzony ? i 

C4) Tifighonis, Pitholaus, Lycophron Ty- 
rani, to ieft gwałtem fobie przywłafzczaiący 
Pań ftwo nad Pherami. 


„ 
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Bo OLYNTTAKA ji 


wielka poniekąd moc przydana, zde 


wize jednak 1efl pożyteczna. Sama 
atoli iedna fłsba ieft i wielą fzkod o- 


„ barezcha Mocedóńiń, a tym bardziey 


ponieważ ten famemiż oweini wypra- 


“wami; które iakoby miały imie mu 
potęgi rozprzeflrzenić, ieft mniema- 
„nie, nad fłan przyrodzony uciemiężył 
ig i do ypadku nachylił. ` 


A do tego nie mniemaycie Ateń. © 
© eżycy, ażeby Pilip i i obywatele kraio» 


go uwodzi chwała do czynow nie po» 
fpolitych, chcąc niemi wfzyftkich za- 
trzeć Królow Macedońfkich , i zatym 
fię uganiając, rzefkie ftarania, hara- 
żenia fię na niebeśpieczeńliwa < ieśli 
fię iakie przydały,: przeniofł nad pro- 
żnowanie nikczemne, i (pokoyne ży- 


cie: i Ci przeciwnie nie czniący wos 


"bie takowego ducha wyniofłego , znu- 
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" wi w rzeczach fię tychże kochali, lecz. 


` 


P IERW SZ ZA i 79 
żeni owemi długiemi tam i fam wio- 
częgami uftaią na fiłach, biedząc fię Ż 


uciążliwościami uflawicznemii, ani do- + 
zwolenia dopatrzyć Oyczyftych do=, 
mow, ani fpofobności nie tnaią (prze 


„dania plonu zdobytego dla zamknię: 
tych przez woynę handlow. 
Jakim tedy ieft fercem ku Filipowi 
więkfza część Macedończykow łatwo 
z tąd obaczyć. Cudzoziemcy zaś i 


towarzyłtłwo (m) woyfkowe w fłu. . 


żbie u' niego zołłaiące , maią fławę 


— m 


` (m) Filip wymyślił i wyftawił Potk Ma- 


_cedońfki, który Alexander wydofkonalił.. 


Zolnietze ż których fię Pułk fkładał nazy- 
wali fię po Grecku Pezeteri, po Łacinie (fonia 


militones, co znaczy towarzyfz Krolewfki w 


woyfku piefzym : nazwifko dane dla zachęce- 
nia żołnierzy piechotnych i oflodzenia im 
nayprzykrzeyfzych trudow. Takowa poufa- 
łość mało kofztuie oun a wiele pos 
1 płaca« CT CA . 
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$o'  OLTNTTAKA 
„wprawdzie z woiennego ćwiczenia i 
_ żolnierfkiey umieiętności, wfzakże, 

jakom ftyfzat od nieiakiego tameczne-- i 

go Obywatela bardzo zacnego i dó- 

znaney wiary Męża, nie ee, zgoła 
` innych. 

A ieśliby iacy między niemi dali o- 
fobliwfze dowody rozumienia fię na 
kunfzcie woiennym , tych podług ic- 
go powieści wfzylikich Filip od fiebie 
oddala, (m) chcąć lzężegulnie dzieł 

powfze- 


— M m — 


(n) Z'tąd też zeznawał, iż go bardziey 
- obchodziła fztuka iaka żotnierfka pomyślna, « 
niż wygranie potrzeby. Zafzczyt ze fztnki 
żołnierfkiey mawiał, zupełnie do mnie na- 
leży, chwałą zaś wygraney bitwy mufzę fię 
dzielić z moiemi żołnierzmi i Rotmifrzami. 
Czytamy iako przez ukrytą fzczegulnie za- 
"wiść źle fię obchodził ze fwemi' wodzami, 
im mu lepiey fłużyli. Syn iego Alexander 
choć tak wielki iaki był, podlegał tey nika 
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PIERWSZA. = gt 
powfzechnych, całą fobie ffawę mieć 
przyznaną. /Do innych bowiem zło; 


- ści człowieka tego, i to też trzebą 


przydać, iż wyniofłość iego żadnych 
nie zna granic, Jeśliby zaś zdrowym 
kto rozlądkiem i fprawiedliwością cte 
luiący, nie mogąc znieść rownym u. 
myfłem zbytkow (o) każdodziennych 
Tom, I. ZR ; YAY 


m NĄ 


czemney i złośliwey namiętności. Nie zno« 
fit w Perdycce, Lyfymachu, Seleukufie, An- 
tygonie ; Attalufie zbyt rzadkiego męftwa, 
fzczęścia hadzwyczaynego i fławy fzerzącey 
fię daleko, 

(o) Filip od którego fię Syn także co do 
niewftrzemiężliwości nieodrodził, pozwalat 
fobie w piciu do zalewania prawie rozumu. 
Pewna niewiafta odważyła fię na końcu dłu- 
giey uczty uprafzać go o uczynienie fprawie- 
dliwości i wyfluchanie krzywd, ktorych nie« 


zważywfzy, ofądził ią zaraz i dekreto=. . 


wał. Odpowiedziała mu fkromnie: Apelluig 
od tego fądu. Jako rzeki Filip, od fwoiego 
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$a | OLTNTTAKA 
i wlzetecznych pląfow, na to wizja - 


{tko krzywym patrzył okiem, tako< 


wy zgoła iako nic wart odpędzony; . 
inni poprawdzie ścifłym węzłem z nim 
fpoieni albo ofzwiabiacze i pochlebcy, 


R p) albo tacy, ktorych zawrot gło- 


HP zy: 


Króla, a do kogo? do Filipa na czczo, dała 
odpowiedź. Przyięcie takowey odpowiedzi 
uczyniłoby flawę Krolowi naywftrzemiężli- 
wfzemu.  Roztrząfnoł znowu od początku : 
fprawę, poznał fądu fwego niefprawiedliwość, 
j fiebie potępił na naprawę: 

(p) Chętka przyścia do fzczęścia groma- ` 
dzi zewfząd pochlebcow w koło Tronu. Miät 
fwoich Filip i placil im po Krolewfku. Thra- 
zydeufz tym rzemieftem zyfkał koronę w 


"Telfalii, Nie wiem co miał za fzczęście z tąd 


Klizophus, ktory wfzyftkich innych w tym 
zgafił, Ufadził fię naśladować iak naywier- 
niey fwoiego Pana; niepatrzyć tylko jednym 
okiem, kiedy Filip drugim nie widział; po- 
fuwać nogę iednę, kiedy Filip okulawiaż. 
Słowem ani ieść, asi pić co kwaśiiego nie 
mogł Filip, ażeby Klizof natychmiaft fwo- 
hitp://rcin.org.pl 
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> PIERWSZA . '83 
«wy w piiańfiwie przywodzi do fka- 
| T ij 


6 M 


iego nie zmarfzczył czoła, Przyrodzenie u 
czyniło go niewolnikiem, a pochlebftwo mał- 
pą. Filip tedy rzadkie cnoty nieftychanemi 
fkalał wyftępkami; lecz pofpolitym pofadzo- 
nych wyfoko trybem, wielu miał z cnot fies 
bie chwalących; żadnego o wyftępki ftrofu- 
iącego. Ażebym krotko zawarł, Mąż z przy- 
miotow czafu woyny i pokoiu arcy potrze- 
bnychi nayfiawnieyfzy, ale nazbyt w grach, 
w piciu, biefiadach i zbytkach zatopiony » 
Cokolwiek wyrzuca mu Mowca, nie ieft to 
bez wątpienia potwarzą , lecz fzczerym ob. 
winieniem. Zył zabrat. z ludźmi w rofpu= _ 
ftach, piiańftwie, zbrodniach pogrążonemi, 
ktorych lub ośmiufet liczona, więcey iednak 
dziefi iącia tyfięcy woiennikow żołd pożerali. 
Szpetna ieit wprawdzie o tym wfpominać , 
fzpetnieyfza iednak zbrodnie ich przywodzić . 
na pamięć. Szeroko to opifuie Theopompus, 
gdzie temiż co i od Demoftenefa farbami Fi- 
lip odmalowany. Atoli przy końcu życia pie 
fze Dyodorss; że fię upamiętał. ` 
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84 OLYNTYTAKA 
kow (4) owym [pofobem, ktorego 
ani z uprofzeniem przebaczenia, nie- 
śmiałbym wam teraz wyrazić. Co. 
wfzyfiko , że w iflocie tak ieft famey, 
przeczyć trudno. 

Wlzyfcy ci bowiem, ktorzy ż tąd 
powfzechnemi głofami, iako od ofzu: 
ftow daleko gorfi wyświeceni; iawny' 
wfzyftkim ow Kalliafz (r) i inni tey- 
że kuźni krotofilńi (zyderze i (prośni 
pieśniotworćy ; iako naymilfi kochane 
kowie otwartym łonem przyięci od 
niego. 

(a) Tanieć ten rofpuftny i plugawy na- 
zwany z grecka Chordax, czy to od imienia 
wynależcy; czy od powroza, ktory do niego 
był zażywany. 

(r) Kalliafż ten, kuglarz; zdaniem Luks 
chefiniufza ie inny ieft, tylko ten, o ktos 
rym wfpomina Suidas w te flowa: Kalliafż 
Ateńjki komedyant Gic. Pozoftaią iefzcze koś 
śnedyi iegv niektore wierfze nienaygorfze, - 
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PIERWSZA. 35 
A chociaż zda fię to komu wzgar- 
dy rzecz być godna, któ wgląda ie- 
dnak głębiey, poznaie ifiny iego u- 
myfł, i niepochybae czyta znaki nie- 
fzczęśliwości nad nima wifzącey. Ale 
mniemain, że to tłami teraz fpraw 
powodzenie, gdyż pomyślnością rze- 
czy, ohydy podobne pokrywaią fię, 
(t) itaią w ich blafkt; byleby fię zaś 
cokolwiek powineła noga, wfzyfikie 
niecnoty odkryją fwoy wizerunek, co 
- jeśli upodobanie Rogów i chęć wafża 
przyftąpi, tak rozumiem, iż nie ba- 
wiąc pokaże fię na nim, 


— LL mamMŘħÁ 


(s) To mieyfce zda fię być naśladowanie 
Thucydydefa owego hiftoryków oryginału nie. 
porownanego , ktorego fobie Demoftenes ©- 
brał za wzor, i tym umyfiem ośm go razy 
włafną ręką przekopiiował. Salluftius dru- 
£i także Thucydydefa naśladowca mowi toż 
Samos fecwnde ges Mire fant vitiis obtenini. 


|. 
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Bo iako w ciałach nafzych poki f 
w dobrym zdrowiu nie czuć nic nie. 


i dołężnego, gdy zaś dotknie iaka cho.: * 


roba wfzyftko fię odzywa cokolwiek ` 
w nim zerwanego , fłabego i inną nie: 
mocą fkażonego. Toż fię dziecie w 
Rzeczachpofpolitych i Pańftwach , po: 
ki „prowadzą woyny zagraniczne, wie- 
lu fą niewiadome domowe Rzeczypo- 


fpolitych - niefzczęśliwości, fkoro zaś ; 


woiennym ogniem zaświecą fi fię ś ściany i 


włalne Pańftwa, natychmiafł daie fię _ 


włzyltkim widzieć, co tylko ieft we- 


wnątrz złego. 


ję czafem jeśliby kto patrząc z 

s, Ateńczycy, na hołduiące flate- 
Asia fzczęście Filipowi, za rzecz nie: 
beśpieczną przeto fądził brać fię do o- 
ręża na niego, takowa (z) mądrego 


"(7), Mowca biegły w fztuce fwoiey, nie zas“ 


http://rcin.org.pl 


PIERWSZA. 8T 

ieft poniekąd i rozlądnego ezłowieka , 

mwaga, W rzeczach albowiem ludze 
kich wiele, a raczey wfzyfiko zależy 
na fzczęściu. Wizakże gdyby mi kto 
dał na obieranie, bylcbym widział w 
was. ochotę do czynienia, bez mała 
niewolałbym raczey obrać fzczęśli- 
wość nalzey Rzeczypof politey, niżelf 
* iego, gdyż więklze nierownie widzę 
u nas przyczyny pozyfkania przychyl- 
ności Bogow. (u) 
Ale my, kiedy fię nie mylę, z za- 
łożonemi rękami fiedziemy, nikomu, 
prawdę rzekłlzy, nie pięknie, ażeby 

fam będąc gnuśny, powinności {wych > | 


A m 


raz w przek idzie zdaniom przyiętym po-  * 
|. wfzechnie, trzeba zrazu uledz, i nienacie- 
R rać na nie, aż pozwoliwizy im nieco. 

(u) Z przyczyny krzywoprzylięftw Fi. 
lipa. Ą 
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88 OLTNTYAKA 
czynienie fkładat na przyiacioł , nie 
mowię Bogów nieśmiertelńych, Nie 
mafz dziwu zapewne, ieśli Filip pras 
èè i żołnierfkie obowiązki faiń żafłę: 
puijcy, wfzędy obechy i tak pilny, 
iż żadney pogody i chwili nayrnniey- 
fzey nie chybiaiący, kiedy tym cza 
Yem wy fię ociągacie, (wb) hic nie 
czymńicie procz uchwał, -ò nię fię nie 
pytacie, tylko o ńowiny, nad wami - 
` otrzymuie górę, 

Temu zaifłe nie dziwnię fię bynay- 
mnicy.  Dziwowałbym fię owfzeń 
przeciwnie, gdyby przy pogardzaniu 


——————— 


(m) Powtore biie na nłedbalftwo Ateń= 
czykow w daniu pofiłkow Miaftom Trackim. 
Częfto wyrzuca na oczy fpiefzność Filipa w 
Miaft zabieraniu, ich zaś opiefzałość w ra- 
towaniu, dłużey niż należało naradzaiących 
fię. Jak częfto w świecie to fię iści: Dum 
Roma confulitur, Saguntum cxpugnatur. 
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PIERWSZA. "89 
waleyin tego co do woyny należy, 
przy iego zaś pełnieńiu wfzyfłikiego 
co potrzeba, było przy was zwycię- 
ftwo, Lecz to ini podziwienie przy» 
nofi, że ktotży zafzcżycaląc kiedyś (x) 
prawa Grekow opatliście fię Lacede. 
imończykom, i mogąc nie raz wła- 
fnych fortun pomnożyć, nie fkłonili. 
ście dó tego chęci, i owfzem ażeby 
inni przy fwoitń prawie żoftali dane- 
mi na woynię pobarami, nadweręży. 
liście dobr fwoich, ochotnie fami bie- 
gąc na niebeśpieczeńfiwa, teraz oba: 
wiacie fię i ociągacić, gdzie potrzeba 
- maiątkiem i pierfiamni włalńemi fa- 
mych fiebie złóżyć, a ochroniciele 


4 


(x) Namienia tu o teyże famey woynie, 
o ktorey mowił na początku Filipiki pier- 
„ Wfzey, obacz tañ w obiaśnieniach przypifa- 
nych | ! 


go OLTNTTAKA 
nie tylko całey Grecyi , ale każdego 
wfzczegulności narodu garnącego fię, 
teraz w cieniu i prożnowaniu fiedzicie 
czekając iarzma niewoli. 
Tò mię zaprawdę zadziwia, Ateń. 
, czycy, a tym bardziey, iż żaden z 
was nie rachuie fię fam z fobą ,. na 
czym prowadząc z Filipem tak dłu- 
go woynę fpłynął wam czas wlzy= 
flek, Wiecie bowiem zapewne, ias, 
- ko fkapał zgoła na oczekiwaniu za- 
kończenia fprawy za was przez innych, 
na obwinianiu o prożnowanie wzaie- 
mnym fiebie famych, i nabiianiu fo. 
bie głowy nowemi nadzieiami rownie 
płonnemi iako i pierwfze, fłowem, 
na czynieniu tego Prp, co te- 
raz czynicie, 
Nad to takeście zapamiętali, Kiek: 
czycy, iż fpodziewacie fię iakoby toż 
famo, co kwitnącą Rzeczpofpolitą do 
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PIERWSZA > 6 

góry wywrociło, mogło podnieść u- 
padłą i pokrzepić. PGA POI i | 
Ale to zdrowemu nazbyt w brew 

rozumowi i famemu przyrodzeniu. 
Przyrodzonym zaifłe fpofobem ła- 
twieyfze iefi czego dochowanie, niżeli 

nabycie. Teraz zaś kiedy cokolwiek 
mieyfc w fwoim przedtym opafania - 


` Pańfiwo nafze zawierało, nic z nich 


do bzonienia nie zofławiła Woyna; 
ma fię o to prawdziwie wafze opierać 
ftaranie, ażebyście one odyfkali na- 
zad,  Przetoż'otworzcie fwoie fzkatu- 
ły, idźcie chętnie fami pod znaki wła- 
fnego Woyfka, nie fłuchaycie fkarg 
żadnych, aż firat fwoich powetuie- 
cie „ w ten czas bez wątpienia zważy- 


"wfzy zafługi, niech zacne dzieła po. 


chwałę, krzywdy poczynione przyja: 
ciołom karę odnofzą. ‘W ofiatku 
należy zapobiędz, ażebyścię ochotnie 


` 
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pełniąc fwoie obowiązki, innym zafło- 
nę niedbalftwa odieli zgoła, Gdyż 
nie zdobiłoby wglądać ofro w cudze 
powinności, fami wprzod nie będąc 
od wfzelkiey przygany dalecy. 

Czemu to zaś rozumiecie, Ateń. . 
tzycy, niechcą fig do tey woyny fzcze. 
rze przyłożyć Hetmani wafi; kto- 
rychkolwiek na wyprawę pofyłacie, 
a olobńo do bitew indziey upatruią 
poty. ( y) Oczym, coby to było, 
ieśli fię godzi, tudzież i o Heta- 


"nach powiedzieć, tedy bez wątpienia 


to ieft, że na tey woynie wam fzcże. 
gulnie doftaią fię nagrody zwycięftwa, 


— 


(vy) Chares Wodz Ateńfki, chcąc zdobyć 


| na wyftarczenie płaty woyfku fwofema , nie 


maige, rofkazu, ndat fię na danie pofiłku 
Artabazowi + Satrapie rebelizantowi Azyi 
żwnieyfzey, i wfkorał ile potrzeba było, na 
mipokoienie fiyoich źolnierzy, 
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PIERWSZĄ _ €3 
Albowiem gdy Amfipolis mocą fię 
weźmie, zoflanie wafzą, i pod ich. 
władzą powroci. Obywatele zaś bez 
wfzelkiey zapłaty mulzą fię narażać 
na niebeśpieczeńltwa. Gdzie indzicy 
przeciwnie z mnieyfzym niebeśpie- 


czeńfiwem łupami patiofzą fię Wo- 


dzowie i żołnierze; maią albowiem 

znaczne Miafta Lampfach, Sygeum, 
_ é 

(z) oprocz tego, co przynieść mo» 


Cz) Artabazus nagrodził dwiema Miafta- 
"mi, ktorych był Wielkorządzcą, ufługi Cha- 
refa, to iet Lampfań i Sygeum nazwanemi w 
Azyi mnieyfzey. W tym to Sygeum ieśli dana 
ma być wiara Cyceronowi, obaczywfzy grob 
Achillefa Alexander zawołał : Wielceś fzczę- 
| śliwy Bohatyrze, ktorego Homer opiewał 
dzieła! to pewna; przydał Mowca Rzymfki; 
bò beż liliady, umartby światu ze wfzyfikim 


g i imie iego zaginełoby. Jdem tumu= 


Šus qui corpus ejus contexerat, etiam nomer 
obruifet, | SĄ 
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o  OLZYNTTARA 
©- -že okrętow Kupieckich zabranie, (4) 
Zaczym tam fię udaią, kędy prac 
fwoich zyk pewny widzą. 

Z tąd patrząc na przywiedzione a 
ufterk iaki rzeczy fwych powodzenie, 
wydaiecie pozwy fwoim Wodzom , 
wypufzczacię zaś ż prawa, fkoro w ra. 
kazanym zgromadzeniu, ż tychże fa» 


mych wyrożumiecie Hetmanow , iż 


(a) Procz tego Chares zamiaft zażycia 

pO - pożytecznie floty, nad ktorą miał rząd, złą” 
czył fię z rozbóynikami, po. morzu Egey/kim 

na okręty napadaiącemi. Ten Wodz; w ten 

ezas kiedy fię udał na rozboy; miał rofkaz 

odebrat Amfipolią. Dla tego „Demoftenes ża 

przykład nie użyteczney uflugi Atenom przys 


tacza raczey „Amfipolią, niż inne Miafta e 


'Ofkarżony Chares, pozwany iako krymina- 
"lita, nie śmiał ftanąć przed fądem, atoli 
po zniknieniu na czas nieiaki, żażył fpofo- 
`bu, jż mu wrocono nazad rząd nad woy- 
fkiem. i 1 


- f - a 
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PIERWSZĄ, %5 
fię ińaczey dziać (5) rzeczy nie mo= 
gły. 
Coż więć pozofłaie, iak tylko przy 
rożdwoionych umyfłach na rożne zda. 
nia, ażebyście fię wzaiemnemi fwa- 
fami między fobą ucierali, a Rzecze 
pofpolita do ufzczerbku przez to przy: 
fzła. Kiedyś na dziefiątki (c) roza 


4 - 


(6) Jako fię ftało z dopiero namienionym 
Wodzem Charefem. 

(c) Cekrops a po nim Solon rozdzielili o- 
`~ bywatelow Ateńfkich zrazu na cztery pewne 
liczby Familii wyrachowanych. Oftatnia li- 
czba złożona była z obywatelow żyjących z 
pracy rąk włafnych, ktorzy wyłączeni byli 
od wfzelkich urzędow , należeli poftaremu 
do wfzyftkich obrad, i rowno z drugiemi mieli 
prawó zażywania głofu. Ale kiedy-trzebą 


"o SCHEMATY W" PJ A OSYSDIW ZWZ 
GHP Y i A M aN A WAPARCZ ATW 
i y w 


było dawać podatki, pierwfzy podział oby- mj 


watelow płacił talent, drugi połowę, trzeci 
fto dragm, czwarty nic nie płacił. Za cza- 
fem cztery podziały pomnożone były do dzie» 
fiąciu. 
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rządzeni Ateńczycy płaciliście pobor 
ry, teraz rozrożnieni ha dziefiątki, 
fprawuiecie , Rzeczpofpolitą. Każdey 
rozrożnioney firony obiera fię głos 
„wą Mowca, do niego przyfłaie Het- 
mań i nie mała liczba możnieyfzych 
dopomagaiąca. (d) z pomiędzy in. 
nych cokolwiek was ieft, iednego nię „ 
malz, ażeby fię do tych, lub owych 
nie przypilał WNE 
/Takowemu więc nierządowi i złe- 
mu zwyczaiowi założcie tamę, a do 
fwych prawych fwobod powrociwfzy, 
co 


na 
() 


(dy W fłowach greckich mowi Demofte- 
hes źrzechfet dopomagaiących. Było w Ate- 
nach śrzy/ła obywatelow wybranych nayzdol- 
nieyfzych do ciężarow znofzenia, naprzy- 
jiad Tryerarckii, albo wyftawienia i oporzą” 
dzenia gałery, założenią fumm znacznych 
w przypadkach nalegaiących. 
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SA rozum i zdanie każe, mo: 


"wą, przemyfłem, dziełami na potym 


o Rzeczypofpolitey radźcie. © Jeśli. 


zaś łatwo dopuścicie, ażeby niekto+ 


rzy obywatele (e ) iakoby po Zoa 
fzoney Rzeczypofpolitey „obieli nad 
wami władzą, inni poborami., wys 
prawami okrętow, woyfkowemi cięża- 
rami przywaleni zoftali, drudzy niepo: 


deymuiąc inncy pracy, fwoiemi tyl 


ko wyrokawmi na owych nafiępowali 
ladzi, bez wątpienia gdy praóczie do 
Tom. I > G 


(e) Wzieło było gorę niefzczęście w Ate= 


nach śmiertelnie fzkodliwe rządom wolnoa 


właądnym , że pofpolftwo możnieyfzych poda» 
runkami, obietnicami z łudzone, lub pogróże 
kami nftrafzone , długami obciążone prawie 


fię im w moc poddało; i po cedzey woli za~ 


żywało głofu wolnego. Z tąd owi możnieyfi 
naywyżfze urzędy fami tylko obeymowali, 


„a podleyfze pełne prac i-ciężarow, chociaż 
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98.  OLTNTTAKA SS 
rzeczy, nie będzie nie w gotowości, 
nic w czafie, co potrzeba. Gdyż część 
obywatelow krzywdami wzrulzona zas , 
wfze omiefzka, i na oftatek fłanie na 
tym, że będziecie mulieli te fiły o- 
brocić na ich ukaranie, ktoremi mo- 


glibyście nieprzyiacioł ufkramiać, 


` Przetoż co wfżyltko przechodzi, 
mowię, wlżyfcy ile was ieft podług 
włalnych doftatkow ptzyczyńcie do 
fkarbu ; idźcie pod broń na przemia- 
ny nie wyłączaiąc nikogo, aż każdy 
z ofobiia odprawi fiużbę woyfkową. 


wiz : ` 


nad wolą na kogo chcieli fkładali, , Přzetó 
mufiała fię Rzeczpofpolita rozrywać na prze- 
<iwne fobie ftrony i uftawnć bunty: Ta bez 
wątpienia niefzczęśliwość, na ktorey odwro* 


(cenie, rożne Śrzedki Demoftenes podawat; 


Ateńfkiey woltości i fwobodom tpadek i zgu» 
bę przyniofia. Taż Rzymfką i innych Rze< 
czypofpolitych wolńość obaliła ; ktorych Wys 
liczania potrzeby hieinafz. 
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Niech każdy z tego tu mieyfca ma 
wolność mowienia, wy zaś idźcie za 
tym zdaniem , ktore fię wam że wfzy- 
ftkich fłyfzanych widzieć będzie nay- 
lepfze, nie to; ktore ten albo ow po» 
wiedział. Co ieżeli chętnie uczyni- 
cie, nie tylko tegoż zaraz czafu ta- 
kowey rady wynalażcy, ale w czafie 
przyfzłym, famym fobie fłufznie da- 
cie pochwały, uyrzawfzy iako rze- 
czy wafze odżyły wfzyfikie ,- i iakoby 
po chorobie wzmogły fię niebeśpie« 
czney, 


~ 


IR AEN A EET, MOT 


NEA miana I 
RZECZ 


OLYNTYAKI DRUGIEY: n 


"rza j 


pfzykrz yła Jig- niezmiernie i głowy 
zaprzątała Ateńczykom woyna O- 


„lyntyacka. Przymierze Otyntyanow % 


Atenami nieprzefakodziło ani przedfie- 
wzięcia, ani w nim „pofiępkom Filipa, 


Wziowfzy fztirmem i zburzytwfzy fora 


tece Gire blifko Olyntu, „puścił pofir rach 
go caley okolicy Tracyi. ` Niektove mia» 
fia Chalcydy filonily, karki pod iarzrtó 
zwycięzcy.  Olynt w/party od -Ateń- 
czykow odpor dat; ktorego przykładem 
inne możnieyfeś miafta odwdżyły fię 
pofłać do Aten, nalegaiąc prożbami o 
nowe pofifki, Ateńczycy z tąd nadęci 


nieiakim powodzeniem, 0 podniefieniu ` 


woyny ma Macedonią noradzaią fig. 


« Hamuie ich Demoftenes i przeciwi fig 
, wywedząc, że dojyć iefi teraz dla Rze- 
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ÓLYNTYAKI IL. — Yor 
tkypofgolitej pofarać fiĘ o fwoie' i 
` fprzymierzonych ocaleńie, popiera max 
«cno proźby pofłow, pokazuiąc iako fła- 
wa i pożytek każe, ażeby Ateńczycy 
ia nie zezwolili. Przejakodą było do - 
tego wynalezienie kofztu. - Przeto De- 
*moflene$ nafiępuie na fzkodliwy zwy- 
czay. obracąnia na publiczne igrzyfka 
_-fkurbu zdatnego na nakłady woienne. 
:Dla obiaśnienia rzeczy trzeba poyść do 
Jamego początku. Ubiegali fig Ateh- 
-czycy na igrzyfka z chciwością wWrodzoa 
ną Grekom do wfzelkich widowifł. Cg- 
flokroć przychodziło do bitew o micyfca . 
miedzy niemi Dla uprzątnienia [wam 
row obofirzono prawem, ażeby każdy X 
fobie za pewną zapłatę naymował nw 
widokach mieyfce; f/podziewaiąc fig, Że 
zapewne wielu odrazi niedofiatek pienię- 
dzy, i ciżbę przerzedzi. Z tąd zaś 
gor/ze złe wynikneto, albowiem możniey- 
f będącym pód ich zafzczytem zakupo= . 
wali miey/cą i dla fiebie głofy onyęh 

- http://fcin.org.pl .. 


102 OLTNTTAKI II. 
wpotrzebie zyfkiwali, Nad co nic przys 
krzeyfzego, nic [zkodliwfzego wolney 
Rzeczypo/politey nie mogło fię przyda= 
rzyć. Zabiegł temu złemu Perykles, 
za ktorego radą lud uchwalił ze fkarbu 
po dwa pieniądze obolus rzeczone ka- 
źdemu na widowifka. / dle gdy fię przez 
to płacy żołnierzowi przebierało, nie- 
ktory Apollodorus, chciał odiąć igrzy= 
fhom pieniądze, a przywrocić woyfku; 
lecz atak wielką obrazą pofpolfiwa, | 
iż Eublus w tedy maiący urząd na fo- 
bie dla przymilenia fię ludowi prawo 
mapifat, przez ktore temu, ktoby wido- 
kowe te pieniądze na woyfko obrocić, 
doradzał, kara gardłowa byta poftano- 
wiona, i to prawo uchwałą pojpolfiwa 
potwierdzone. W tey tedy mowie De~ 
mofienes do tyka tey uftawy, i żeby be- 
Spiecznie można było rady dawać, znie- 
fenia oney domaga figs 

|=0=| 


ry 
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Początek oftry pełen powagi, albowiem lud ' 


wynofzący fię y pyfzniący ze zwycięftwa u- 
fkramia, i boiaźni napawiaiąc od iednego 
porufzenia, do innego odwodzi . Wzbudza 
pilność ftrofuiąc i ukazuiąc niebeśpieczeń- 
ftwo nad karkiem, z założeniem rzeczy, o 


ktorey ma mowić. Odpufzczenią profi mos 


wie iako beśpieczney, tak pożyteczney. Na- 


pomina Ateńczykow o prożnowanie fzkodli» 
we. Trzy fą części w tey mowie. 1. Nie- 
przeprowadzać Woyfka do Macedonii, ale 
tamże zoftawić dla pomocy Olyntyanom, ma: 
iąc namawiać do tego Ateńczykow ftawi przy- 
kład, ktory powfzechnie mocnieyfzy ieft nad 
inne dowody. Potwierdza przekładaiąc, poe 
- rę, niefławę, niebeśpieczeńftwo , rownanie 


fzkod. 2. Odwołać prawa względem ufta= ` 


nowionych pieniędzy ña widoki, Wywodzi, 
iż naznaczyć należy co pożytecznego i ka- 
Żdemu z ofobna wykonywać, że potrzebie 
raczey, niż uciechom należy wygadzać , po= 
twierdza to z ochylaniem mowy beśpieczniey+ 
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fzey, 3. Trzecia część ka końcowi zawierą U, 


firofowanie rządu pofadzonych | na ten czas ną 
urzędach. Czyni porownanie dawnieyfzych 
z urzędami fwego czafu, przyfiępuie do ga- 
nienia urzędnikow z nieznacznym upomina- 
niem do fiyżby woyfkowey. W ząmknieniu 
Mowy błahą być rzeczą udaie pieniądze na 
igrzyfka naznaczone podobieńftwem pięknym 
i niby zabiegaiąc zamiefzaniu zaleca tę rg. 
dę. 
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Miana przed ©. P. 349. 


i Ç reny fig zapatruię, Ateńczycy, zie. 
~ dąey (trony na fłan rzeczy nan 
fzych, z drugiey nadfiawiąm ucha'na 
mowy, nie wiem iako z tym co'wi- 
dzę, pogodzić ta, co fłyfzę. -Daig 
fię fyfzeć. głofy fzczegulnie tchnące: 
zem(łą nad Filipem, widzę zaś z in- 
nych miar potrzebę konieczną nay- 
przód opatrzenia fiebie famych prze. 
„ciwko frożfzym niefzczęściom wifzą- 
„cym. Przeto nic innego , tylko fig 
mylą moim: zdaniem wielcy ci Mow- 
cy, porzucając rzecz iftotną obrad „a 


biorąc czczą i niepożytecziią. , 
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- Rzecz pewna, iż mogła (2) nie. 
gdyś Rżeczpofpolita oraz iw pokoiu 
fwoy kray dzierżeć, i mieczem fzu. 
kać zemłly w Pańftwach Filipa. Nie 
fą zbyt dawne te czafy, Których po- 
mnę, iż mogło to być oboie. Te. 
raz zaś mniemam, począć od tego, 
co ieft naypilnieyfzego , i przefłać na 
zaratowaniu {wych fprzymierzonych; 
na ten czas kiedy fię obmyśli dla nich. 
beśpieczeńftwo, będzie można myślić 
© oddaniu za fwoie nieprzyiacielowi, 
Na tymci kończyć mamy, przed po- 
czątkiem zaś mowić o końcu, ieft 
rzecz prožna. 

Nigdy więklzey nie potrzebowała 

rzecz, ani uwagi, ani oftrożności, 
iako w okolicznościach ninieyfzych. 


| otetowawocononocni 


_ (a) Rozumie o czafach owych, kiedy Am- 
fipolis, Potydea i Thracya w ich mocy była. 


MPF A 
|| | 
j 
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Nie trudno poniekąd o iak naylepfzą 
radę, ale o fpofob iey wam zafina- 
kowania, i do niey pociągnienia arcy 
trudno. Ile bowiem z tego wizyfikie- * 
go fądzić mogę, com fłyfzał, oraz 
fam uważał, wiele fpełzło okazyi , nie 
przez niedoflatek światła w przenika* 
niu rzeczy, na których wiele zaległo, 
lecz przez dobrowolnę niechcenie o- 
nych zażycia. 
Przeto pozwolcie mi zupełney wol, 
ności mowienia , i zważcie, ieśli w 
tym wlzyfikim, co śmiało powiem, 
znaydzie fię, coby ifłną nie było 
prawdą, i niezmierzało do ocalenia 
Dobra powfzechnego, tudzież przy- 
czynienia wam fławy i zalzczytu. 
Widzicie fami do czego was przywio- 
dły pochlebne Mowcow głofy. Nie: 
fzczęśliwości, które z ich wam ulega. 
nia wynikneły, fą powodem dla mnie 
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do wyfławienia wam przed oczy choć 

z lekka wiernego iednak abryfu prze: 
| fułych pofiępkow wafzych. 

- Pamiętacie, Nteńczycy: iako trzy 
temu, lub cztery lata, prżyniefiono 
wam nowinę, 0 Hletei (9) w Tracyi 
ściśnoney oblężeniem gd Filipa. Do- 

| fala was takowa nowina około pos 
czątku iefieni: uchwaliliście (c ) zło- 


`~ 
* 


, (b) Miafteczko obronne w Tracyi mające 
port, lubó dość nikczemne i liche, czuwał 
„dednak na nieFilip, rumuiąc fobie drogę do 
* opanowania Byzancyum, któremu tuż pod 
bokiem była Herea. Teraz Molędi $.Gio, Ca- 
tamato. i y 
< c) Bardzo wiele zależało Ateńczykom 
„Byzancyum Miafto fprzymierzońe nad uściem 
morza ciafnego Tracyi leżące zafłonić od. 
Filipa , inaczey zamknołby morze czarne; 
którym zboże, i inne potrzeby do Aten 
przewożono, przytym nie mało wygodne by- 
ło chcąc mieć na oku rzeczy w Tragyi. A 
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żyć fześćdziefiąt talentow podatku | 
czterdzieści okrętow rufzyć od brze. ` 
gu. na które mimo źwyczay woyfko: | 
wey u nas fłużby, obywatele we czter- 
dzieści- i pięć lat wieku ( d) niefpeł- 


s EPE SU, SUP) 
a nnn 


— 


tak hic dziwnego; ieżeli zafiyfzawfzy o oblę= 
żeniu Herei, po którey twierdzy wzięciu, 
ftrafznego niebeśpieczeńftwa nabawiłoby fię . 
Byzancynm, potężnie obefzło to Ateńczy= 
kow, Że na obronę iego uchwalili 60 talen+ 
tow; nad to wyrok uczynili nie uwalniaiąc 
od fiużby woyfkowey tych, co czterdzieftu 

_ piąciu lat wieku nieprzewyżfzyli: co w nayś 
więkfzym tylko niebeśpieczeńftwie dziać fię 
zwykło bylo. 

(d) Ateńczyk zażywał przywileiu Wete+ 
rana, to ieft wyfiużonego podług prawa; fko» ` 
ro dofzedł czterdzieftu lat. Każdy obywa- 
tel od ośmnaftego do dwudzieftego roku bral 
f éwiczenie woyfkowe w ofadach bądź zamkow 
Ateńdkich , bądź twierdz okolicznych. Po- 
stym ćwiczeniu, fzedł do obozu doświadczać 
zmęltwa młody Junak, na mieyfcach mniey 
„naprzod niebeśpiecznych dla żołnierza, nav 
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na, mieli rozkaz wfiadać, Mowilby 
kto; że ochota do boiti pałaiąca, wy- 
nilzczy z hidzi Ateńy. Z tym wfzya 
{ikim oftatek roku cały upłynął , bez 
naymnieyfzcy roboty, i aż zaledwie 
naftępuiącego rokti w trżecim miefią- 
‘eu po świętach (e) Cerery, wfzyfikich 


koniec był zmiefzany z woyfkiem doświad= 
czonym. Ten zwyczay, ud którego wiek ` 
czterdzieftoletni uwalnial według opifu był 
zachowany, chyba go uchylono dła iakiey 0» 
ftatniey potrzeby. 

(e) Zadne święto z okazałością tego po- 
rownane być nie mogło; do obchodzenia one= 
go wfzyfcy Grecy przypufzczeni byli, że bye 
ło bardzo wielkie dla różnicy nazywano ie 
taiemnicą. Chlubili fię Ateńczycy z tytuła 
wynależcow gofpodarftwa około roli, twier- 
dząc, iakoby gościnność oświadczona od nich 
Cererze, w żen czas gdy fzukała:Corki Pro ` 
zerpiny, obowiążała ią do nauczenia ich w 

/hadgrodę za to fpofobu uprawiania ziemi, 
i że oni ze fwey ftrony na wiekuifią pamiąte 
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DRUGA. ik 
` fit rufzywfzy wyprawiliście (f) Cha- 
„rydema opatrzonego piącią talentami 
z dziefiącią prożnych (g) galer. 
' Skoro zaś ufłyfzeliście o,chorobie Fi- 
lipa, i zatym o Śmierci , bo te dwię 
nowiny blifko za fobą goniły, natych- 
miaft nie było iuż więcey wzmianki ;. 


ani o oblężeńiu, ani o pofiłkach, po: 
niechaliście i przygotowania i fwoich 
zapędow, z tym wfzyftkim był to czas 
włalny do uczynienia i ugruntowanią | 
fobie fpokoyności, w którey teraz zo. 


i à a — ` : 
p w A = ——— —-L- 


` kę wdzięcznego tego dobrodzieyftwa pofta- 
mowili święto uroczyfte ku czci i chwale 0» 
wey Bogini. - 

(7) Charydemus Orytaniń rodem z Eubeżł 
uczeń lfikratefa w woienney fztnce, zięć 
Charfoblepty, przez zafługi fwoie byt przy” 
pufzczony do praw i przywileiow Ateńfkich, 

(5) Prożnie galery nazywa bez Ateńczykow; 
na których zamiaft ich, fami byli obcy i przya 
chodniowie, 


m WENA 


fhiecie z niębeśpieczeńfiwem niefięa ; 
chanym.. - Niemieliśmy. vigdy przy: He 


iaiącey bardziey pogody do poniżenia 


fweżo nieprzyiaciela. Albowiem gdy” 


byście z iednofłaynym zapałem koń.. 
czyć chcieli; z iakimeście fię zawzie- 
di i; jawna iel wfzylłkim , że Filip mi- 
ho wafze nadzieje ; Ż choroby na ten 
Czas powftały; trwożący was niezmier* 
“hie, fiedziałby teraz w pokoiu, orazby 
was w nim zoftawił. jE, ; 


es 


ii Co fię więc na ten czas fłało, roze 


flać fię iuż nie meże, dla tegom to * 


wam przypomniał, dżebyście fię, gdy 
denga pora woyny otworzona, gnu- 


© fności podobney i niewftydu chronili. ` 


Coż tedy uczyniemy? o'to zażyiemy — 


Ateńczycy, teyże [amey pogody. Bo 
ieżelibyście podług przemożenia i do» 
floyności Rzeczypofpolirey potężnych 
fit hie PORY: do podparcia Olyn- 
tydnow, ` 
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tyanow, hieomylnie zdawać fię tak 
będzie w czafie przyfzłym, iakobyście 
pomocy im odmówioney , Filipowi 
dodali, i za niego wzieliście fię do 
oręża, i 

Stała (b) kiedyś Olyntyanow Rzecz- 
pofpolita włalnemi fama w koło fig 
grodząc fiłami, tudzież iey i Filipa 
ten był Ran, że nie śmieli z (obą fię 

‘ na fzańc woienny pufzczać, i gabać 
wzaiemnie orężem. Oprocz tego ZU» 
pełnie był zarzucony hamulec na prze« 
możność Króla; kiedy zawarfzy z O. 
lyntyanami przymierze, iakbyśmy na 

Tom, I. H 


(5) Jaka była potęga Olyntyanow, mafz w 
przypifkach w mowie za Olyntem pierwfzey. 
. Ci przymufili dawniey Amyntę Qyca Filipa 
do złączenia fię z Lacedemonią, i po tym 
związku dwoch tych mocarftw dali im iefzcze 
dofyć do myślenia. 
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firaży zoftawili naypotężnieyfze Mize 
flo poiednane przez pokoy z nami, 
z kąd, gdyby co nowego knował i 
wfzczynał, poslika w koło go 
ogarnąć. M 
W ten czas wfzyftkich danii fly- 
fzane były głofy, iako trzeba wfzel< 
-kim fpofobem Narod ten fkłócić i 
podniecić do woyny z Filipem. To ` 
gdy teraz mamy w ręku, co nie raz 
przez ufła fię ludzkie w tedy przewi- 
neło, coż żofłaie nam Ateńczycy, iak 
tylko ochotnie, mężnie, podfyciwfzy 
pofiłkami poprzeć pilaie z ręczney ©- 
kazyi i żwawie fię około rzeczy famey } 
zakczątnąć, Tę wprawdzie wzgar- 
dziwfzy fpofobność, oprocz obelgi, 
która nas nieomylnie okryie; widzę; 
iako nie mało złego obawiać fig trze- 
ba Rzeczypolpolitey, tudzież iako,cięż- 
ki ztąd czeka cios onę, ile gdy bać fię 
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| DRUGA: mg 
wfżyfikiego mamy od (3) Tebańczya. . 
kow, niczego fię nie fpodziewać od 
Focenfow, przy ich fzczupłym i wy+ 
cięczonyim fkarbie, 

Kto narefzcie w tym razie, gdyby 
tą woyną Filipowi fzczęście pofłużye 
ło, gdyby pod moc fwoię Olynt zas 
garnął, kto wftrzyma tego nadętega! 

H ij 


z 


PA Namienia fie o tym nie raz, iak byty 
frodze porożnione umyfty miedzy Tebańczy= 
kami i Ateńczykami, iaką podżogą były do. 
zawziętości i nienawiści, chciwość fiawy i 

— blifkość granic obu nafódow . - Do tych po~ 
wodow; dla których iedni od drugich mieli 
czego fię obawiać, ofobna teraz Ateńczykom 
pobudka była niedowierzania dla uprzeymey 
i ścifley przyiaźni Tebańczykow z Filipem. 

1 Woyna święta, 0 którey na innym mieya 
fou mowić fię będzie, do tego iefzcze czafu 
trwaiąca wynifzczyła była Focenfow. Dla 
niezmiernych nakadow, odważyli fię rufzyć ` 
ikarbow Kościoła Delfickiego, y 
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zwyciężcę, (k) ażeby fię wfzyftką 


- 


mocą na nas nie puścił? Lecz ieśli 
kto, iako chce dobro pofpolite przy: 
łożyć fię pilnie do tey fprawy zanie- 
dbywa, bez mała nie pokazuie tego , 
iż woli na fwoie niefzcęście patrzyć, 
niż. o cudzym fyfzeć, i obiera raczey 
fzukać dla fiebie obcych pofiłkow, ni- 
żeli fwoich dodać innym. Wie bo: 
wiem niemal każdy, że do tey cieśni 
przyidą rzeczy, ieśli taką opuściwizy 
porę, żadney teraz mieć nie będziecie 
na Olyntyanow uwagi. 


| (A) Powiada, że Olynt zafłoną ieft Aten, 

nie że z Macedonii tamtędy do Aten droga, 
gdyż przeciwnie fama Macedonia we śrzodku 
między temi dwoma miaftami leżała, lecz 
Że poraziwfzy i zniofłfzy Olyntyanow, Żaden 
z pogranicznych narodow Filipa niezawścią* 
gnolby, ażeby wolnie na kray Ateńczykow 
nie uderzył. 
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Wfzakże rzecze kto, komuż z nas 
ieft tayno, że dać im pomoc trzeba, 
ani fię bez wątpienia ‘dania iey nie 
wzbraniamy, lecz iakimby od nas mo- 
gło to być fpofobem do fkutku przy. 
wiedzione, wyłufzczyć potrzeba, tuć 
to mowco wlzyftkich fit dobądź. - 
- Gdy tedy do mowienia o tym przy- 
fiępuię, nie chcicycie fię profzę Ateń- 


czycy zatrzymywać podziwieniem, ie- 


śli cokolwiek wam przełożę, coby fię 


zdawało wielu rzeczą nową, niefły= 
chaną, trudną do wierzenia, i niee 
fpodzianą. 

Zwyczay ieft u was i uflawa Przod.- 
kow, pofłanawiać urząd, dla przepi- 
fywania i tworzenia (/) praw, chow 


(£) Solon Ateńfki drugi miafta tego Pra- 
wodawca mądrze rozważaiąc, iako fię trafić 


może, Że za czafow i obyczaiow przemianą. 
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ciaż iednak żadne fię nowe ńie fldno-- 
wią, bo dość ieft niemi Rzeczpo(po- 
Jita opatrzona i ozdobiona. Rad- 
bym, ażeby ten urząd byl poruczo- 


my na zniefienie praw dawnych, nay- 


więk[ze zadaiących ciofyRzeczypofpo: 
litey; -na zniefienie tych (m) mowię, 


a , 
o mee e 


« przydać co, albo niąć fwoim prawom bylos 


by pożyteczno dla Rzeczypofpolitey, wyra- 
4nie rozkazał , ażeby corocznie w oczach 
wfzyftkich prawa poprawiano, pilnie roztrzą- 
faiąc i fzukaiąc, ieżeli które prawo nie ieft 
przeciwne drugiemu. 

(m) Eubulus, iako fię mowiło wyżey, pọ- 
ftanowił w.Atenach prawo zakazuiące pod ` 
gardłem, aby fię nicht nie ważył radzić o- 
brocenia na woyfko pieniędzy widokowych 
rozdawanych pofpolftwu, Że o tym teraz pra- 
wie Demoftenes mowi, iaśnie na końcu tey 
mowy pokaże fię. Eubulus wynależca tego 


"prawa ieden z możnieyfzych obywatelow w 


Atenach, w radach podług Ulpiana: pofpol- 


*2 dtwem wladaiący, fiawny nieprzyjaźnią z De- 
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które fig ściągaią do widokow i i- 
grzyfk, oraz z nieiakiey miary zawiera: 
ią w obie woienne wyprawy i karność 
żołnierfką 4 Jedne < tych praw na- 
znaczone na żołd pieniądze dzielą na 
igrzyfka między obywatelow; w do. 
mu fię rozpufzezaiących, drugie bo- 
iaźnią żadney kary nie hamuią (1) 


w a e: 


Pony 


moftenefem; od którego dobrze nie raz obra= 
cany w mowach, iako pnący fię wyfokó i do 
przemagania zmierzający. Oczywifła ieft, 
Że to'ieden z tych, którym w tey mowie wfzę« 
dy dogrzewa, z nifkiego ftanu przez fzczę= 
ście wyniefionym do wielkich doftatkow. ` 
Cn) Prawa woyfkowe Solona wyciągały 
` furowie, ażeby każdy Ateńczyk koleynó do 
woyfka fię zaciągał, i fiużył fam w ofobie 
fwoiey, inaczey niefławą był okryty, ale za . 
czafu Demoftenefa uftały po części te prawa» 
i tak zwolniało dawnieyfze ćwiczenie, że fię 
każdy od flużby bez wściągu uwalniał nie dla 
inney przyczyny, tylko dla gnufności, Demos 
« fenes życzyłby, ażeby uftawy SA wikrze- 
fzone były. 
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zaniedbaney wóyfkowey karności, a 
z tąd poczciwym obywatelom, życzą: 
` cym dobrze Rzeczypofpolitey , ferce 
upada, i ochota ginie, j 
Gdy te prawa uchylicie i tym kfztal- 
tem beśpieczną uścielecie drogę do 
dobrze radzenia, w ten czas nie zey- 
dzie na tych, którzyby śmiało to prze- 
kładali, czym wiadomo wam, że mo- 
że być pokrzepiona Rzeczpofpolita. 
Już zaś pokiby one zachowane były, 
nie przypufzczaycie fobie do głowy, 
ażeby kto chciał dla pożytkow i ca» 
lości wafzey wyfławiać fię na fzańc, 
ile że niebeśpieczeńftwem fwoim ża- 
dneyby korzyści nie przyniofł, i o> 
wlzem bardzieyby tym naypoczciw: 
fzych obywatelow od: chęci fłużenia 
na potym Oyczyźnie odftręczył. Zaie 
“fte przez których prawa takowe fą na. , 
pifane Ateńczycy, przez tychże maią 
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być odwołane, niefłufzna to ie bo. 
wiem, za rzecz tak wielce niebeśpie. - 


czną dla Rzeczypofpolitey, mieć tym. 


wdzięczność, którzy uflanowili, nie- 
nawidzieć zaś i fzkodzić tym, którzy 
ią dla dobra powfzechnego radami 
{wemi obalić i zepfuć ufiłuią. Poki. 
by zaś prawa te przy mocy fwoiey zo- 


fławały, nie mniemaycie , iakoby kto. 


powagi tey był u was, iżby ie bez 


karnie mogł przefiępować, albo tego - 


fzaleńftwa, ażeby na wyfławioną przed 
oczyma karę ; oślep famo SER fię 
odważał. 


Pizytym i ito pilnie macie uważyć , 


że (ię darmo fłanowi, czego nie malz . 


woli pełnienia, Gdyby bowiem za- 


raz, fkoro rzecz iaka przez nakaz ieft 


` ufłanowiona , fama do fkutku przy- 


Y 


chodziła, albo gwałtem mimo wo- 


lą wafzę wykonana miała być od 
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was, nie. pufzczalibyście w zaniedba: 
nie tego, co tylą ufławami icht fiwier: 
dzono, i Filip tak długiego napafto= 
wania i krzywdzenia Rzeczypofpolitey 
przypłacilby drogo, ukarany nie do- 
piero wafzychże mocą wyrokow. - 

Aleć nie tak w iflocie, lubo bowiem” 
fkutki w umyśle uprzedzaią rady i po» 
fianowienia, w, porządku iednak na- 
fiępuią po nich, / Więc co iedynie zo-. 
flaie, przyłożcie pilności w działaniu, 
w oftatku nie malz nic, coby nie by- 

Ai ło łacnego i gotowego. 
` Gdyż nie fchodzi w Rzeczypefpoli- 

tey na wybornych do rad dawania 
mowcach , macie ofobliw(zą rozumu 
ofirość do przeniknienia onych, ma- 
cie fiły, któremi'teraz iefzcze mogli- 
„byście ie wykonać, gdybyście po- 
wfzechną całość zachować chcieli. Al- 
„bowiem iakiż czas lepfzy do czynie- 
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nia, iaką fzczęśliwizą fpofobność , do 


przyfługi oyczyźnie, możecie znaleść, 


- ieżeli tę „upuścicie? A za wfzyfikiego 


tego, coście pofiadali,, nie zagarnoł 
yy * 


_ pod fięFilip? Jeżeli nu iefzczę pozwa... 


lamy i tego zofłać Panem kraiu, tedy * 


_ofłatniego z tąd dla nas bać fię trze 


ba nielzczęścia. A za nie podniofł 
woyny na tych wfzyfikich, który m 
śpiefzne i mocne obiecaliśimy pof tki? G 


A zaiey nie podniof nieprzyiaciel Rze- 


czypofpolitey ? Wydzierca miall wać 


_fzych? Barbarzyniec i niewiem nao- 
ftatku iakie mu dać nazwifko? 


Przecie iednak o Bogowie, na tup 
podawfzy mu wfzyfiko, i ledwie nie 
dopomogilzy w iego zapędach, oba. 
czycie iefzcze , ‘że fzukać będziemy, 
na kogoby złożyć nafze niefzczęście, 


diego powodzenie. Do tęgo wiem 


dobrze, że iakobyśmy od tey winy . 
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bardzo byli dalekiemi, rozwierać na fię 
ufta będziemy, 

Rownie będzie z nami, iako i zo- 
wemi, którzy z potyczki umknęli fro- 
motnie, w żadnym z nich nie pytay 
fzczerości, żeby fię miał znać do wi- 
ny, fłuchay każdego z ofobna, za- 
wlze to iego towarzyfz, to iego wodz, 
to ną koniec zgoła kto.infzy, nie on 
winny, i tu iako i indziey zapomina- , 
my na fiebie, gdy fięj trzeba dzielić 


, polnym wflydem. 


Jeft iednak arcypewna, że wfzy: 
fcy ci, którzy z placu pierzchneli, 
y c, yzp ky 
(o) przyłożyli fię do porażki. Gdyż 
GL ZZ JA PO, 
(o) Demoftenes niepochybnie znać nies 
przewidział, że w dziefięć lat potym fam za- 
robi na urągliwe nazwifko Rip/a/pide, za pos 
rzucenie puklerza w bitwie Cheroneyfkiey, 


Słowo to Greckie znaczy człowieka rzucaią- 
wego tarczą dla uciekania tym lepiep: 
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` eo winuie drugich, miał wolność do 
trzymania pola. Już zaś gdyby był 
każdy to uczynił, byłaby wygrana. 
` Qtoć owe pośmiewifko, na które 
pofpolicie Mówcy wafi przychodzą, 
Coż w rzeczy famey? nie dobrze kto “ 
radzi z pomiędzy nich? niechże wiła- 
_nie drugi z pożytecznieyfzą radą, bez 
nafiępowania iednak na fwoiego ko: 
legę: Stawa trzeci żezdrowfzą? prze- 
fiańcie na niey, inic fię nie ważąc, 
fźeżęśliwie za nią podźcie, Lecz ra- 
da zdrowfza, oftrá i nie przyjemna? 
W tym nie ieft wina radzącego, ieśli 
wfzakże obowiązany będąc, życzyć iak 
naylepicy obywatelom, tego nie opu. 
ścił. Łatwoć wprawdzie Ateńczycy, 
żądania wfzyftkich krotko łącząc w. 
iedno ; wefołe czynić otuchy, lecz 
przeciwnym fpofobem trudno do o= 
nych fię ftofować w ten czas, kiedy 
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fię o rzeczach radzi. | A teśliby fię poź 
Żytek Rzecżypofpolitey z upodoba« 


niem obywatelow pogodzić nie mogłb 


w tedy upodobanie pożytkowi: mufi üg 


ümkngé 

Ale fzeczefz, gdyby kto pieniądze 
ra widoki zoflawuiąć, kolt inny na 
| woyfko opatrzył, a za nie lepiey ow 


fprawi, i trudność ułacńił przyzna: 


wam zapewne, ieśliby być mogło, A- 


teńczycy, atoli dziwię ię bardzo, ie. 
żeli kto mniema, iż fię komu trafiło 
kiedy, albo fię kiedy przytrafi, aże. 
by utraciwfzy na fzeczy prożne i ġie- 
pożytecznie pieniądze gotowe, niemi 
na potym, których nie ma, doflare 
czał rzeczom naygłównieylzyin i pay- 
 gwałtownieylzyin. Lecz wtakowych 
zdaniach fądzę, iż na włalney każde. 
go wiele zaległo chęci, przeto nie 
tak fklonnego i łacnego, tako fiebie 
| ò 
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«ył 


famych ofzukiwać, Co bowiem ka» 


żdego pochlebia „żądaniu , to fobie 
wyfławia za rzecz podobną i łatwą, w 
famey iednak rzeczy nie tak ieft po- 
fpolicie. 
Rozważcie tedy Ateńczycy; co 0" 
koliczność niefie, a nie wątpię, ażeż 
. byście woyfkowo zaraz fłużyć nie mie: 


li, i wyznaczyć nażołd gotowych pic% ` 


niędzy. , Bardzo to bowiem daleko 


ieft od przymiotów, zacnych i rozfą: . 


dnych ludzi, odbiegać woyny dla tru- 
dności fkarbu „ oraz tyle, i tak wiel. 


kich krzywd cierpliwie od nieprzyia+ . 


ciot ponofić, ani to przyftoyna na waś, 
którzy dobyliście oręża przeciwko Ro- 


ryntyanom (p) i Megarenfom, ażee- 


EEE” 


(p) Korynt Miafto i Rzeczpofpolita arcyfias 


wna na weyściu do Peloponezń leżąca. Men 


gara także Miafto i Rzeczpofpolita o granicę 
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byście cierpieli Filipowi zabieraiące- 


$ 


mu wniewolą Miafta Greckie dla nie- 
doflarczenia żywności, Co wpra: 
wdzie nie dla tego przywodzę, aže. 
bym chciał nieprzyiaźń wafzę na fie- 
bie obalać, Anim tak daleko od ro. 
zumu obłąkany, lub fam fobie nie- 


- przyiaźny, ażebym bez żadnego dla., 


Rzeczypofpolitey pożytku popaść u 
was w nienawiść żądał, lecz fądzę być 
powinnością dobrego i wiernego o- 
bywatela, przenofić zdrowe zdanią 
nad łagodne i przyiemne. 'Toć to 
pofłanowienie umyfłu trwało flate- 
cznie u Przodkew nafzych, i owfżem 


podobno u nas, ani fig inaczey rzą: - 


dzili 


p > auiŘŘŮĂ 
LJ 


z Koryntem ku miedzymorzu ofadzona, ros 


„| źne miewali kłotnie Ateńczycy z Koryntyana« 


ini i Megareńczykami., 
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dzili w piaflowania dobra pofpolitego ` 
dawni i głośni mowcy, którym ci dzi- 
fieyfi daią wielkie pochwały, a ich: 
przykładów zgoła nie naśladuią , Ary- 
ftydes, (9) Nicyafz, Perykles, i ow 
Mąż wielki, krórego nofzę imię. 

Tom, I. B 


(q) Aryflydcs przezwany fprawiedliwy na- 
leżał do fiawnych zwycięftw pod Maratoną 
i Salaminą . Tak był od fkarbow pofpoli+ 
tych, fprawniąc wiele urzędow powściągliwy, 
i tak ubogi w maiętność oyczyftą. iż nie by- 
1o za co go pógrześć, i Corkom iego na znak 
ferca wdzięcznego Rzeczpofpolita dała wys. 
chowanie i pofagi. 

Nicyafz także Wodz Ateńfki na wielu wy- 
prawach woiennych wzor rzadki dla Wodzow, 
poległ na woynie przeciwko Syrakuzanom, * 
od któręy iako niebeśpieczney dla Rzeczypo« 
fpolitey odwodził obywatelow.. 

Perykles zafzczyt Qyczyzny, Polityk, Wodz, 
Mowca wielki, ) 

Demofienefa imiennik policzony także mię* 


5 


y 
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Odtąd zaś, iako fię niektórzy Kra. 
- fomowni ziawili, głofy fwoie do chę. 

ci wafzych fofaiący, i czegoż żąda- 

cie, pytaiący fię, coż pifać? czym 
` takim was fobie zniewolić? chuć [pro- 
bowania fłodyczy, lub na czas krotki 
fmacznołudnego pochlebiiwa fprawu. : 
ic, że-€o w nim dlè oyczyzny nay. 
niefzczęśliwfzego i nayśmiertelniey= 
fzego połykacie. Y tak fzkody Rzee 
_czypofpolitey co raz fię. pomnażaią, 
pochlebcy z hańby wafzey ozdobniey- 
fzemi, z {trat bogatfżemi powftaią. 
Zafłanowćie , profzę; uwagę Ateń. 
czycy, w iakim fłanie mowić można, 
Przodkowie wafi; w iakimeście wy 
"Rzeczpofpolitą poftanowih. Nie bę- 
m i a 
dży zawołanych Wodzow; flynol na woynić 


, Peloponezkiey; Wfpomina go częfto 7xcy< 
dydes, ; : 


ra 
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dę fię w wyliczaniu dzieiow rozciągał, 
te tylko przytoczę, które fą wam świa- 
dome. Owfzem wyfokość wafza tea 
go wyciąga, ażebyście nie cudzemi, ; 
lecz domowemí przykłady dążyli do 
fzezęścia, 

" Nafi tedy Pddkowiić których 
Mowcy nie tak; iak wafi teraźnieyfi 
głafkali, i cale kochali inaczey, za zgo- 
dnym fobie uftąpieniem narodu, rząd 
w całey (r) Grecyi trzymali fześć= 
dziefiąt lat ipięć, wnieśli do fkarbu 
więcey dziefiąciu tyfięcy taleńtow, mie- 

IŚ R 


m M 


(7) Po zniefieniu woyfkaXerxefa, w któ- 
| rey potrzebie Lacedemończycy pod Pauzania- 
fzem, Ateńczycy pod Aryftydefem dowodzi- 
li Wzrufzeni Grecy zuchwalftwem Pauza- 
niafza, a Aryftydefa fprawiedliwością do A- 
teńczykow przyftawfzy, rząd im woyfka, rad, 
i fpraw wfzyftkich dobrowolnie poruczyli, 
. 
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li fobie pofłafznego Króla Macedoń- 
- fkiego, iako przyftało Grekom, (s) 
Barbarzyńca, odnofili na morzu, i lą= 
dzie gęfłe i głośne zwycięftwa; Sami 
iedni na kóniec znakomitemi, i wfpa: 
niałemi czynami nabytą fławę wyżfzą 
| od wfzelkiey zazdrości zofławili po- 
tomnym. I temi wlzyftkę Grecyą po- 
fpołu zafzczycili. 

Przypatrzcie fię zaś w famych im 
Atenach na ufugach publicznych, i 
w życiu prywatnym. Przez nich, mia. 
fto (t) kościołami, kościoły tylą bo- 


(s) Każdy Greczyn na świat przychodził 
i fchodził z tym wyfokim o fobie rózumie- 
niem. - 5 à 

Ct) Poki Rzeczpofpolita Ateńfka nie zaia- 
śniała, i kościoły nie świeciły złotem. Za- 
wdzięczaiąc potym Bogom , wfpaniałe pobu= 
dowali kościoły. Ow Minerwy, którego fzcząt- 
ki dotąd pozoftaią, Cerery Elenzyńfkiey, We- 
nery, Dyany, Temidy, daleko fiyriely. 
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gatemi z nieprzyiacioł nafzych zdo- 
byczami ozdobione į że w tey mierze 
ani my, ani co po nas nafłąpią, nic 
przydać nie mogą. -Co fię ich famych 
tycze, nic umiarkowańlzego, iako ci 
Rohatyrowie, żyli z takim przylgnie= 
niem do pierwfzey proftoty obycza- 
iow nafzych, że ieżeli kto wie domy, 
w których miefzkali Alcybyades, (u) 
Milcyades, i inni światła owe wielkie 
w Rzeczypofpolitey nie rozezna od int 
nych w fźfiedztwie. Ponieważ to ie- 
dno mieli u fiebie pofłanowiono, iż 
. fię publicznych należy podeymować 


M NN. 


(u) Alcybiadefa miedzy naypierwfzemi 
ś mężami Ateńfkiemi wfzyfcy Grecy kładą, z 
wyftępkow atoli niemniey , iako i z cnot fła= 
wnego. i R 

Milcyades wiele fławy i pożytku Atenom 
przyniofł, Od niego ych: Cyklady, Chers ` 
fonez, Lemn, - 
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urzędow, nie dla przyczynienia fo= ` 
bie maiętności, lecz fławy i ozdoby 
oyczyźnie.  Zaczym przez takową 
wierną czułość na dobro powfzechne 
Grecyi, przez bogoboyność przykła: 
- dng iiednoftayną do końca fkromność, 
na naywyżlzy fię ftopień fzczęścia i 
chwały wynieśli. 


‘Taki był Rzeczypofpolitey ftan pod 
wielkiemi owemi ludźmi, którychem 
wymienił. Teraz zaś iaki pod rzą. 
dem tych to łagodnych nazbyt i u- 

„kladných? Jzali ten fam cale, albo 
przynaymniey podobny? Zamilczę o. 
ftatka, lubo do mowienia wielu rze- 
czy zachęca mię przyrownanie. Weź. 

| cie przynaymniey na uwagę, iak ob. 
fzerny i beśpieczny plac do czynienia . 
` zoftawuią wam przeciwnicy wafi, La- 
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cedemończycy (w ) podnieść fię ze 
fzwanku fwego nie mogą. 'Tebańczy- 
cy (x) wrzawą domową (ą fkołatani, 
„ani ieft kto z innych w fłanie przeci- 
wienia fię wam o przodek w Grecyi. 

Gdy zaś moglibyśmy, będąc od 
wfzelkiey boiaźni' dalecy „, włafnych 
dochować rzeczy, a cudzemi gwoli 

| iwoiey rządzić, wyzuci zaifie z części 
kraiu w fkróconych ściśnieni zoftalie 
śmy granicach, wfzakże ani fkarb ieft' 
w całości, z którego więcey piąciufet 
talentow pochłoneły marne i nieuży- 
teczne rzeczy, ani przymierza, które 


od nas za woyny fkoiarzone po pod- 


pon 


(w) Potrzeby Leuktryifka i Mantyneńfka 
z kretefem obaliły, i prawie wniwecz obros * 
ciły potęgą Spartanow. ; 

(x) To ieft woyną świętą, albo Foceńfką 
na ten czas Tebańczycy byli zaięci. 
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bitych potym pod moc cudzą fprzy= 


mierzeńcach czafu pokoiu od nas za» 


żywanego, (ą rozwiązane, na ofłatek 
tak wielkiego, tak ftralznego, tak nie. 
beśpiecznego fami przeciwko fobie 


fporządziliśmy i naprawili nieprzyia- . 


ciela. Ktoż bowiem profzę, tak wiel- 
ką obdarzył mocą Filipa? kto, ieśli 
nie my, tyle mu fił dodał? 

-Ale fluchay, ieżeli gdzie indziey zle, 
aza w domu fłanu (wego Rzeczpo- 
fpolita nie utrzymuie ? , Arcypięknie 
zaprawdę; ktożby bowiem nie wielbił 


pobielonych -na nowe murow, drog 


- naprawionych , niektórych (y) zdro- 


Bana aaeeea aaa 
(vy) Zdroy Panopis nazwany przy bramie 


Ateńfkiey prowadzącey do Akademii wfpo=- 


mina P/ato, było i innych nie mało. Gdyż 
w kraiu Ateńczykow fuchym przeż fię, trudno 
było o wody, przeto obywatele mieli ,w zdro= 
iach upodobanie, i z pilnym ftaraniem doglą- 
dali ich i zdobili. i 
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iow i innych podobnych bałamuciw 
ozdobionych. ` Ale tudzież prolzę. 
rzućcie oko na ofobv wyfadzone, któ- 
rym kofztowne te winniście okazało- 
ści,  Zważcie tych ludzi nowych, z 


których, jedni nagle zuboftwa (z) 


przyśli do bogaćtw, drudzy z ofłatnie- 
go cienia na nayświetnieyfze wylecieli 


urzędy. Inni poflawiali pałace, któ. | 


rych wfpauiałość nagrawa fig z publi- 
cznych budynkow, fowem wfzylikich 
| tych widziano tyn bardziey powliatą. 
cych i bogacących fię, im bardziey 
Rzeczpofpolitą upadaiącą , 3 nifzcze. 
iącą. 


(z) Wytyka Eubnla wipomnłonego ode= 


mnie wyżey Demadefa Frynona Filokrateia,. 
i tym podobnych. Aryftofanes naśmiewa fię - 


z urzędników i Mowcow Ateńfkich wyftawia- 
iących fobie Fortunę z taką prętkością, że 


odeden czas i fundamenta, i Mo daią fie. 


widzieć.. 
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Na kogoż poprawdzie winę tak fro. 
giey przemiany fpędzić? albo coż ieft 
, przyczyną, że przedtym dobze, źle 
fię ma teraz Rzeczpofpolita> To przy- 
czyną zaite, iż lud jako fzedł fam o» 
ehotnie dawniey na woynę, i nie wzbra= * 
“miat (ię trudow wayfkowych „ Panem 
był urzędow, i wfzyfikie dobra miał 
w fzafunku fwoim, oraz wfzyfey inni 
za nader fzczęśliwych fię kładli, gdy 
od ludu i urzędy, i dofłoieńftwa, i ia. 
kiekolwiek łafki odbierali. Teraz o. 
pak, dobr żadnych nie mafz, których- 
by z rąk ofob na urzędach kto nie cze- 
kał, i cokolwiek fię dziecie, zich fię 
` powodu dziecie. 
= Wyzaś lud Ateńfki, offabieni + upa 
dli na filach, ogołoceni z dofłatkow, 
z fprzymierzeńcow, iakoby niewolni- 
cy; i pocżytani za nieiaki podły Rze- 
7 czypofpolitey przydatek, przefłaiecie ` 
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na tym, gdy was grofz ufłanowiony 
na widoki, ilichy kęs (a) iadła, we ó 
dni wafze biefiadne złafki urzędnikow 
dochodzą. A co ieft nayfzpietniey- 
fza i nayniefłufznieyfza, tedy że dzię- 
| ki czynić iefzcze muficie, iakoby za 
wyświadczone wam z cudzey fzczo- 
drobliwości, co fię z wafzychże wła. 
fnych poborow wam udziela. * Tak 
przednieyfi ci wafi w mieście, iakoby 
w zamknięciu was zawartych , czyniąc 


———— 


p— NN m 


(a) Ateny były we czci Bogow arcy za- 
bobonne, wiele świąt w nich obchodzono, ia= 
ko to Panafeny na cześć Minerwy, Eleuzyny 
na cześć Cerery &c, temi wfzyftkiemi zawia« 
dowali urzędnicy. Ze zaś święcenia tego `, 
częścią były potrawy i zaftawianie ftofew po 
ofiarach, co także należało do urzędowych. 
Dla tego mowca przygania pofpolftwu i u- 
kazwie, że dofyć dla niego zafiadać u ftołu 
doftatniego, refztę opufzczać niedbałym i po« 
dłym umyfiem, 
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fobie powolnymi i ogłafkanymi, cięż- 
kie na ofłatek na karki wafze iarzino 
niewoli wrzucaią. Już zaś, którzy 
ten błahy i wzgardzony fpofob życia 


„obrali, zdaniem moim, być to nie 


„może, ażeby wyfokiego i wfpaniałe- 
go mieli ducha. * Gdyż iakie w lu< 
dziach chęci, i fkłonności, takie fą i 
umyfły. | | jaka: 


Co wprawdzie, niech tak Bogini mi 

Ceres fprzyia, nie dziwiłoby mię za: 
pewne, ieślibyma za śmiałość mowie: 
nia O tym furowfzey u was był go- 


dzien kary, niż inni za wprowadzenie 
takiey fkazy. Acz nie ieft mi tayno, że 
nie zawizę dajecie wolność radzenia 
(5) o Rzeczypofpolitey ogulnie, o- 


(6) Dwa razy każdego miefiąca fkładane 
byty obrady w Atenach, częftokroć mocą u< 


. rzędnikow obywatele do mowienia nie byli 
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wfzem dziwię fię wielce, że mi terdz - 
ta wolność dopufzczona. Lecz kie. 
dy fię. zdarza, że nie ieft zbronno, 


mowię w głos, i oftrzęgam , ieżeli 
teraz iefzcze odfłąpicie tego trybu ży- 
cia, ieżeli fami fłużyć w woyfku, po- 
czynaiąc fobie, iako ćnota, i wafza 
każe dofłoyność, ieśli dofłatkow do- 


mowych zeżyć dla nabycia obcych,- 


ieśli na koniec wftrzymać fię zechce- 


` cie od pieniędzy na widoki, może A- 


teńczycy, może, że nie małe iakie i 
zupełne dla fiebje fzczęście ugruntu= . 


iecie, 

Może fię w rzeczy famey toż famo 
trzymać o tych pieniędzach, co o po: 
karmie od chotych zażywanym, któ: 


M 2 LL 27m 0 


dopufzczeni', łacno każdy widzi, że na te 
prźewodzenie tychże urzędnikow ftowa De* 


moftenefa zmierzaią, 
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rego fię tyle dozwala od lekarzow, 
ile ani Gł przywraca, ani umrzeć do- 
pufzcza. Tak też to co teraz (c) bie- 
rzecie, i na wygody życia nie wyfłar= 
cza, iikarb fzczegulnie nadweręża, 
oraz wizelką zdolność do czynienia 
odbiera, prożnowaniu zaś i gńufności 
podniety i żywiołu dodaie. 

' Więc rzecze ktokolwiek, z tychże 
to pieniędzy żołd ufłanawiafz? mo- 


— 


(c) Tego przyrownania mocy, gładkości, 
przyiemności, trudno fię wydziwić. Dwa ożo/ź 
(obolus był rowny wagą dwom fzelągom na- 
fzym), dawane były codzień pofpolftwu na 
igrzyfka, to ieft trzecia część dragmy, z któ- 
rych pieniędzy nie wiele każdemu doftawało 
fię korzyści, wiele zaś fkarbowi przykrości; 
Wielki zaifte przykład tym, którzy fą przy 
rządzie naywyżfzym w Rzeczypofpolitey jig 
mnieyfze łafki wielu świadczone, żadney 
wdzięczności niepociągaią, lubo niezmierne 
bogaftwa wyfilaią. 
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wię to fale w rzeczy famey Ateńczy= . 


cy, iż. takowe pieniądze maią być 
wfzyftkim rozdawane, lecz żeby ka- 
" źdy z ofobna był ich tak uczefinikiem; 
aby oraz wedle przemiożenia czynił 
pofługi ; iako czaś nieść będzie, i o- 
koliczność, tudzież fię ftawił dobrym 
i pożytecznym obywatelem Qyczy- 
znys Pokoyli kwitnie? Niech daru 
Rzecżypofpolitey używa, i przyftoy: 
ny tząd domowy prowadząc dla nie: 
doftatku ; na żadną fię nie podaie o- 


pi hydę. Wziąćli fię do wóyny potrze- 


- ba każe, iak fię teraz przydało, niech 
tym żołdem fłuży oyczyźnie. Znay. 
duiąli (ię inni w wieku od fłużby woy- 
fkowey wolnym? niech w izbach fą- 
dowych fprawiedliwością zawiaduią i 
dobra pofpolitego patrzą, a co teraz 
krom wfzelkiego urzędu i pożytku 


fpolobywśtelow porywaią nadgrodę, 
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niech przynaymnicy pod przyzwcitfzą 
pokrywką icy zażywaią. 

W czym, iakoście paftrzec mogli, 
bynaymniey ze ftant fwoiego Rzeczy: 
pofpolitey nie potufzaim ; nic z zako» 
rzenionych zwyczaiow nie uymuię. lce 
dwie trochę przydaiąc odeinam tólko 
tryb nieporządny prowadzenia życia. 
Wprowadzam fpofob, i porządek 
korzyfłańtia ze fzczodrobliwości Rze- 


czypofpolitey , odprawowania fądow ` ` 
"1 żałnierfkiey fłużby „| na ofłatek od- 


dawania flyg Qyczy źnię, i ile wiek,” 


a Okoliczności, nie przelzkodzą. 'Ni- 


gdy prawdziwie z if moich: zadne 
nie wynidzie fłowo, któreby z zapłaty 
cnocie powinney, dozwalało Kbrzyftać 
gnufności, “albo żeby nikczemni od- 
bierali nadgrody, któremi dzielni i o- 
chotni obywatele uraczeni być maią, 


Nigdy 
Puny lirein. pig: pl 


'DRUG4 15. 
" Nigdy znaleść nie będzie mogło w 
rhnie upodobania to proźnowanie wa- 
fze, opiefzałość, 1 niedoftatek, ro» 
wnie iako ito, że o zbitych i pora- . 
żonych {wych nieprzyiaciołach., nię- 
inaczey, tylko od obcego żolnierza, 
pod iednyim "e: Wodzem nowin 
fłuchacie. 

Nie dla tego, ażebym miał ganić, 
iż chwalebnie żafłępuią was w ufłue 
gach Rzeczypofpolitey ; lecz żebyście 
fię fami Ateńczycy mieli do wykony: 
wania tego, za co zwykliście wielką ` 

_ cześć innym oddawać, "oraz ażeby. 

ście iść chcieli+ tymże -gościńcem fla- 
wy, który w: wali utoro- 
wali. * S 

Jefiem tego zdania u fiebie, żem 

"wam to przełożył, co ich z dobrem A: 
Rzeczypofpolitey. Waza rzecz gE 
Wody 2 j | E { 
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. s 
brać, co uznacie zafzczytem być ipo- 


mocą pofpolitemu i włafnemu dobru. 


Charydem maiący rząd nad woyfkiem 
dAteńfkim na Hellefponcić, odebrał roz- 
kaz pofilkować Chalcydę.  Pofzedł z o- 
śmnafią galerami, czterema tyfięcy pie- 
choty letkiey, i pułtorafią iazdy. « Zla- 
czywjzy fie z Olyntyanami, z pufiofzył 
Pallene wyfep z lądem złączony, należą- 
cy do Macedonii, i Boecyą kray pogra- 
niczny z Chbałcydą, który między innemi 


miafłami zamykał w fobie Pellę niiafła © 


į - ftofeczne Macedonii. 


Sra w 
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RZECZ 


OLYNTYAKI TRZECIEY. 


Owa ta około tjgoż tw ogulnosci co t 
dwie poprzedzaiące. Olynt potężnie 
ściśniony ód Filipa, a żle ratowany od 
Ateńczykow ; profit ich o woyfko nie z 
obcych i naiemnych ludzi, iako pierwiey, 
lecz z rodowitych złożone Ateńczykoiw, $- 
którychby zagrzewała chęć flawy; i wig- 


zał interes /polnego niebeśpieczeń flwaę TA 
dwoth Rzeczypofpolitych, Demofienes -` 


z tego pothopu ukazuie, iak wiele zales 
gło na fłużbie woy/kowey w ofobach wia- 
Jnych, wyfławnie na oczy Olynt, iako 
_ naymocnieyfzy fzaniec i ścianę Aten, 
i žeby uwiadomić ich o bardzo pewnym. 
Kij 
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fpofobie poradzenia nakładom woy/ko= 
wym, wraca fig do vo/prafzanych na i- 
grzyfka pieniędzy, które miałyby iść na 
wuy/fko, w/zakże z wielką oftrożnością, 
daiąc nie iąko na wyrczumienie, Że pier- 
w/ze iego przefirogi nie miały, iakby poa 
winne. byty mieć, powodzenia: Wyftali 
„Ateńczycy pod fprawą Charefa na po- 
fitek fiedmnaście galer; dwa tyfiące pies 
` choty, atrzyfia iizdy, wfzyftkich óby- 
watelow Ateńfkich; iakich fobie życzył 
 Qlynt. . 


http://rcin.org.pl 


x 


| 149 
OSNOWA 
OLYNTYAKI II. 


W początku pozyfkuie fobie ftuchaczow, 
chwaląc ich nawiafem. Pilność ich i przy- 
chylność fobie iedna. Gotuie ich pomału do 
pogardzenia pieniędzy igrzyfkowych. Zæ- 

" Fożenie Mowy : Olyntyanom należy dać po- . 
filki, W pierwfzey części naprzod radzi po 
ftow do nich wyprawić, czego daie przyczy« 
ny. Zabiega, że fię nie trzeba obawiać niea 
ftateczności Olyntyanow. Dowodzi przykła= 
dami, iakie wynikneły fzkody z nieśpiefze- 
nia fię na pomoc innym miaftom. Wytyka 
gnufność w odkładaniu zdarzaiącey fię po= 

| ry. Popiera wyftawiaiąc na oczy niebeśpie< 

-, czefiftwo, rownaiąc rzefkość Filipa z tępo- ` 

ścią Ateńczykow. Wyłożywfzy przyczyny. 
bronienia Olyntyanow , uprzedza zarzuty i 
przechodzi do drugiey części, przywodząc 
$rzodki, odkrywaiąc łacność , fpofobność 
mieyfc i wynalezienia kofztu. Bardzo oftro- * 
Żnie w tey mierze dotyka pieniędzy uftanoe 
„wionych na widowifka, famegó śiebie pyta- 

r 
„http://rcin.org.pl 


` 


150 4 
iąc: Chcefzże odłożenia onych na potrzeby 
woyfkowe? odpowiąda: nie, żadną miarą. 


Wyraża potym ftan lichy nieprzyiaciela «© 


Nalega ftawiąc go za przykład, iakoby fię 
chwycił podubney zdarzaiącey fię pogody”. 
Ukazuie , że na ocaieniu Olyntyanow ząle- 
gło beśpieczeńlftwo Ateńczykow. Zamyką 
wyliczaiąc z tąd pożytki wfzyftkich tanow 
obywatelikich , oraz przydaie woje Życze” 
nie, 
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Miana przed C.P. 348, 


(Gotowce, nic pewnieyfzego A= 


_ teńczycy w tych obradach, w któ. 
rych teraz rzecz zafzłą roztrząlacić, 
pożytek Rzeczypofpolitcy, ieśliby był 
iawny i widoczny, przenieść nad fwoy 
włafny , dobro powfzechne nad fkar= 
by (a) wielkie. 


(a) Zachodzi zdałeka na pieniądze, któ- 
re ziadaly igrzyfka, w ciemnych fłowach, 
gdyż pod utratą głowy zabroniono prawem , 
iako fię w poprzedzaiącey mowie rzekto, ra 
dzić odmiany tych pieniędzy na co innego, 
dziwną fzinką i obrotem, fpofobi obywate- 
low umyfły, aby ich chętnie, ieśliby fię zda 
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Gotowość takowa chce.po was chę. 
tnego fłuchania, ktofiękolwiek do da- 
nia wam rady ofiaruie, a tak nietylko 
mieć będziecie w korzyści, co kto ma- 
lazłfzy w uwadze (6) piney pożyte. 


———— e RZEAY: 3 


ło dopomodz niemi dobru pofpolitemu, uftą- 
> ili. Do czego nieznacznie i łagodnie upo- 
E poważnych zażywaiąc wyrazow, gdy 
mowire gofowiście przenieść dobro go/polite, 
nie profto nad pieniądze, ale nad farby" 
wielkie, 5 
(5) Mowi tu Demoftenes , iako daleki od 
owey namiętności nikczemney i złośliwey 
podufzczaiącey wielu, do nicowania talentow, , 
których fami nie mamy. Przymawiano mu, 
że iego uczone prace) cuchneły lampą oli- 
“wna, i że więkfzy wydatek czynił na oliwę, 
niż na wino., Odpowiedział ponocnemu gral- 
fantowi a którego fię żarciki podobne ieły: 
Światło i ty , nie macie miedzy fobą. zgody, 
dochodzę dla czego ei lampa moia zajnadzę,, 
Odpowiedział otworzyściey Iphitefowi. "Nie 
 burdzo dobrze trzymam o moich zpierwfzych 
myślach, ażebym bez przygotowania do razu 
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cznego odkryie, ale też fzczęściu to- 
wafzemu zdaniem moim przyznaćjże ` - 
niektórych mowcow . hadlpodzianiz | 
myśl oświecona,‘ kładzie im w ufła 
wiele rzeczy zbawiennych, z których 
ogulnie łatwo obierzecie, co z więk. 
fzym dlą Rieczypolpoliisy może być 


dobrem. - $ 
- Acz ledwie nie mowi fama doval MENS 


dawat radę takiemu ludowi, iaki Mteńfki.. 
Przeciwnym fpofobem Demades rowiennik ies 
go miewiał częfto owe wyborne uwagi, owe 
A fzczęśliwe w myślach wynalazki, owe rozu= 
mu obiaśnienia prętkie i niefpodziane, któw 
re zawftydzały czafem niefkwapliwych w ra. 
dzie i namyślaiących fię. Demoftenes tedy 
nie uważa na fiebie. Chce ażeby czerpano "A 
rady, obmyfły, z rozumow rożniących fię od 
fwoiego , i dla rządzenia fię obracano w pos, 
żytek wfzyfiko, bądź nagłe błyśnienia d dox 
wcipow byftrych , bądź światła Pilnyce nas 
myflow. 


e MB 
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Ateńczycy głofem wyniofłym .(c) po- 
/ra ninieyfza, ji radzi obrocić ku temu 


. myśli i fiarania , ieżeli miła Rzeczy” 


pofpolitey całość, Niewiem z tym 
wfzyfikim doftatecznie, co za chęci 
Moie ieft 


- ° " 
wprawdzie nakazać Olyntyanom po- 


wafze, i co za zdanie. 


fiłki, oraz fię do iak nayśpiefzniey- 
{zego onych dania opatrzyć, przytym 


wyprawić tamże pofłow dla oznaymie. * 


nia o zamyśle wafzym, i weyścia, w 


to, co ma być czynione, zapobiedz 


także u ilnie, ponieważ Filip" chytrą 
główą, i fztukami wiele narabia, to 


——— 


mm 


(c) Wprowadza iakoby mowiącą famę pos. 
rę pogodną, daiąc znać, że co powiedzą mo- 
wcy s niewiedzieć : ale okazya zręczna to 
mowi zdanie. Ten. zaś fpofob mowienia, ma 
iakiś kfztałt profopopcia , rożni fię iednak 
od tey, którey Poeci zażywają , gdyż fam 
Mowca zaftępnie i mowi. 
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| TRZECIA, 155 
wolniey fię obchodząc, ieśliby co zdo- 
był, to pogrożkami firafząc, w tey 
zaś mierłe flufznie można inu wie» 
rzyć, to na oftatek potwarzaiąc i nafzę 
w dawaniu pomocy  opielz: ałość , aže- 
by nie zarpiefzał, i i zgruntu WIzyfikić. 


go nie wztufzył, tudzież z iakowego 


ztąd dla fiebie nie korzyftał obło* ` 


wu. 
'Wfakże fzczęściem wafzym fię 
zdarzyło Ateńczycy, że co Filipowi za 
ofobliwfzą floi tarczą Ssi zagrodą ieft 
dla innych do (tarcia go woienną fi- 
łą, to wam na rękę, i do wafzego po- 
maga pożytku. Bo że on fam ieden 
iet dulzą (d) rad iawnych i taic- 


àt 
--— — 


—— MA 


Ca) "Trzeba zupełnie temu wierzyć o Fili- 


pie, ponieważ naygłownieyfzy iego nieprzy=, 


iaciel o nim to mowi. Lepfzego pafzportu 
do dalekiey przeyścia potomności ` nie zyj: 
mieć chwała. 
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„mnych, że fam. ieden kroleflwem, 
_woyfkiem, fkarbem rządzi, i fam wfzę- 


dy fię nieodftępnie przy półkach znay- 


„dwie fwoich, wiele to wfzyfiko po-- 


niekąd dodaie mu łatwości do śpie- 
fznego i na czas prowadzenia woy- 
ny, niemniey oraz trudności, do zie: 


dnania pokoiu, ieśliby iaki z Olyntya: 


_ nami gorąco pragnoł fkoiarzyć. 


Nie tayno im'bowiem, że tą woy- 
ną nie o fławę, nie o część powiatu 
walczą, lecz ażeby albo w obalinach 
pogrzebiona, albo iarzmem (e) nie- , 


ź 
s 


~ . 

(2) Nie tayno zapewne bylo Olyntyanom, 
że walczą teraz z Filipem nie o granice Pafi- 
ftya, o które Żadney fprzeczki nie było; 
lecz o Qyczyżnę i fwobedy. Jako to wie- 
dzieli dobrze o zaoftrzonym appetycie Kró= 
low Macedońfkich, na tak doftatne miafto 
nieprzyiazne, i przy granicy leżące, dla któ 
rych zdawał fig być założon$ przez to mune 
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` woli uciśniona nie była ich OQyczyzna. 
Nie miia ich także wiadomości, iako 
fię ftawił Amfipolitanom, ( f) którzy 
mu mialto fwoie oddali w obronę 1 


ONE 


fztuk, ażeby nierozwodzili fzeroko granie 
Pańftwa fwoiego, i niby naypotężnieyfzy za 
mek, z którego wiele przykrości mogli mieć 
dla fiebie. A ieśli w początkach famych pa- 
nowania doświadczyli byli ku fobie dobroa 
czynnego Filipa, przeto fądzili, iż fię bąt- 
ziey go obawiać należało, Wiedzieli bówiem; 
iż takowe okazywania łafk, które boiaźń wys 
ciika ; fą niepewne i piebeśpieczne. 

Cf) Zoftawfzy Panem Filip Amfipotii i iPya 
dny za porozumieniem figę; które pocsstant 
„ miał w owych dwoch miaftach; pozbył zdrays > 
cow lub przez wygnanie, 'lub przez ftrace- 


t 


"fie. Przykład ten mniey pożyteczny byt 
dla dwoch przednieyfzych urzędnikow w 0- 
lyncie. Gdyż naftępuiącego roku; to ief 
„Olymfiiadź 10$. naśladowali tamtych w zdraw 
dzieftwie tak źle zawdzięczonym , i podoś 
bnąż za to odebrali nadgrodę: Piato tegak, 
róku umar. | 


4# 
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zdlzczyt, iak Pydneyczykom, od Któż 


„rych do ich włalnych gajazd i ftałe- 
czniego: rhiafta był przyjęty,  Chos = ' 
ciaż nigdy nie lądzę być warowne i pe 
wne dla Rzeczypofpolitych tówiiiży:. 

i fiwo z Królami, ile gdy Pańltwa ich 

i z fobą fą o granicę, 

Maiąc te i inhe rzeczy, przed oczy- 

ma, i w umyśle fwoim wyfławione | 
Ateńczycy ; pomyślcie dobtze o Opa 
trzeniu dobra pofpolitego , mowię w. 
głos i oftrzegam, że ieżeli którego 
czafu należy, tedy "teraz woynę po- 
dnieść, zapalić, popierać, a dla iey 
utrzymania tegaż zataz. ezafi fkarb ` ` 

_ pomnożyć, zaciągać fię famym pod ` 
znaki, i czegokolwiek chce dobro po- 
wód Ga SĘ Gdyż ża- 
dna wam Więcey przyczyna, żadna 
wymowka nie pozofłaie, dla Którey- 
byście niechcicli ub ności i pracy do ` 

| htt: iccię. org. pl; 
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tego przyłożyć, co koniecznie, po- 


| winno być przywiedzione do fkuckut, 
Ponieważ famo fię to' zdarza teraz, 


Pi 


czegoście głofami powfżechnemi tak - 


bardzo pragneli, podżarzyć Olyntya- 


now do woyhy z Filipem, tak fię zaś. 
źdarza ;: iż fię lepiey nie może nigdy. 


| rzeczom walfzym dogodzić. 


Gdyby bowiem podmowy wafze | 


dały im w ręce oręże, podobnoby w 


krocżyli w związek, nie bardzo trwały - 


znami, i ileby pożytki ich tylko wła: , 
. fne wiązały. Ale kiedy dla kcżywd. 


fobie wyrządzonych pałaią pfzeciwko 
niemu gniewem, fłufznie fadzić mo- 


_żna, iż fię boiąc rzeczy przylzłych, 


pomniąc na przelzłe , w wieczną zay- 


dą nieprzyiaźń. Dla czego piżeftrze. 


gać pilno.potrzeba, ażebyście zdarzo: 


: tey pogody nieopulżezali, i niezatrzy: _ 


i inywało was twe lac aiig nie 
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-bez fzkody fwoiey tylekroć ogarnieni 


i ufidleni byliście. 


; Powrociwfzy albowiem po zmo- 


enieniu i zafionieniu (g) Eubeyczy- - 


kow, oraz na tym tu mieyfcu mia- 


„ wizy obecnych Jeraxa ze Stratoklefem 


Amfipolitanow (5) upominaiących 
was, 


Cg) Przypadłe to dziewiącią laty przed tą: ` 


mową. Eubea była podzielona na dwie prze- 
ciwne ftrony, z których jedna na pomoc we- 
zwała ebanow, drigą Ateńczykow. Tebań- 
czykowie bez odwłoki nienaleźli żadney prze- 
fzkody, i dokazali łatwo, że ich ftróna zwy- 
Ciężyła. Lecz za nądciągnieniem Ateńczy= 
kow, poftać wfzyftkich rzeczy fię odmieniła, 
Odganiaią Tebanow,  wracaią fpokoyność w 
Eutei, i niechcą inney nadgrody ża fwe pra. 
ce, procz fawy ze żwytięttwa; i Hani spa 
nia. i 


i ÇA) Słowa textu greckiego brzmią PIRN a 


gólitanow upominkiącyćh ztey katedry. Pos 
Ao „cudzoziemfcy wchodzili na katedrę 
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was, do rufzenia znowu z armatą wó- , 


dną, i przyięcia ich pod cień i zafzczyt 


nalz, gdybyśmy z tymże uladzeniem 


fig famym, które w ocaleniu Eubey= 
czykow pokazane od nas było, łożyli 
flaranie na {we włalne pożytki, mieli: 
byśmy w ręku fwoich do tych czas Am- 
fipolią, i żadnychby na potym Rzecze 
pofpolita nie.uznała trudności. | 

, Znowu gdy dano znać o ciafnym 
oblężeniu Pydny, Potydei, Metony, 


Pagazy (ż) iinnych miaft pomniey-. , 


s 


Tom. I. > L 


e m Lon 


Mowċow, dla przełożenia fwoich inftrukcyi, 
żeby tym lepiey mogli być fłyfzani od po- 
fpolftwa, Hierax i Stratokles imieniem Am= 
fipolii, którey powtornym oblężeniem gro= 
ził Filip, ofiarowali oddać fiebie famych i 
fwoie miafto pod zafzczyt Aten.  Odrzucili 


Ateńczycy to żądanie, boiąc fię zerwania” 


pokoiu z Filipem zawartego przed rokiem. 
(C4) Miafta te ściśnione od Filipa, nie były 
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fzych, niechcę Was bawić wyliczaniem 
poiedynkiem wfzyfikich, gdyby te= 
mu, które pierwfze napaltowane bý- 
ło mocą zbroyną, nadefłane były śpie: 
fźnie, iak była rzecz fłufzna, od nas po: 
fitki, mielibyśmy teraz Filipa powol: 
nieyfzego i daleko tańlzego. 

‘Teraz zaś zaniedbywaiąc, co czas 
obecny do rąk fam podaie, rofźcząc 
fobie, zaufani w fzczęście przychylne, 
że przyfzły po tafzey myśli wfzyfikie 
rzeczy fzykówać będzie, podwyżfzyś 
liśmy Ateńczycy Filipa, i na takim 
poladziliśmy ftopnia potęgi, na iaki 
żaden fię z Królow Macedońfkich nie 
wyniofł. | 


bynaymniey od Ateńczykow zaniedbane, lecz 
przez niefzczęfną iakąś gnufność, poźno ini 
nadefłane pofiłki, prożnym zawodem, i beź 
pożytku. 4 
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Inna fię teraz zdarza pora. Która 
znowu? Ta zaille, iaką fami Olyn- 
tyanie ofiaruią , nad którą przytym żas 


* dna ż przefzłych nie była pogodniey- ` 


fza. I gdyby poprawdzie (łan Rze: 
czypofpolitey, iakiego za fprawą Bo- 


gow zażywamy, zważył kto u fiebie ` 


fłufznie i rozlądnie, acz nie tak fię ma 
wfzyfiko „ iakoby należało, fądzę ie- 
dnak Ateńczycy, iż fię im fprawiedli: 
wie wdzięczność od nas niezmierna 
należy.  Poniefione bowiem przez 
woynę niefzczęścia, oraz to wfzyfiko 
zczego odarci iefteśmny bezprawiem 


(k) oręża, przyczytane ma być nice 


L ij 


Ck) Ogołoceni byli w tedy Ateńczycy. z 


wielu mieyfc, i z znaczney części Pańftwa 


dawnego wyzuci. Jak zaś był na wygodzie 
-Olynt do odyfkania wfzyftkiego, fzerokie 
położenie miaąfta ukazuie blifko brzegow Tras 
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dbalftwu nafzemu , a że nie dawniey 
byliśmy takiemi niefzczęśliwościami 
przyciśnieni , i nachyleni, i że ieft u= 
kazane nam przymierze właśnie fu. 
żące , ieśli ie zawrzeć nie będziemy fię 
zbraniać, do zgojenia tych to ran od- 
niefionych, na tym przychylność ich i 
dobrodzieyftwo zaladzani, 

Ale moimi zdaniem tak to ieft, ia- 
ko w nabytych doftatkach, które ieśli 
ten ćo odebrał, żachowiie, wielce ieft 
wdzięczen Fortunie; ieżeli niebacznie 
utraca, pofpołu i dobrodzieyfiwa pa- 
mięć, i wdzięczność ku Fortunie ù= 
traca. Nie inaczey w pofłępowaniu 
z okolicznościami rzeczy, ieśli fię do- 
bra zaniedba pora do czego, iakiekol. 
wiek bądź inne łafki od Bogow nies 


` e 


ckich, po nad których więkfza część tniaftes 
Czek odpadłych od Aten leżała, 
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śmiertelnych były nam kiedy świad. 
czone, zacieramy ie niepamięcią, gdyż 
z ofłatniego pofpolicie fkutku, na wfzy- 
fiko to, co fię przydało pady bie- 
rzemy miarę. 

Przeto bardzo przyzwoita pasa 
cy, radzić pilno otym, €o pozofłaie, 
ażebyśmy fzczęśliwiey przynaymniey 
to naprawuiąc, zmyli niefławę opie- 
fzałego około fiebie chodzenia. A ies 
ślibyśmy opufzczonych bez pofiłku 
tych iefzcze ludzi odrzucili, i Olynt od 
niego był zburzony, co mu profzę za: 
grodzi daley, tam ię udać, dokąd go 

chęci poniolą. ` 

Nuż do tego, izali dny z was À- 
teńczycy roztrząfa fam z fobą, iakim 
kiztałtem Filip, fłabych będąc i fzczu» 
płych fil z początku, do tak (4) wiel- 


_ [€/) Ktoby pilnie zważył, i nad tym fię 
myślą zawiefił, iak byftrym i fzczęśliwymt 
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kiey przyfzedł Pańfiwa ozdoby? Wzia- 
wlzy naprzod Amfipolią , potym Py- 
dng, wnet Potydeę, na ofłatek Me- 
tong, zaś na Teffalig oręż obrocił. 


p 


PDYCKEO ZANA i 
pędem Filip po zwątpieniu bez mała niewfzy= 
ftkich rzeczy, do naywyżfzego fię wynieff 
efzczęścia, ftanołby zapewne niezmiernym o- 
garniony dziwem. Obioł był Króleftwo Ma- 
cedońfkie, przez fię w tedy nie tylko w gra- 
„nice, doftatki w fily, okrągłe i nieznaczne, 
ale niefzczęśliwościami ofłabione , obcemi 
woynami fkołatane, wewnętrznemi niezgoda- 
mi ftargane, i mało nie niewolnicze ; iako 
to Ociec iego Amyntas rocznym poborem ku* 
pił był fobie pokoy u Ziiryiczykow, którzy 
zwycięftwem nadęci, zaledwie pod twardemi 
obowiązkami pozwolili byli mu królować. 
W krotce w przeciągu lat czterech, obrotem 
i męftwem fweim Macedonią od zginienia co- 
fnot, filami wzmocnił; przeciwiaiących fię 
| Królow przełamał , przycifnoł fobie do po- 
fiufzeńftwa Pydnę, Potydeę, i inne miafta, 
„ które tu Demoftenes wylicza. Ktemu w cią- 
gu tylnż lat, wchedził w obce Woyny, fprzy- 
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~: Zniewoliwfzy fobie nadto Fery, Pa- 


„gazy, Magnezyą, podroż do Tracyi 
odprawił, Tam Królow iednych po- 
fkładawfzy, (m). drugich pofłanowi- 


aa M NA 


4 


mierzonych fwoią pomocą uczynił zwycięż- 
cami, i na wfzyftkich Grekow poftrach pu- 
śŚcii. Na oftatek w lat iedenaście od onego 
czafu zoftawfzy zwycięźcą pod Cheroneq, miał 
ich wfzyftkich fobie podległych, i tak be$pie- 
czną utorował dla fiebie drogę do panowa* 
nia całemu światu, iż do nabycia tego nie 


fpofobności, nie fił, ale dłużfzego życiamu 


nie*dofiawało. Tak to początkom rzeczy 
wftręt czynić należy, iako częściey upomina 
Demoftenes; zwłafzcza ieśli do ich w górę 
wyniefienia, w iednym iąkim mężu wyfokich 
przymiotow., męftwo i duch gorny fpifzą fię, 
Patrzmy iako bieg powodzenia Filipa, krot- 
ko , lecz wielką fztuką od Demoftenefa opi- 
fany bardzo dobrze, zgadza fię z hiftoryą, do 
Którey ciekawego czytelnika odfyłam. 


(m) Świadczy hiftorya, iż około czafu 0 


pifanego od Demoftenefa w fzedł Filip w tę 
część Trącyi, którą nazwaną Chalcydyką, i 
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wfzy, zapada na zdrowiu.  Przyfzedł=- 
fzy z choroby eokolwiek do fiebie, 


nie zdało mu fię w cieniu i próżno= 
waniu zakopać, lecz zaraz na Olyn= 
tyanow: natarczywie uderzywfzy, zaw 
przątnoł ich niebeśpieczną woyną, Po. 
miiam wyprawy iego na Peończykow 
(n) i Iliryiczykowy pomiiam gabnio- 


"i 


: używfzy: tam zwykłey fwey zdrady, Króla. ioa 


dial cały kray, pozrzucął ztronu, pobrat, 
lub pozabiiał Krolow okolicznych. 
(n) Filip roku drugiego panowania fwe 


go, związawfzy ręce Ateńczykom przez tra- 


ktat pokoiu, obraca fwoy oręż na Peoślczya 
kow narod Tracyi, którzy rokiem przedtym 
zrabowali Macedonią , pomogło mu zamiefza- 
nie i trwoga, która na nich padła ze śmier= 
ci ich Króla Agis, uderzył na nich, zbił, i 
w iarzmo zaprzągł. Udawali o fobie, iako- 
by pochodzić mieli z iedney ofady Ateńfkiey, 
ftychać o nich było, że był narod filny i pra- 
cowity. 


Jilirygiczykowie, teraz Słowacy. Góra Stoa 
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' nego orężem (0) Arymbafa, i któ. 
rychże, pokaże kto, niezaczepionych 


od niego? 


—— ma 


drus albo Scardus, i rzeka Drilon dzielity ich 
od Macedonii ku W fchodowi, odnieśli znaczne 
zwycięftwo nad Perdykką bratem Filipa, ro- 
kiem niż Filip wftąpił na Pańftwo, i wiele 
wzieli miaft-Króleftwą iego. Filip drugiego 
roku panowania fwego pomścił fię za fwoies 
go brata, i odebrał co utracił Perdykka. 

(o) Arymbas czyli Arybbas fyn Alcety, 
Króla Mofo/fow albo Epiru, a brat Neoptole- 
ma, którego corka Olympia była za Filipem. 
Smierć Alcėty ptzywiodła do bitwy dwóch 
braci o podział dziedziłtwa. _Arymbas przy- 
taczał fwoie prawo ftarfzeńftwa , i uftawę 
Króleftwa, które od czafow niepamiętnych 
iednego tylko miało zawfze Króla. Dowody 
na ten czas, iako i teraz, były orężem fta- 
bych i mizernie fię fprzeciwiały ogromnemu 
w fzyku woyfku. Niezabawiał fię Neoptolem 
na czynieniu uwag, czuiąc fię do fil mocniey- 
fzych. Prawo iego nayprzednieyfze, i ie+ > 
dyne, protekcya zięcia iego Filipa, który nies 
ubliżył pomocy, i dopiot fwego, przed trze* 
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Wfzakże rzeczecie, na co to roz- 
trząfanie z nami? Ażeby te rzeczy 0* 
bie były wam pewne, Ateńczycy, że 
i zawfze ieft dla Rzeczypofpolitey ze 
fzkodą, zdarzaiące fię okazye, na któ- 
rych wiele zaległo, opufzcząć; i że 
zawfze dla Filipa pociecha, innym po- 
koiu nie dawać. W którey zafinako- 
wawfzy fobie, nie może to być, ażeby 
miał żyć, przefłaiąc na nikczemnym i 
fpokoynym odpoczywaniu, óraz na 
flawie przefzłych dzieł fwoich. 

A ieżeliby iego było zdanie, nabyty 
dla fiebie zafzczyt imienia, nowemi 


coraz oświecąć czynami, wafze zaś, 


————— 


ma blifko laty, niż Demoftenes miał tę mo- 
wę, przywiodł /rymbe, że fię rownie mufiał 
rozdzielić fwoim Króleftwem z Neoptolemem, 
czego nie było przykładu, od peczątku Mo- - 
narchii założoney przez Pyrrufa fyna 4- 


ekilteja, 
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ponurzyć fię w gnuśnym życiu, ni- 
. czego nieprzedfiębiorąc mężnie, zważ- 


cie fami, iakiego z tąd owocu, i 


` fkutku -fpodziewać fię można. Cho- 


ciaż, prze-Bog żywy, ktoż z was z 
rozfądku zdrowego tak bardzo obra. 
ny, ażeby nie widział, iż ieżelibyśmy 


poniechali około tego całym chodzić 


fiaraniem, ogien woienny w Olyncie , 


zaięty z tamtąd nas tu (parzy. 
Co ieżeliby fię przydało, boię fię, 


ażeby z nami to nie było, co'z owe- 


mi, którzy z dłagow brnąc w długi, 
odmieniaią (p ) lichwiarzow. Pano. 


o 


(p) Ateńczycy byli ftrafzni lichwiarze, 
przymufzali czafem do płacenia od fummy 
pożyczaney tyle, że na każdy dzień znacznię 
czyniła. Dłużnik mufiał fię nifzczyć, ieśli 
był niedbały w płaceniu podług opifu. Gdyż 
zaległe raty codzień fię zbierały do kupy, 


i codzień przyraftalo kapitafu. Sami Filo- ` 
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172 _ OLTNTTAKA 
fzą fię takowi wprawdzie, i dofłaią, 
pieniędzy na czas jaki, ale potym i 
fame nawet naydalfzych Przodków tra- 
cą dziedzictwa. Podobnie i my, ie: 
żelibyśmy nazbyt zniewieściawfzy pro- 
„żnowaniem, chcieli wygod i uciech 
 przeftrzegać, użyiem tym czafem nie 
co chwilfłodkich, ale na potym wię- 
„cey goryczy, i przykrości ucierpieć 
przymufzeni będziem, od których ftro» 
niliśmy przedtym, oraz za czafem o 
niebeśpieczeńltiwo Oyczyzny włafney 
przyidziemy, | 
Wfzakże będzie podobno taki, co 


powie, iż fłrofować i łaiać nie tru- 


a nn w 


zofowie takiego fię chwytali handlu, Chry- l 
zyppus w Lucianie wywodzi, że Filozof nie 
tylko może fię bawić lichwą, ale powinien 
z prowyzyi, to ieft z zyfku wyprowadzać 
zyfk , iako z iedney konfekwencyi wyciąga 
drugą. 
http://rcin.org.pl 
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«dno , i cale facno każdemu, pokazać 
zaś śrzodek, iak upadłe i zginione 
rzeczy podźwignąć, tego to tylko, 
który ieft w radę i rożlądek gba 
cony. 
Nie tayho ini beż wątpienia, gdy- 
by co nie podług myśli padło Ateń- 
czycy, że nie natych, przez których 


„źle co ieft fprawionego, lecz na o- 


wych; których radą na ofłatku (4) 


mowiących pobudzeni iefteście „ nie 


raz gniew wafz wybuchnoł (r) By- 


” 


nnn 


(q) Mowi Cezar w Sallufiynfzu : Plerique 
mortales pofirema meminere. Wyrażenie na 


ùmyśleoftatnie zawfze fię zoftaie i wfzyftkie . 


inne zacięra: 


(r) Kazanó Mowconi ze. fwoich fię rad - 


fprawować , i ieśli przeciwny wyniknoł fku- 
tek, byli na celu potywczości nayniefprawie- 
dliwfzych pofpolftwa niefpokoynego i do bunis, 


tu prętkiego. Mamy o Peryklefie, że byt 
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nayrhniey iednak niezdaie mi fię, 6 
fwoim przemyślając ocaleniu, ztiżąć: 
umyfł, abym radzić tego nie mial, co 
mniemam dla Rzeczypofpolitey być - 
zbawiennego. 

Mowię zatym, iż dwoiakim obmy- 
ftem całość powfzechną obwarować 
mamy, nie tylko woyfko dla żałogi 
miaft Olyhtyackich , ale też porządną” 
armatę wodną dla nifzczenia krain“ 
Filipa wyprawić. ` Jedno z tych opu- 
ściwlzy , trzebaby fię rozumiem oba- 
wiać, ażeby nie było daremne wy- 
prowadzenie żołnierza. Bo gdy iego. 
tylko Pańftwa ogniem i mieczem bu- 
rzyć będziecie; wfłrzyma fię od da. 
nia odporu, poki w łyka ciafne nie 


A 
przymufzony ufprawiedliwiać fię z niefpo+ 
dzianie przypadłego powietrza pod czas woye 
hy, którą on doradził. 


- http:/rćin.org.pl 


AEP ha 


TRZECIŃM-- r. 
weźmie Olyntu, wrociwfzy fię do do~ 
mu, ugafi dopiero pragnienie zemity, 
1 łatwo wftręt uczyni. A ieśli iedne= 
mu Olyntowi będziecie pomagać, o- 
baczywizy Króleftwo fwoie wolne od 
niebeśpieczeńftwa, ufadzi fię pilnie, 
dogrzeie natarczywie, i za czafem zau | 
żonegblężeniem miafto, przez ugodę 
weźmie. Przeto potężną i dwoiaką À 
fita należy iść na niego; 

I to ieft; co do fpofabu pofiłkowa. 
nia żdanie moies Jakie zaś z ftrony 
«wynalezienia nakładu? Macie u fiebie. 
Ateńczycy fkarb: tak znaczny, iak nie 
„gdzie w świeście ufłanowioriy nie ieft 

na utrzymanie woylka, którym fza- 
fuiecie (s) nieofzczędnie, tam kędy 


——— 


D asa - —. 
(5) Znowu fię kufi o zniefienie używania 


złego pieniędzy, dla których rozdawania na 
igtzyfka, mowi, że fkarb marnuią Ateńczy- 
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chęci was fkłaniaig. Ten tedy ieżeli 


na żołnierza i prowadzenie woyny nas 


znaczycie, Obeydzitcie fię bez prze- 


myfłow fumm innych fzukania » ieśli 


nie, a będzie wprawdzie tego trzeba, 

trudno będzie o Ipofob zebrania o- 

nych tyle; ile okoliczności wyciągać 
d 


będą. ? 8 . 


Coż tedy fzecze drugi; a za chcefz 
pieniędzy tych odłożenia na potrzeby 
woienne? (ż) Nie, uchoway Boże, 

Mnie- 


-—— 


cy, a iefzcze że to czynią zradością. Zaden 


bowiem narod tak fię nie kochał w igrzy- 


fkach i widokach; iako Rzymianie i Ateń- 
czycy. ` Już zaś chociaż tylko ieden i drugi 
obólus, to ieft pieniążek ważący kilka babek, 
płacony codziennie każdemu obywatelowi, . 


* jak wielką czynił dziurę w dochodach publi- 


<znych , można wnofić p" flow Demo- 


. ftenefa., 


(1) Człowiek mądry nierad nazbyt poda- 


"wać w niebefpieczeńftwo fiebie famego i rze- 
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Mniemam wprawdzię, że maią być 
półki zaciągane, w: ludzi okryte, i 
w ich.żołdzie też fame liczone pie- 
niądzes owfzem że iedno, i toż mą 
być rozrządzenie i pieniędzy tych 
' brania, i fłużenia, iako kazać będzię 
Rzeczypofpolitey potrzeba. Wy zaś 
ie rozbieracie na igrzyfka i święta bez 
Tom. I. M 


5 a 


czy fprawiedliwey. Prawo zgubę przynofzą= 
ce i dzikie rościągało fię aż do karania śmier- 
cią pierwfzego, któryby przekładał ludawi 
` obrocić zwyczaiem dawnym, na kofzty wo- 
ienne, fummy igrzyfkowe. Demoftenes bo= 
iąc fię popaść winy przeciw prawu, powftą- 
ie tylko. na złe ich używanie. Z oftrożnością - 
` pokazuie, cojfię ztąd złego dzieie, i ćo do- 
brego wyniknąć może, gdyby prawo było od- 
wołane, ażeby po woli fwey pofpolftwo fa= 
mo nakłoniło fẹ do zniefienia tey uftawy. - 
Co potym 'iako czytamy w kilka ląt uczy- 
niłe. i t 
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żadnego ztąd zgíku dla dobra pofpo+ 
litego. . 
~A tak każdemu pozoftaie dla uprzą- 
tnienia rzeczy, odważyć część od fiebie 
dobr włalnych, więkfzą poniekąd ieśli. 
by więkfzey, mnieyfzą ieśliby mniey- 
{zey potrzebowała okoliczność, Po- 
trzebny ieft, to pewna fkarb Rzeczypo- 
fpolitey, na którym ieśliby fchodziło, 
_ nic począć nie można. N iechay uchwa- 
_ lenia iego inne inni podaią fpofoby, 
obierzcie z nich, ktory fię aaybardziey 
zdawać będzie. Z tym wfzyftkim ie« 
dnak poki pora, robcie co macie przed 
fobą, i wizyftkiemi fiłami rżućcie fię 
do tego. 

Nie zawadzi teraz przypatrzyć fię u- 
wagą i roztrząlnąć flowy w iakowym 
‘dopiero położeniu, w iakowym ftanie 
rzeczy znayduie fię Filip. Nie tak fig 
z nim bowiem wyśmienicie i przednie 
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dzicie, iako fię widzi, i ktoś fałfzywie U 
fądząc, pofpolftwu rozgłałza. 
Nigdyby Olyntu nie zaczepiał woy* 
fkiem nieprzyiaźnym, gdyby przeczu+ 
wał, iż fię mu bić i woyńę prowa- 
dzić będzie trzeba. . Lecz tufzył fo- 
„bie, że ża pierwfzym w kray w tar: 
gnieniem, mieczem i ogniem wfzy« 
{tko przebieży, i koniec rzeczom uczy» 
ni, omyłliła go zaś i zawiodła nadzie- 
ia. Trapi go to naprzod i śmiałość 
wnim, ofłabia ; ktemu go obchodzi, 
gy (u) 'Teflalczycy w głowach fwo», 
M ij 


—— 20 


` (a) Stufznie zaprawdę mogt Filip mieć 
podeyrzenie o Teffalach, i lękać fię knowa« 
nia ich iakiego, Gdyż mowi Demoftenes w 
Filipice trzeciey, iako pod pozorem obrony 
fwobod Filip, zgoła w niewolą ich zaprzągł. 
Czegoż tedy narod ten przywiedziony do tea 
go niefzczęścia; nie miał zamyślać przeciw 
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ich knowali i przedfiębrali. Ponie- 
waż (w) niewierność w famego grunt 


—— aua c Looe LĄ 


Filipowi, którego doświadczali tak aciążli: 
wego na fię i tak fzkodliwego. 

(w) Teffalewie u Grekow poczytani byli za 
zdraycow wierutnych. Zdradę każdą nazy- 
wano pofpolicie fi$/ei:, pfikufem Te(Jalczykow, 
i na falfzywą monetę mowiono moneta Tef- 
fali. Eurypides powiada; że Zteoklgs obcu- 
iąc z Teffalczykami, przeioł fzalbie:ftwa i nā- 
wykł niewierności. Niektórzy tych přzypod= 
wieści początek prowadzą od wiarolomftwa 
Jazona przeciwko Mede;. Jeżeli Teffalowie 
umieli dobrze zdradzać , Teffalanki iefzcze 
lepiey truć. Wiadoime wfzyftkim wierfze 
Horacyufza Carm. lib. 1. Ode 27. 

Que faga, quis te folvere Theffalis ; 

Magus venenis; quis poterit Deus? 

A ktoryż czarnokfięśnik; czarownica ktora $ 


-Przeciw iadom Tefalfkim, ktory Bożek wfkóra. 


‘` Owoż mafz piękne przymioty do uformo- 
wania narodu 'arcy-wiernego. Grecya, ofo- 
bliwiey iednak: Ateny doznały ich zdrady w 
przygodach wielkiey wagi. Teffalczycy nie- 
dość maiąc na przyzwaniu Xerxefa, niewfty- 
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przyrodzenia im wlepiona, od kogóż 
niedoznana powlzechnie ?, W rze=: 
czy famey, w które fię zgoła przyo- 
blekli obyczaie, teraz na iego fzkodę 
zachowują.  Poftanowili bowiem u- 
pomnieć fię o Pagazy, i zabronili opa- 
fować Magnezyi murami. Słyfzę tak- 
że od niektórych, iako maią niedo* 
zwolić mu więcey zażywania ceł i do- 
chodow fwoich. Bo co prawnieRzecz- ` 
polpolita Teffalii pofiada, to w po- ` 
żytek famych iść Teffalczykow, (x) 


—— 


dzili fię związać z Mardoniufzem po bitwie 
Salamińfkięy, kałauzuijąc mu do naiachania 
kraiu Ateńfkiego. Drugi raz w naywiękfzym 
`” boiu woyfk Ateńfkich ze Spartafńifkiemi, od- 
biegli niefpodzianie Ateńczykow fprzymięrzo” 
nych z fobą, i udali fię na ftronę nieprzy- 
iaciot. wy 
(x) Z tych flow Demoftenefa widoczna 
ieft, iż Teffalczykowie częftokroć dla pogos _ 
dzenia i ufpokoienia nielnafek wewnę* 


http://rcin.org.pl 


„182 OLYNTYAKA 
nie Filipa, i pod ich rządem zofławać 
powinuo , z których intrat gdyby był 
wyzuty, daleko cieśniey byłoby koło . 

` miego utrzymać naiemnego żołnierza. 
Ale powinniśmv rozumieć, że i Peoń- . 
czykowi, Illitviczykowi i zgoła wfzy- 
fikim miley żyć pod prawami włafne-, 
mi, i być fobie wolnemi, niż nie- 
wolnikami. (i bowiem ani iarzma 


dźwigać, ani pofłufznemi być nie- 


m aeea 


ZE 


trznych, któremi wrzaty miafta i kray pod 
czas cały, fiebie famych i wfzyftkie fwoie mas 
iętności zacnemu iakiemu mężowi, któremu= 
by mogli ufać, wrząd poruczali, ażeby iedna 
ze fwoch ftron niewfiadła na kark; fzczę” 
śliwym pod czas, niefzczęśliwym: pofpolicie 
fkutkiem. Ufzło to dobrze Teffalczykom, pi- 
fze Diodorus, kiedy fiebie i wfzyftko fwoie 
oddali w fprawowanieJazonowi Pherae. Po- 
znali iednak iako fię byli efzukali, że dos ` 
chody, cła, i kilka miaft powierzyli Filipowi, 
: któremu wfzyftko to odiąć myślili. F 
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przyuczeni; tudzież Filip, iak gło- 
fa (i zaprawdę wfzyltkiemu podo- 
bno wierzyć o nim można ) człowiek 
byfłry i obelżywy. Gdyż używanie 
nieflufzne powodnego i przychylne= 
go fzczęścia daie pochop dumnym do 
odchodzenia od rozumu. , Przetoż 
zdaniem moim trudnieyfze iet do- 
chowanie dobt nabytych, niżeli na- 
bycie. l 

A tak fłufzna rzecz Ateńczycy, u- 
_ ważaiąc czas tem przeciwny rzeczom 
Filipa, wafzym zaś pogodny, ażeby- 
ście wyprawiwfzy kędy trzeba Po- 
flow, biorąc fię fami za oręże, dru. 
gich do wzięcia fię pobudzaiąc, za- i 
czeli dzieło ochotnie; myśląc fobie 
iako wfiadłby wnet Filip natas, gdy- 
by podobną znalazł porę, i poczeły . 
ogniem woyny goreć ściany nafze. 
„A za niewfyd was przytym, ieśli fig, 


`~ 
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przy znałezioney fpofobności nie o- 


l śmielicie fzkod nabawić Króla, któż sę 


rebyście od niego, fkoroby po ręce mú GE 


było, ponieśli fami, 

Pamiętaycie zaś ną to Ateńczycy, 
iż zofławione wam teraz wolne obie- 
wanie, czy tam) u niego, czy tu u 
fiebie poyść z nim macie zapafy. Al- 
bowiem ieśliby fię Olyntyanow rzeczy , 
dak fa oftały, wiodąc tam woynę, 
Króleftwo Filipa udręczycie, oraz przy 
{wych maiętnościach i domach be- 
śpieczni zoftaniecie, a jeśliby fię zaś 
w moc iego Olynt dofiał, kto daley 
zarzuci mu tamę, ażeby fię tu nie u- 
dal? Izali (y) Tebańczycy? (z cięż- 


Cy) Tebańczycy mieli głowne przyczyny 
chwycenia fię ochotnie naypierwfzey pogo 
dy zemfzczenia fię nad Ateńczykami, Ci 
albowiem nie tylko trzymali ftronę Sparty od 
czafu potyczek Leuktreyfkiey i Mantyneń- 
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kością wymowić) złączeni z nim wfię- 
dą na nas bez odwłoki. Focenfowie? 
(z) ci chyba wfparci od was nie fą 
w fłanie włafnych obronienia granic. 

Którzyż iefzcze inni? - Ale zaifte my- 
-Ślić o nas poprzefianie,  Ryłaćby to 
rzecz nadzwyczayna, gdyby co teraz 
z ufnością w prawdzie fzaloną , prze- 
cie rozwoływa wfzędy, że fwego'do- 
piąć mufi, miawfzy potym do tego 
powod, nie uladził fię na to, i oburącz: 
fię nie chwycił, 

EW WOW OW CC O i 
„fkiey, ale oprocz tego pofiłkowali Fori 


właśnie w tym czafie na woynie przeciwko 
Tebom. t A 
` (2) Początek i pochop woyny Foceńfkiey 
tudzież koniec na fwoim fię mieyfcu dotknie, 
Dofyć tu mamienić, iż ten narod nie raz 
Teffatow, Beotow należycie ftrzepał, nie raz 
na przemiany zbity, ina oftatek w tym cza- 
fie tak bardzo ofiabiony, Że zaledwie fię fi- 
łami Ateńczykow, i sh ON, 
krzepił. z 
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Jak wielka zaś rożnica ; ieśliby 


u, a nie tam miała. woyna pło» 


mieniem wybuchnąć, mniemam o= 
biaśniać fłowy niepotrzeba. Gdy- 
by bowiem na miefiąc tylko przyfzło 
mieć wyprawę za granicą , i doftar- 
czać ż tąd wlzelkiey dla woyfka ży- 
wności, luboby żadney tym czafem 
kray nafz fzkody od nieprzyjaciela nie- 
ponofił, z tym wlzyfikim, ‘na wig- 
kfżąby , niż za przefzłey (a) woyny 
klętkę rolnik wyrzekał. Już zaś ie 
żeliby kray wfzyftek pożogą woienną 
fpłonoł, zważcie zaifte fami, iakim 
udręczeniem zgnębieni, iakim fpofło: 
fzeniem zgubieni i fłarci będziecie, , 
Do fpuftofzenia przyftąpi pogarda, 


ai a a H 


Ca) Woyna w Tracyi dla odebrania Am 
fipolii, która według porachowania Efchi. ` 
nefa, kofztowała ich tyfiąc pięćfet Talentow. 
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«do pogardy niefława, która zdaniem 
mądrych żadnemu nieufłąpi niefzczę- 
ściu. PAP 

To ieśli każdy z ofobna, weźmie 


przed oczy i uwagę, nie wątpię o ie- 


dnoftaynym wizyftkich rozumieniu , 


że na pomoc! Olyptyanom fpiefzyć 
trzeba, i tam woynę zwalić; ażeby 
którzy obfitują w doflatki, maiąc ich 
wiele, mało co odważywfży, befpie- 
czni byli oftłatka, którzy w zdolnym 
kwitną wieku do prac woyfkowych, 
ażeby w kraiu Filipa, nabywlzy u- 
miciętności woienney, ftrafzliwi nie» 
przyjaciołom, całey i (pokoyney ftrze- 
gli Oyczyzny; którzy z urzędu głos 
maią w obradach, ażeby łacną rad 


fwojch i pofłagi Rzeczypofpolitey ` 


fprawę dać mogli. Albowiem, iak 
rzeczy padną tak z fkutku onych, któ. 


ry z rady ich wyniknie, fądzić bg- 
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dziecie. Jakikolwiek zaś fkutek na- 
fiąpi, oby całości powfzechney pod- 
porę, a dobru pofpolitemu zafłonę 
przyniofł.. 


4 


W rok potym opanował Filip Otynt. 
Pofifki i ufilowania Ateńczykow nie mo- 
gły go zafłonić od domowych nieprzyia- 
ciot. Dway wnim obywatele Eutychra- 
tes è Łafthenes zdradzili. Wfzedt Fi- 
lip pokrufzyw/zy mury złotemi tarana- 
: mi, Burzy niejzczęśliwe to miafło, bie- 
rze w okowy iednych miefzkańcow, dru- 
gich zaprzedaie, ż nie czyni rożnicy 
` zdraycow, tylko przez /pofob firacenia 
ich okrutniey[zą Śmiercią. | Mowi Jufti- 
vus, iż Ofyntyanie popadli w niechęć 
Filipa, odtąd tak [chronienie dali dwom | 
` tego braci, których miat z macochy. Bg- 
dąc w fiebie mocno poftanowiony ofwobó- 
dzić fig od konkurreutow, których wzy- 
walo przyrodzone prawo do podziału z. 


http://rcin.org.pl 


. 
> 


v v 
TRZECIA. 189 
nim Króleftwa, gryzł fię widząc, že ci 
przeżyli trzeciego; którego fię tuż; był 
pozbył. Takowa okrutna polityka, na 
ofiatek dogodziła żądzom.  Oblegtfzy, 
wziow/zy, zburzyw/zy miafto fiaroży- 
tne, fławne, wykonał dekret śmierci, 
który wydał od dawnego czafu na fwo- 
ich braci zbiegow, i tak razem nafycił 
fie i upent, i morderftwem; vowną žar- 
liwością pożądanym. 
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"MOWY O POKOLU. 


Mõra ta przypadła roku pięlna ftego 
panowania Filipa. Król ten we- 
zwany od Tebańczykow na pomoc prze- 
ciwko Focenfom, których byli na głowę 
uieprzyiaciołmi, Jończyw/zy żę woynę, 
złożył ziazd Amfiktyonow. Ci przy: 
ieli Filipa do fwoiego koła, i iego po. 
tonikow , daiąc mu miżyfce, które zaftę= 
powali Focenfowie w owym zgroma- 
dzeniu, pierwiey nim ich z tamtąd ru- 
gowano, za zgwałcenie kościoła Delfi- > 
ckiego. 
Ateńczycy, chociaż z lezby Amfi- 
ktyonow, mie mie/zali fię do tey ufia- 
wy. Nie byli przytomnemi, podobno 
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niechcąc obecnością fwoią tego potwier- 
dzać: albo co mi fię widzi bardziey do 
podobieńftwa , Filip dla oddalenia prze- 
fzkod, i unikńienia trudności, któro cheg- 
cemu przywieść de fkutku fwoy zamyfł 
mogłyby gomiefzać fzyki zebrał na 
prętce Jamych przyiażnych fobie Amfi- 
ktyonow. S/owem tak fztucznie, za- 
biegi [woie potaiemne kierował, że czes 
go życzył, dopiot. Można było w przek 
+ iść takowey elekcyi iako kryiomey: Pros 
Jit viey potwierdzenie u narodow nale- 
žących do tego Senatu, maiących pra- 
wo odrzucić ią albo potwierdzić. Gdy 
odebrali Ateńczycy lift okolny, Demo- 
ftenes do rzeczy tey'mewi i dowodzi 
racyami wiążącemi, że Jiz nić mogą A- 
teńczycy /przeciwić uchwale, bez obu- 
rzenia na fię inowego ABM ORA tych 
co go obrali. 

+ Ty. należy obiaśnić koniecznie, takie 
` to było zgromadzenie. Amfiktyortow. 
Grekow narody obyczaiami, rządzeniem x 
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fie, prawami miedzy [obą podzielone , 
trzeba było iakowym węzłem ziednoczyć, | 
iw iednę za czafem fpoić pofpolitość, dla 
obwarowania fiz iednomyślną radą przes 
ciwko niezgodom wewnętrznym, i ct- 
dzym zamachom. Więc niemal iedząż 
ufławą, którą teraz kwitnie Hollandya, 
każdy z ofobna narod, który w dawney 
fie Grecyi ( poczowfzy od Macedonii do 
Egeyfkiego i Jońfkiego morza ) zamy= 
kat, Pofłow do Termopilow lub Del- 
fow wyprawińł, którzyby w fprawy 
Prowincyi urzędową powagą wchodzili. 
Początkodawca takowego. zgromadze- 
nia Amfiktyon niejaki nazwifkiem, po~ 
dług Paufaniafza, od którego imie im na- 
dane. Prawo tam wotowania było przy 
narodach dwunaftu, iako to Beotach , 
` Teffalach, Focenfach €5c. 4 iako w 
nayznaczniey/zty i naymożnieyfzey Ho- 
lenderfkiey Rzeczypojpolitey na ziez- 
dzie powagę całego Pańfiwa wyrażaią- 
tym, wiele ieft Prowincyi, tyle i gto- 
Jow. 
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fow. W każdey zaś Prowincyi ile miafi, 
tyle iey Pofłow znayduie fię na fey- 
mie przy obraniu Oratora, który teyże 
Prowincyi imieniem æ naywyżfzą właz 
- dzą zafiada w radzie Rzeczypo/politey. 
Takteż równie w dawney Grecyi ;: dwa- 
naście narodotv fenat Amfiktyonow fita- 
dali. W każdym zaś z ofobna naros: 
dzie, ile gomnieyfzych miaft tylu Po- 
flow zieżdżało fię, którzy rownym prā= 
` wem i beż żądney miedzy małym i wię- 
kfzym miafiem rożnicy Amfiktyona obie= 
rafi, maidcego wchodzić w prześwietne 
zgromadzenie. 

Powaga fenatu tego była naywiękfzd, 


`, do którego hayważnieyfze miedzy naro- 


© dami fpory o granice i ich prawa, były 
odnofzone, Cokolwiekby ofądził, luboby 
fie oftre być widziało; za ważne, i nie- 
odmienne przyiąć trzeba było. Z kąd 
mamy , iako niektore miafta fkarane na 
dzierżawie roli, inne na zmaczney pie- 
niężney kwoty płacenie, to zaś cierpli- 
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wie zwieść miifidno. Atoli za czafu De- 
moftenefa nieladaiako pożyteczna tako- 
wa karność uftała była. Gdyż idare- 
minie w tedy fkonfifkowane byty Eocen- 
- fom grunta, nakazona Lacedemończy= 
kom pieniężna wina, i od Atehńczykow; ' 
także oraz innych wzgardzona Amfi+ 
7 ktyonow powaga. Byt poniekąd prze- 
 famany upor Eocenfow przez woynę, j 
i naznaczona kara zwyciężonym, ale to 
, bardziey dogadzaiąc nienawiści Tebań- 
czykow ć innych pogranicznych, niż 
prawu Amfiktyonow.. Gdyż fami w 
| tedy Lacedemończycy rugowani æ% fe 
natu, ale na Ateńczykow nie było kary 
iako mocnieyfzych. W dalfzym poftę- 
"pie czafu dofoieńfiwo tylko, nie zaś ia- 
ką władzą ukazywało to zgromadzenie, ` 
którego władza pifze Straba, Że uflafa 
zgoła, rozumieć twzeba za czafow ieg0; 
'Byiącego za Augufta i Tyberyufza Ceja- 


| FTW. 


Ażeby więc dla danego mieyfca Fili- 
powi miedzy Amifiktyonami, w frafenq" 
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og SOPORELU 5." „255 
fie i niebefpieczną nie wpiątali woynę 
Ateńczycy, pokazuie Demoftenes, że 


ta godność ma być wzgardzona.. Oraz 


napomina, ażeby Grekom, których wfzy- 
fikich zawifłnych fwoiey dofłoyności miea 


` li, nie dali pochopu uciemiężenia Rzeczy- 
pofpolitey, tako [ię Focenfom przytra- 
fito. Albowiem lada rzecz nakłania uż 
śnyfły maiące fię iuż do <emfty, 


va 
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.MOWY OPOKOIU. 


W początku mowy do pilney uwagi pobi- 
dza, ukazuiąc na oczy zły rząd, i zie z nie» 
go fkotki, z naganą ebrad niedbałych i nie- 
zgod pełnych, czyni iednak nadzieię lepfzą, 
ieśli go fłuchać zechcą. W części pieruwfzey 
fkromnie wylicza dawane od fiebie dawniey 
zdrowe rady: 1. iako rozradzał woynę Eu- “ 
beyfką: 2. Jako Neoptolem był od nie- 
go obwiniony, acz fię temu fprzeciwiłę po- 
fpolftwo. 3. Jako obietnice fałfzywe zdray- 
cow odkrywał. Przywodzi fkromnie i dowci- 
pnie przyszyny, dla których więcey i lepiey. 
od drugich upatruie. W drugiey części, na- 
przod wywodzi, iż tak należy radzić o do- 
bru- pofpolitym , ażeby pokoy zawarty nież 
był narufzony, cą popięta;. ftawiąc złe czafy 
i niebefpieczeńftwa. + Radzi nie bronić Fili< 
pawi doftoieńftwa Amfiktyońfkiego, nie id= -` 
koby rzecz famę pochwalaiąc, albo fiufzną być 
twierdząc, ażeby Macedończyk miał fię mie= 
cić w naywyżlzey radzie ftanow Gretyi; 
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ale iż fię obawiać trzeba obrocenia na fię o- 
ręża Grekow wfzyftkich. Ukazuie na iaki 
koniec zwykły fię czynić foiufze, przytym 
otwiera ocży, iako przeciwko Ateńczykom, 
inni Grecy niechętni, iako rożni rożne ma-= 
ią przyczyny im nie fprzyiania. Mowi, pos 
wizechny damy z tąd powod przeciwko fobie» 
Że fąmi iefteśmy fbrzeciwiaiący fię uftawom . 
Amfiktyonow. Zaczym bardziey fię zgadza 
z rozumem zachować pokoy , zwłafzcza gdy 
Filip wfzedł do Termopilow , i znalazł ła- 
cność rzucenia fię na kray Ateńfki, Zbiia 
mowiąc, iż nie ieft niewolnicza nieprzeciwić 
fię. Kończy krotko, zdaiąc na rozfądek ftus 
chaczow , ieżeli gdy choć o więkfze rzeczy 
chodziło, woleli fiedzieć w pokoiu, daleko 
bardziey kiedy o błahą idzie, nienależy Wwda= 
wać fię w wielkie niebefpieczeńftwo. 


RE RE 2% R. FR i 
| X 2% > R RA AA, 
k Gp ===) 


Miana przed C, P, 345 f 

j s + 
IEDY Ateńczycy ftan rzeczy r po- 
łożenie, w którym znayduiemy 
fię, „fławię fobie przed oczy, widzę za» 
prawdę w iak frogie i nieftychane tru- 
dności zawiedziona .Rzeczpofpolita i 
dla nich zakłocona. Nie iuż z tąd 
tylko, żeście dozwolili fiła mocy cu- “ 
dzey i wieleście z rąk fwoich upuścili, 
czemu naywybornieyfze teraz niepo- 
radzą mowy, ale że około tego, co` 
zoftało, nie iako każe pożytek Rze- 
. ezypofpolitey, lecz iako wiedzie taż 
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farna, eoi dawniey niedbałość, a nad 
to, że nie wzgodzie umyfow czynicie 
obrady, wani 7,4 
Nie ieft lacna zapewne w EAE 
dzić, wfzakże rzecz z iltoty fwoiey 


"trudną, daleko -trudnieyfzą uczynili. ` 


ście Ateńczycy. Albowiem inni rady 
fzukaią i zażywaią, poki rzeczy w ca: 
łości, wy nie prędzey, aż iuż fą ftra- 
cone i upadłe. 
` Dla czego , ile pamięcią A 
mogę, zwyczayna u was i pofpolita 
dawać pochwały przyganiaiącym o błę- 
dy i rząd niedobry Rzeczypofpolitey, 
fiaranie iednak, i cokolwiek fię do 
rozwiązania zbawiennym obradom; po- 
daie, opoźniać i mimo fiebie pu- 
fzczać. 

Atoli chociaż tak ieft, przewiodłem 
na fobię i przedfięwziąłem przełożyć, 
„€o ieślibyście uchyliwfzy niefnafek w 
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 fpokoynym obywatelów zgromadze: 
niu, iako wielkość fprawy, oraz ra- 
dzących o Rzeczypofpolitey zacność 
żąda, fłuchać raczyli , i przelzłym rze- 
czom ratunek, i teraźnieyfzy poży- 
tek przynieść może, 

Wiem bez wątpienia, iak wiele wa: 
żą do Aaina fobie powagi, śmias 
ło o fobie famych i dawanych od fie- 

` bie dawniey zbawiennyçh radach z`“ 
fzerzeniem fię przed wfzyfikiemi mo- 
wiący.y. Ja -poprawdzię boię fig. rze- 
| czy pełney niebefpieczeńftwa i obra- 
zy, a lubo potrzebną być widzę, z cięż. 
kością fię iednak odważam.  Łecz ie- . 
żeli cząfikę tego pomnicie, coście 
pierwiey odemnie fłyfzeli, trzymam, 
Że o tym co dopiero mam mowić, le- 
piey fądzić raczycie. $ 

Albowiem naprżod; kiedy Eubea 

kłotniami wrżała, niektorzy zaś ufi“ 


1 E A A jade A 
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łowali przywieść was do pofiłkowania, 
Plutarcha, (a ) oraz podniefienia woy- 
ny bez fławy i z niezmiernym kofztem, 
w przek fig fławiłem naypierwłzy, i 
fam ieden fzezegułnie, wywodząc, że. 


(a) Plutarchus Pan uciążliwy Eretryi mia- 
fta iednego z przedniey(zych w Eubei, przy- 
fzedł był o niebefpieczefńftwo utracenia one- 

„go, za fprzyfiężeniem fię na niego wielu oby- 
watelow pod przywodźcą Klitarchem. Wzy- y 
wał ón Ateńczykow pomocy, ufaiąc w Mi- 
dyafza naymożnieyfzego obywatela powagę , 
z ktorym miał fpolne zachowanie. Demofte- 
nes że mniemał nie być z pożytkiem dla 
Rzeczypofpelitey miefzać fię w takowe roz- 
rożnienia, oftro ich od wyprawy woienney 
odraża. Atoli iednak uchwalone pofitki, i 
dodane pod Wodzem Focionem.  Sprawi- 
wfzy wfzyftko fzczęśliwie Focion zwycięfkie 
woyfko do Eretryi wprowadził, i miafto w 
wierność i Plutarcha utwierdził. Ale Tyran 
iako to ich obyczay, Ateńczykom niewierny, 
ażeby mu ped czas ńiefekweftrowali miafta, 

,, maiąc podeyrzenie, okrutney fię zbrodni wa* 
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"nie 2 korzyścią byłoby to dla Rzeczy: 
pofpolitey. Mało do prawdy nie bys 
łem rozfzarpany od przekupionych 
błabą rzeczą, ufadzonych namowami 
fwoiemi was ułudzićma frodze wielką 
fzkodę Oyczyzny. Wfzakże nieba- 
wiąc każdy rozeznał obywatela do~ 

brego od złego, poftrzegłfzy, żera- ` 
- dom moim (b) niczego więcey nie: 


Żył. Gdy bowiem naiemni Żołnierze będą- 
` cy z Ateńczykami w żołdzie, dla zatrzyma» 
ney płacy bunty wfzczynali, on wypłaciwfzy, 
na fwoię ich ftronę przeciągnoł. Polki zaś 
z famych Ateńczykow zebrane, i Moloffa 
Wodza, ktory po Focyonie naftąpił był, w 
niewolą wzioł, i nie wprzod Rzeczypofpoli- ` 
tey przywroceni, aż po wyliczeniu-fobie pię« 
'dziefiąt talentow. Taki był fkutek pofitko- 
wey wyprawy do Eubei, ktorą tu fiufznie De- 
moftenes bierze na obroty. 

(5) Tryumfuie Demoftenes, że ponieważ 
w Eubei rzeczy zle padły, lepieyby uczynili 
Ateńczycy idąc za iego, niżeli innych radą. 
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„ doftawało, procz uftuchania onych. 
Ponieważ z ofłatnią. fwoią hańbą po- 
- nieśliście, "czego żaden nie doznał od 
pódzwignionych fwoią pomocą tych, 
ktorzy i iuż byli upadli w nadziei raton 
wania fiebie. 

Znowu Ateńczycy będąc pewnym 


należycie, iako kuglarz (c) Neopto« 


(c) Neoptolem Wielki Poeta tragedyiny, 
lubo Demoftenes chcąc go oczernić uraczył 


nazwifkiem kuglarza. Przecie takowa pro-' 


feffya bynaymniey nieubliżała w Grecyi, i 
niewyłączała od paypierwfzych urzędow. Zą- 
żył go Filip do ziednania fobie Atefczykow 
przyjaźni; gdyż pokazowaniem fztuki fwo- 
iey, iako Mowca powiada, i pod cudzych o- 


fob poftacią, wyrażał Macedona poczciwość , ` 


przychylność, ku Rzeczypofpolitey wierność, 
fprawiedliwość. Zaprawdę do pobudzenia u- 
myftow pofpolftwa nic lepfzego: iakò do- 


świadczyli tego przyiaciele Cycerona, gdy 


męża tego naywięk(zego, lubo nad wolą nay- 
możnieyfzych przeciwnikow z pęk z Wro” 
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jem pod zafoną kinfztu fwoiego ni-: 


- czego fię nieobawiaiąc, gotował cios 


firafzey Rzeczypołpólitey, oraz kie- 
rował u was wlzyfikim i rządził kwoli 


Filipa, pozwałem go przed was, Ża. 


dną iako rzecz fama potym pokazała, 
niepodniecony nienawiścią, żadną chę. 


"cią potwarzania. W czym wpraw- 


dzie nie tak iego obrońcow, ktorych 


rzeczą famą dość, było, iako famych- 


m e M e 


cić chcieli. Sam o tym powiada dziwną wy- 
mową w mowie, , ktorą miał za P. Sextiufzem, 
Dobrze i.pomyślnie Neoptolemowi fię powio- 

o. W tedy bówiem gdy tą umową Ateń- 
czykow umyfły ku Filipowi miękczył, ftanot 


pokoy, pod temi kondycyami, ktore były 


podług myśli Filipa. Co fprawiwfzy za po- 
godą upatrzoną odiechania, | dó fzczodrobli= 


wego Krola i obrońcy wrocił fię, uktorego - 


po przyiacielfku przyięty, i wfpaniałemi po- 
darunkami | uczczony , na ZET całego iemu 
fig Nel- e 
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Że was winuię. - Jakoby bowiem Tra- 
gedya była w Bachowe (4) święta wy- 


„prawowana, nie zaś chodziło o rzecz 


tyczącą fię eałości obywatelow i po- 
fpolitego dobra, a ża nierownie, ies 
go przychylnemi, mnie zadftrzone» 
mi gniewem umyfłanii mowiącego 
przyieliście > I owfzemi zdaie mi fię 
była w tedy myśl ta ú was wfzyftkich, 


i mniemanie, że dla zebrania iaka 
o 


7 

Cá) Widokow, igrzyfk, niezmiernie chci» 
wi byli, iako Grecy, tak i Rzymianie, dla te- 
go pod czas świąt otwarte byly Tkeatra, to 
ieft place igrzyfkowe; ażeby ich powabem 
licznieyfze ludu mnoftwo fię zbierało i przez 
to byty wfpańialfze świąteczne obchody. Ba- 
chowe tedy uroczyftości u Ateńczykow nigdy 
nie były bez Tragedyi. Wfzakże nie bardzo 
był czas ter przyawoity do fądzeriia fkargi o 
głowny kryminał, ani do'ffuchania ofkarżo- 
nego, ktory dopiero rozwefelał fwoich Sęś 
dziow. i 


„$S 
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twierdził danych na hiehwę pieniędzy; . 


podroż do nieprzyiacioł przedfiewzioł; , 
po zebraniu ich za powrotem, iako- 
by ufugi. (e) uwas publiczney miał 
pilnować, Co więkfza z tym-fię nie Jak 
` raz dawał flyfzeć; iż fię widziała rzecz 
niefłufzna obwiniać chcących maig- 
tności i dofiatki fwoie tu od nieprzy- 
iacioł przeprowadzać, „A fkoro ulo- 


| żywfzy rzeczy za pokoiu miał wol- 


ność, co fię podoba czynić, n nabyte ie 


tu dobra fprzedawfzy, pełen bogactw 
do niego fię udał. Ktore oboie wy» 
(e) Dla niezmiernego przywiązania. do 
igrzyfk było to w Atenach, że z wielkim ko~ ` 
` fztem naywybornieyfzych Aktorow komedyi- 
nych fprowadzano, i z wielką bardzo trudno» 
ścią dawano pozwolenie oddalenia fię naczas, 
jako fię zdarzyło: Neoptolemowi, ktory je- 
dnak uczyniwizy nadzieję powrotu i znowu 


fiażenia w igrzyfkach obywatelom, otrzy- 
mał. 
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niknienia odemnie przeyrzane i prze- 
powiedziane uifzczaią mowy moie, 
i wam na oczy pokazuią, że dawno 
na co rzeczy miały wyniść, dobrzem i 
zdrowo fądził. 

Powiem o trzecim, a to oftatnim 
Ateńczycy, i wnet wami otwofzę przy- 


czynę mowieńia otym. Gdy bowiem 


po odprawionym pofelfiwie, potwier=" 
dżony przyfięgą pokoy od Filipa (f) ` 


<<) Danoftetiew w tym mieyfcu fźczypie , 
ofobliwie 'Efchinefa, i zdradliwe obietnice ; 
| ktore donieft od Filipa po odprawionym pos 
felftwie. Owe to pofelftwo arcy-ftawne, kto- 
re Mowca zowie fałfzywym, , i ktore on fzar= 
piąc, aEfchines broniąc dwie mowy wybor< 


ne zoftawili. Co fię w tym pofelftwie fpra= 
wifo, dobrzeby krotko' wyprowadzić, ponies 


waż częfto o tym Demoftenes mowi, Długie= 
mi raczey utarezkami, nić fłufzną woyną ; 


fwego broniąc, niź drażniąc, ufifowali Ateńs 
Z wik i ojoj zabieraijącemu - 
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przynieśliśmy, byli tacy, ktorzy wier- 
` nie i fłatecznie ręczyli za niego, iż 
"Fo. 
rrr NN LLL NL 
miafta fprzymierzone, i fzkody zadającemu. 
Ale gdy zafły(zeli o poddaniu fię iemu Olyn- 
"tu, poftanowili więcey” faamai fobie niepo- 
czynać, lecz orężeńń nań naftąpić. Wizak= 
że fprzykrzywfzy fobie, w rok tę woynę, fzu- 
kali pory do zawarcia pokoiu ; zlecili Kte- 
zyfonowi i Frynonowi wyrozumieć chęci Fi- 
jipa i dowiedzieć fię o iego fkłonności do u- 
gody. Ci donieśli; iáko Filip nie od tego, 
i że fię fam wielce oświadcza ż dobrą wolą 
ku Rzeczypofpolitey: Po czym wyprawio= 
no zaraz dziefięciu Pofiow; między ktore< 
, mi był Efchines .i Demoftenes dla ułożenia 
przymierza. Twarde obowiązki ofiarowane 
były, Krol żadną miarą niechciał fię nas 
kłonić do uftąpienia miaft fprzymierzonych 
Ateńczykom, ktore fobie orężem podbił. Po- 
taiemnie iednak niektorych Pofłow , miano= 
wicie Efchinefa przedarował, aby na też fa- 
me pokoiu warunki fwoich obywatelow na- 
mowili, Przybyli do Aten z temiż Pofłami 
trzżey Pofłowie od Filipa. Naznaczywfzy 
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Focenfow iesliby mu fię w moc da= 
ftali, zachowa w całości, Tebańlką 


Tom, I. [0 


zgromadzenie; oznaymił Efchines coby fpra= 


wionego było, i przydał iako Krol przyrze« 


ka żadney krzywdy nie czynić Focenfom, 
Tefpią miafto Beocyi pod górą Helikonem , i 
Plateę drugie także miafto Beockie miedzy 
Tebami i górą Cyłeronem leżące naprawić, 
Tebańczykow poniżyć, nakazać im , ażeby 
wrocone były pieniądze Delfickiemu Appelli- 


nowi przez Focenfow zabrane, ufpokoić rze=. 


czy w Tracyi, na oftatek za Amfipolią dać 
Fubeę. Przeciwnie Demoftenes fzerokiemi 
ftowy opowiadał, iako nic tego nie fiyfzał, 
iako te wfzyfikie powieści daleko fię miiaią 
z chęcią Krola. Z tym wfzyftkim pofpolftwo 
za powodem Filokratefa uchwaliło zawrzeć 
przymierze, i tymże famym polom poruczy» 
ło, ażeby do Macedonii powrocili, i ną te 
kondycye poprzyfiężony pokoy przywieźli, 
Lecz ci zamiaft pośpiechu, ażeby tym cza” 
fem Filip na zgubę Rzeczypofpolitey fit fwo+ 
ich nie użył, przyfługniąc fię Krolowi, czes 
kali trzy miefiące na powrot m; „Traci » 


http://r€ b. org.pl 


+ "M 
; 


„A 


2t0 MOWA 
Rżeczpofpolitą zgtunta obali, napta. 


` wi Tefpią i Plateę, będzie walz (g) - 


m_n 


gdzie z krdleftwa Cherfobleprefa wyzuł, przy” 
mierzem związanego z Ateńczykaini, i wfzy« 
ftko po woli fwoiey rozrządził. - W ten czas 


znim idącym daley przeciwko Focenfom z 


żechali fię w drodze i przyiowfzy w karczmie, 
a nie w kościele iako był zwyczay przyfięgę . 
w te tylko fiowa: Czynię pokoy z Ateńczyka* 


mi i ich fprzymierzeńcami; wyiowfzy Focen= ` 


Jow, powrocili do zen. Demoftenefa zelżys 
3 bo 
wością rzeczy nacieraiącego ufzy obywates* 


dom, Efchines zaglufzył przeciwnemi wywo: 
| dami. ć 


Cg) Orop miafto na granicach Beocyi i A- 
Żeńfkiey okolicy. / Zdobył ie był:na Ateńczy: 
kach TAemeziow Tyran Eretryi, odyfkali ie na- ; 
zad podług Pau/aniafza Ateńczycy przez Fix 
lipa, ktory im po bitwie Cher/oney/kiey oddat 
Winniśmy temu miaftu, że Demoftenes zoś 
ftat Mowcą. Uftyfzawfzy bowiem niezmier= 
ne pochwały, ktore mowa Malfifirata za Or 
ropem , odniofia, pożegnał wiecznie Demo+ 
ftenes fzkołę Platona, oderwawfzy fię zgoła 
ad Filozofii, ulubił fobie Krafomuftwo. So 
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- Ortop i Eukca w nadgredę wydartey. 
Amfipolii. A gdy podobną nadzieią 
was karmili i uwodzili, ofzukami bez 
wfzelkiey fłufzności, uczciwości, po- 
żytku porzuciliście Foceą, acz zaifte 
anim ofzukiwał, »anim milczał, Prze- 
widziałem bowiem co być miało; i 
przepowiedziawfzy wam iawnie, o 
czym wiem dobrze pamiętacie ; mnie- 
mam, że plecie ktokolwiek nowi, id 
kobym rownie nie widział, i że to mi- 
mó nadziei padło. ł 
To tedy daley od innych upatrowa- 
nie nioić ptzypominaiąc, nie przez 


chlubę z wielkości doweipu mego, nie 


przea górne fiebie wynofzenie chwalę, 
ani zafzczytu tey przezorności , dla 
czego innego fobie nieprzywłafzczam, 
iak tylko dla tego dwoyga: dla fzczę- 
ścia wfzakże, ktore od wlzyfikiey 
Sek PPOR 
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byftrości rozumow ludzkich, imądro- | 


ści widzę, że celnieyfze, i dla niefka- 
żonego umyfłu, ktorym bez żadney 
nadgrody zawiłe fprawy roztrząfam i 
rozeznawam. Zaden albówiem oczu 
(5) mi niezapluśnie iakimkolwiek dat- - 
kiem, ktorymby moie fobie w Rze- 
czypofpolitey miał zakupić zdanie , 
przeto fłufziia rzecz; ażeby bez prze- 
fzkody wfzelkiey, ieśli fię w czym znay: 
duie pożytek powfzechny; fam ini fię. 
odkrywał i ukdzował iaśnie. 
_„Poptawdzie iako fzalę, złotó na 
ktorey położyfz przeważa, tak radzą- 
cego umyf za (obą pociąga i wfzyltkę 


+ : . v 
m A 


(4) Chwałę tę pogardzania podarkami ; 
2 ktorey fię fzczycj Demoftenes, wydrzeć mi 
ufiłuie £/chines iinni. Wfzakże ieśli we~ 
Źmiemy na uwagę tych; którzy o tym twier< 
dzą, naynieprzyiaznieyfi świadkowie twier* 
dźą, ieżeli iakim umyfłem; urażeni twierdzą: 
hitp://rcin.org.pl 
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razem radę, anibyć może, aby w o- 
bradach zafiadaiący kupnym głofem 
* (6) zdrowo i niefkażenie radził. 
Więc ażebym fię do nafzey iuż rze- 
czy wrocił, mowię, że tego naybar- 
_ dziey przeftrzegać macie „. iż ktoby 
chciał Rzeczpofpolitą pokrzepczyć i 
wzmocnić; badź poborami, bądź fprzy- 
mierzeńcami , bądź iakiemi innemi 
fpofobami; niechay niemi bez naru- 
fzenia i targania pokoiu, w ktorym 
- iefteśmy, pokrzepia i wzmacnia. Nie 
żebyśmy zażywali go z wielką fławą, 
i z zacnością fię walzą zgadzał, ale ia- 
ki taki ieft, raczey go było nie czy- 
nić, niż po uczynieniu zrywać. Wić- 


(1) Obywatel przekupiony nie ma Oyczy- 
żny. Siebie tylko patrzy, i gdy bierze na 
tiwagę czyli wagę rzeczy ,, naśladnie fzali, : 
ktora fię na tę ftronę nachyla, z ktorey naj- 
d więcey bierze. 
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- le bowiem nieuważnie poftradaliście, 
co gdy w ręku wafzych było, na ten 
czas befpieczniey i (nadniey, niż teraz 
mogliście wzniecić woynę, | 
Do tego, zabiegać trzeba Ateńczy. 
"cy, ażebyśmy tym, ktorży złożyli 
ziazd teraz, i mienią fię być (k) Am- 


fiktyonami, niedali pochopu i nieprzy. . 


wiedli, do oburzenia fię na nas po- 
wfzechnie. Gdyby bowiem znowu za 
Amfipolig, albo iaką inną krzywdę 


SJ ARCE WE IE 


Ck) Ateńczycy nie poczytali za feym zgro- 
madzenia tego Amfiktyonow, od ktorego Pi 
lip w prześwietuym owym powagi i doftoy= 


ności kole był pomiefzczony. Bo i fami, 


ktorzy także zażywali przywileiu wotowa= 
nia, nie byli na ziezdzie ; i nie tylko od nie- 
go wyłączeni, lecz wyrzuceni Focen/owie i 
Lacedemonowie. Przeto nieuznawali ząpo- 
rządnie odprawiony, chociaż dla zachowania 
pokoiu, cokolwiek poftanowił, radzi ponieść 
cierpliwie Demoftenes. 


x 
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od Filipa nam wyrządzoną, woyna od 
nas była podniefiona na niego, niety- 

s cząca fię nic Tefłalczykow, Argiwow, 
Tebańczyków, tak trzymam, żeby fię 
ci od tey woyny powściągneli, a bar- 


dziey niż wfzyfcy (proízę mi nieprze: - 


srywać, poki nie będę dofłuchany ) 
Tebańczycy; nie dla iakiego nam 
fprzyjania, albo żeim (chodzi na chę: 
ci (2) przyfużenia fię Filipowi, lecz 


————— mn a 


(/) Bez wątpienia z korzyścią było dla 
Tebanow, w tedy fzanowaćFilipa. Ponieważ 
iego filami ze fzczętem Focen/ow znieśli, i. 
onych kraiu częścią od niego udarowani, dał 
był Filip im Orchomen, Koroneg, owfzem 
calą Beocyą. Ale iednak gdyby Filip woy- 
nę przeniofł w kray Atefńfki, ponieważ mu- 
fiałby mieć gościniec przez Heocyą, nie mało 
z tąd (zkody potkałoby 7ebanow , ktore nie- 


- ‘fie żolnierfka niekarność i fama blifkość woy- 


ny, Oprocz przykrości, o ktore od mo- 
żnieyfzych pogranicznych nie trudno, To u 


+. matni | | 
D 
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że bardzo dobrze wiedzą, niech inni. 
mowią co chcą o ich tępości i fabo- 
ści dowcipu, iż woyna -ktorąbyśmy * 
fkołatani byli, wfzytkie niefzczęścia im 
famym, iemu pożytki przyniefie, kto- 
te połapawfzy, iakoby ufpokoiony, u=‘ 

_fiędzie fobie. Nigdyby fię tedy nie- 


fiebie rozbieraiąc Tabańczycy nigdy Filipowi, 
na Ateny miecz obracaiącemu nie mogliby” 
być poflufznemi, chociaż tępym dowcipem 
upośledzeni byli. Wfzyftka bowiem Grecya 
miała ich za narod rozumu opiefzałego ; ita- 
kowe wprawdzie rozumienie o nich przez ufta 
Grekow do nas zafzło. ., _ 

Beotńm in cra(fo iurares aere natum. 

Rzektbyś pod grubym Niebem, iż fie rodzić 

Beotow , tak fig w rozfądek ogłodził, 4 
Wyśmiewa Z/oracyu/z iednego. Z tym wífzy= 
ftkim Tebańczyk Pindarus dowcipu wyfoko« 
ścią, i wyborem fwoich wierfzow pokazał, 
Że wfzędy ieśliby przyftąpiło ćwiczenie i u. 
` filność, nieśmiertelney godne fławy dzieła u- 
czone wydają ludzie, $ 


PY EO) m AY „| 
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puścili oślep w taką woynę , ktorey 
żadna fpołeczna krzywda; żadna fpo- 


' łeczna przyczyna nie podnieca. Ani 


także mniemam, gdybyśmy z przy: * 


czyny Oropu, lub o co innego do nas 
fię fzczegulnie ściągaiącego ; powtor- 
ną woyną na Tebańczykow naftąpili, 
żeby z tąd potkać nas miał iaki u- 
fzczerbek, iaki fòs. przeciwny. Sądzę 
bowiem, że ktorzy iedney ze dwoch 
firon nafzych pomagać zwykli, złą- 
czyliby fiły i oręże na zafłonę przy- 
iacioł, nie na zgnębienie nieprzyia= 


cioł. 


Gdyż przymierza, nawet kiedy _ 


fię pilnie firzegą, maią to do fiebie, 
owfzeim przyrodzona tak rzecz niefie, 
ażeby nie inaczey każdy miarkował 
fwoię przyiaźń ku nam, albo Tebań. 
czykom, tylko iakoby chciał obu mieć 
całych, panuiącego iednak nad drus, 


METY NN: > 
htta Sironin ra n 
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gim, ani tego, ani owego. Boi fię 
(m) bowiem blifkiego na kark fwoy 
* także iarzma, fkoroby przyczynił (92 
bie mocy ieden zgnębiwizy drugie=* 
go. 

- Czegoż tedy trzeba zdaniem moim 

wam fię obawiać , <czego chronić? : 
Tego zapewne ; ażeby powfzechuey 
przeciwko nam woynie, powizechney 
zemście pochopu nie dać. Bo gdy i 
Mefleńczycy , Argiwowie, Megapo- 
litanie, i ktorzykolwiek z innych (w) 


(m) Zagradzać trzeba, ażeby o granicę 
miefzkaiący w więkfze fię co raz fiły Pańftwa 
"nie wzmagali. Albowiem ledwie fię cokol< 
wiek podniofą wyżey nad innych, wnet ich 
radzi tłumią; z kąd ftan bardzo nędzny po- 
biiżfzych, żę fię zawfze obawiać oba, co 
tu, Demofteńes ukazuje. 

Cn) Peloponez teraz Morea Wytep złączo- 
ny z lądem i część południowa Grecyi, zą- 
myka w fobie Mejfenow, mi Je NAW 
tanow, Achaig 
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Pel opońeńczyków iednychże zdań, i 

myśli, co i oni, maiący w pamięci 

niewygafiey owo z firony pękoiu do 

lacedemończykow polelftwo. nafze, 

tudzież, że zdawaliśmy fię zezwalać 

na ciężkie zadane im razy, i poczynio- 

ne krzywdy, pałaią przeciwko nam 

gniewem; gdy 'Tebańczycy, ktorzy 

-2 przyrodzenia iak mowią, Biepizyja. 
zne ku nam ferce maią, z nieprzyia- 

znieyfzym z tąd fą iefzcze, iż ich nie. 

przyiacioł (o) pod fwoie fkrzydła 

przyimuiemy , i przy tym, że zawfze 
przykro onym nieiako fię ftawiemy; 


ami W A 


(o) Nie mało miaft Beockich pod czas woy= 
ny dopomagało Focen/om, przeciwko Tebas 
zam. Ci nowo zoftawfzy Panami owych miaft, 
po fkończoney woynie przykro fię obchodzili 
z miefzkańcami, z ktorych wielu uciekało fię 
do Ateńezykow fwoich fprzymierzonych, mia- 
nowicie z Orchamęnu i Koronei miaft oddanych 
Tebańczykem od Filipa. P 
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gdy Teffalczycy dla daney od nas za: 
Rony Foceńfkim (p) Wygnańcom; 
gdy na oflatek Filip (4) wre na nas, 
że mu w kole Amfiktyonow mieyfca 
broniemmy; obawiam fię zaprawdę, a- 
żeby ci ile ich ieft, wrzekomo prawo 
Amfiktyonow pokazuiący, , rzeczą zaś 


p : ; 

(pY -Teffatczycy wchodzili w woynę Focene 
Jia, a gdy zakończona była, niemogli nie '' 
mieć za złe, że Ateny dawały zafłonę ich 
nieprzyiaciołom. 0 

(9) Filip obrany Amfiktyonem był obrażo- 
ny bardzo, że mu przekory czyniono wzglę= 
dem tytułu potrzebnego do iego zamyfłow, 
doyścia władzy w Grecyi.  Demoftenes 
dla przekonania lepfzego fwoich obywatelow 
o potrzebie prżyięcia dekretu elekcyi , wylicza 
narody, ktorym potwierdzenie iey odrzucone 
ściele i otwiera blifką okazyą dogodzenia ich 
zaiątrzeniu ku Atenom, oraz wbiia w głowę, 
udając Filipa wielce żarliwego 0 fwoie ins 
terefa i fiawę, ażeby fię utrzymać nie miał 
przy ftopniu niemniey pożytecznym, iako i 
wyfokim, i; ; 
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famą każdy z ofobna krzywdami fwe- 
mi pobudzony, powfzechney na nas 
niewzrulzyli woyny ; ktorąby iako 
onę Foceńlką przeciwko (r) włalnym 
pożytkom, i po inriych woli przymu- 
fzeni byli prowadzić, 


(+) Woyna Foccń/ka aż dziefiątego roku 
koniec wziela. W niey przeciw Focer:/om , 
tudzież ich fprzymierzeńcom wiele narodow 
dogadzało dekretowi Amfiktyonow, Wfzak-= 
że oprocz Teffalow; Beotow; ktotzy ofobliwe 
mieli do Focenfow przyczyny gniewu; inni 


iako tu Demoftenes dowodzi, gdyby mnie- 


mali, że fię tak przeciągnie i tyle im fzko- 
dy, kofztu, niewczafii ma przynieść , nigdy= 


by fię żapewne niepodieli byli; alboby roz=* 
wadzili, ile ktofym Żadnego pożytku niee 


czyniło poniżenie Focżn/ow, i nie w tak 
wyfokiey cenie była uftawa /Amfiktyonow, a- 
Żeby iey ze zgubą fwoią chcieli być poffu- 
fznemi. Ale że Bzotowie i Tefalowie potęgą 
drugich bardzo przewyżfzali; mufieli inni 
po ich woli; poki gorowali, mieć fię do -04 
ręża, 
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Wfżakże żadnemu z was iie ieft 
tayno , jako fię wielce rożnili z fobą 
W radach i chęciach T ebańczycy, Fi. 
lip, Teffalczycy, a oto z tym wfzy- 
fikim po przymierzu zawartym, i zie- 
* dnoczeniu oręża na iedno fię uwzieli. - 

Nie do ładu było Tebańczy= 
kom odeprzeć Filipa od Termopi> 
lów i nie dać mu przeprawy, w tąż 
zabronić, ażeby ofłatni nadciąga- 
iący.na woynę, mie wydarł (s) im 


(s) Woyna Foceńfka rozerwała Grecyą na 
przeciwne fobie ftrony. Szczęście woienne 
nieftateczne, codzień było inakfze i powodze» 
nie rozmaite. Na koniec obie ftrony wyni- 
fączone z ludzi i z pieniędzy, udały fię do 
Pańftw obcych. „Focenfowie do Lacedemonii, 
Tabańczycy do Filipa, ktory.fię z miłą chęcią 
w miefzał w kłotnie, i przez fam poftrach 
fwoiego imienia ufpokoił. Za ufłyfzeniem o 
ciągnieniu Filipa zedrwieli Focen/owie, mnie- 
maiąc fię być już zwyciężcnemi. -Profzą © 
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chwały prac przedtym podiętych. By: 
ła ta rzecz arcypożyteczna dla nich do 
odyfkania., i nabycia kraiu, gdyż 
. chyba złączywfzy fiły z Macedenami 
niemogliby - tego dokazać , zelżywa. 
zaś co do fławy i ozdoby ich imienia. 
Odwracali oni oczy od tey ohydy, lecz 
że ofiągnienia Orchomenu i Koronei. 
chęcią gorzeli, a nie (tarczyły fitly na 
podbicie, radzi nie radzi ftrawić to w 
fobie mufieli, kt BA; 

Znaydnią fię zuchwale rńowiący, 
iakoby Filip nigdy myśli nie miał, wys 
dać miaft onych Tebańczykom, lecz ` 


pokoy, otrzymuią; ffowem oddaią mu fię na, 
walą. Widoczna rzecz z tego wfzyftkiego ,. 
że Filip bez dania odporů; odniofł zafzczyt 
cały długiey i okrutney woyny. Ten zafzczyt. 
flifznie mu przynależał, i więcey go kofzto< 
wat, niżeli kto mniema. Gdyż do zwycię=' 
żenia podobnym kfztałtem, trzeba fię w fiawić. 
przez częfte zwycięftwa. 
http:/rcin.org.pl 
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fię poniewolnym widział; byway zdrow 
we takowe mniemanie; nie ma miey= 
fca u mnie. 'To iednak twierdzę śmia- 
ło, że niemniey był tad temu, iako 
zdobyciu 'Termopilow; zagarnieniu 
fławy ż dokońcżoney woyny pomocą 
fił fwoich, i porticzeniu fobie władzy 
iad igrzyfkami (tj Pityckiemi, były 
to 


meee e e a e maea 


Ct) Igrzyfka, ktore co pięć lat odprawo= 
wano na część Apollina w fownym i obfzer- 
nym polu miedzy De/fami i Cyrrą. Wielu 
trzymają z Qwżdyu/zemt, że nazwifko igrzyfk 
Pythickich wzieło {woy początek od fiawne- 
go zwycięftwa, ktore odniof Apo/fo nad fzka- 
radną gddziną; albo wężem nazwanym Py- 
thon:  Jakożkolwiek niech będzie ; Amfiktyoa 
mowie w owych igrzyfkach mieli tytuł fędziow. 
albo gonotketoio ; to ieit Igizyfk fprawcow, 
Filip nowy Amfiktyon; zaftępował wfzyftkię 
ich prawa, i wfzyftkich przywileiow ich za; 

"Żywał, za czafem zle tego nawet używał i 
tząd nad niemi zlecał pełnomocnikowi, Wie 
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to dla niego /korzyści, z ktorych fię 
naywięcey wefelił i tryumfował. 

Na ofłatek żadna fię z tych rzeczy 
podobać nie mogła Teflalczykom ; 0- 
wfzem nie miło im było patrzyć na 
fzerzące fię Filipa i Tebańczykow pań- 

_fiwo i fzczęście,: gdyż przeczuwali z 
tąd dla fiebie nie mało niebefpieczeń. 
ftwa. Ale że dwoiaką w. Pylach i 
Delfie w obrządkach (u) świąt, i Zg 

Tom. I. IP 


fądzi być mas godnemi uraczenia fwoią obe~ 
cnością, mowi Demoftenes w trzeciey Filipi« 
cë, toyfyta [mych niewolnikow, ażeby rządzili, 
to ieft fwoich dworzan, ktorych mowca znie= Ń 
waża przez takowe nazwifko wzgardliwe. 
(u) W obrzędach świąt powaga czyli wła- 
dza z ufżęda , o ktorą tú gra, nie inna tyl- 
ko, iaką mieli Amfiktyonowie w kościele 4» 
pollina i w igrzyfkach Pityckich, W rządzie 
zaśPafiftwa, ta, ktorą mieli w rozftrzyganiu 
zachodzących rożnie miedzy Grekami, iako- 
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dzie Pańftwa, życzyli mieć powagę; ` 
< oftrząc appetyt nato, raczey cudzym 
pożytkom, niż włafnym, pomocy i 
fit fwoich użyczyli. Zadniego mi więć - 
ż'owych niepokażecie; ktoryby czys 
niąc co zamierzone ich dobro każe, nie 
mufiał też czynić, czemuby nie rad. 
'To zaś, ażeby fię wam nieprzyda» 
łó, ponieważ rzeczy tak fię maią, trze: 
ba przelirzegać i: upatrować z poży< 
tkiemli będzie Rzeczypofpolitey, ieśli 
byśmy rowną boiaźnią przerażeni czy» | 
nili, do czegom tak baidzo was upo- 
ininal. A za nas pfawdziwić upomi- 
nafz do tego? Nie zaifte, lecz do tych 
rzeczy fprawowania; ktoremi fię gos 
dność wafza zachowa, niebefpieczeń. j 
ftwo woyny oddali, wfzyfikim fig 
s ź PBC" ái wmi z" ; 
i przełożyli wyżey, mowiąc o iduki 
fiktyonach na karcie 192., 


? 
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na koniec da widzieć, i zdrowy rozum 
w rządzeniu Rzecząpo!politą , i fpraw 
wiedliwość w rad dawaniu, co ufarn, 
że potwierdzi doświadczenie. 

Tym zaś; ktorzy albo niebefpie- 
czeńltwa woyny nie widzą, albo ieśli. 
by wybtlchheła, podeymówać ią wiel. 
kim fercem fądzą, krotko namie= 
niam. Daliśmy Filipowi Amfipolią 
(w) nowemi pokoiu warunkami, Te. 
bańczykom mieć (x): Orop; Krolo. 

P ij 


i I. 


mna 


(w) Miedzy kondycyami. pokoju zawarte” 
go z Ateńczykami od Filipa, była ta: ażeby 
zatrzymał Krol, co był mocą zabrał. Z;cięże 
kością im przyfzło'prawa fwego do Amfipo« 
liż miata Tracyi uftąpić, o ktore częfto w 
woynę i nieprzyjaźń zachodzili, z kąd oraz 
fita pożytkow na Rzeczpofpolitą fpiywało. 
Z tym wfzyftkim tak drogo fzacowali uniknie» 
nie niepokoiu, że i tego Filipowi odftąpili. 

(=) Orop na granicach kraiu Ateń/kiego 


228 MOWA $ 


wi (9) Katyifkiemu opanować Chi- 
"um; Rhodum, Koum; Kordyanom 


s 


i Beocyi. Zobopolne prawa 7ebew i Aten do 
Oropm czyniły niefnafki częfte miedzy temi 
dwiema Rzeczamipofpolitemi. Wydarty byt 
Orop Ateńczykom od Tebanow. Bolała Rzecz: 
pofpolitą Ateńfką odniefiona ta rana, nie- 
chciała iednak na uleczenie iey zażyć żelaza. 
Zaniechała więc fądząc, że więcey dobrego 
zfpokoyności zachowaney, niżeli złego ze 
ftraty owego miafta wyniknie. i 

(4) Karya kray Azýi mnieyfzey, Felikar- 
nas był iey ftolicą. Niewiadomo, za co nie- 
ktorzy Krola Karyi wyzuwaią z doftoieńftwa 
krolewfkiego, czyniąc go Satrapą, to ieft 
Rządzcą Prowincyi, imieniem Krola Perfkie- 
go. Chios Wyfep na morzu Egey/kim miedzy 
` Samos i Lesbos. Rhodus Wylep na morzu 
' nazwanym Carpathium w okolicy” Karyi. 
Cous oyczyzna Hipokratefa i Apellefa Wylep 
także na morzu Zgey/kin: na przeciw Kary, 
niedaleko Helikarnafu i Mindy, powftaly prze. 
ciw Ateńczykom, ktorzy chcąc one ufkromić, _ 
zażyli mocy wielkiey, i Wodzow fławnych 
Chabriafa, Ifikratefa ,. Tymoteufza - Nieuda- 
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(2) oderwać fię od Cherfonezu pod ' 
władzą nafzą zofłaiącego , Byzanty= - 


MG > — 


ło fię im iednak przez winę i zazdrość Cha- 
refa ich kolegi. Tak, iż po trzech leciech 
woyny, mufieli Ateńczycy zezwolić na zofta- 
wienie ich wolnemi fobie i nikomn niepedle= 
głemi. Wfzakże owi Wyfpianie dokazali te- 
go tylko, że odmienili Pana. Mau/folus bos 
wiem Krol Karył, tory im* dopomogł do ’ 
zrzucenia z karku iarzma Ateńfkiego, za- 
przągł w fwoie. Po śmierci Krola tego, o- 
dziedziczyła kroleftwo Artemiza żona i fio- 
` ftra iego, ktora mu w Helikarnafie wybudo= - 
wała grob pyfzny, nazwany Mau/olaum, po- 
liczony miedzy fiedm cudow świata. 

C2) Cherfoleptes Krol Tracyi nie będąc w 
ftanie obronienia fię Filipowi w Cher/fonezie 
Traskim, oddał go Ateńczykom, ktorzy dla 

« ugruntowania w nim dzierżawy, zaprowa= 
dzili tam fwoie ofady, Kardya miafto zna- 
czne w krain, lubo zawarte w traktacie, 
zbrania fię poddać, i ucieka fię do Filipa, 
Ateficzycy obawiaiąc fię nowego zerwania z 
nim pokoiu, niepopierali prawa fwoiego do - 
ewego miafta, przez fpary patrząc na to, że 
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nom (a) prowadzić rozboie morfkie 
dopuściliśmy. Gdyby zaś kto fpytał, 
aoby prawdziwie za przyczyna była 
tak wielka, uftępowania i patrzenia na 
to przez fpary, ta zapewne rzeczemy, 
ażebyśmy nie mufieli mieć fię do orga 
ża, ani probować fzczęścia woienne- 
go. Ponieważ mnięmaliśmy, że przez 
fpoczywanie 'w pokoju więcey dobre. - 
` go naRzeczpofpolitą (płynie, niż gdy- 

byśmy- fię wdawali w nieprzyiaźni i 

kłotnie. Zaczym bardzoby fię miiało 

z walfzym rozomem, owfzem ślepa 

byłaby rada, gdyby niechciawfzy dla 
krzywd Rżeczypofpolitey nayniezno- 


„fię Kardya odłączyła od powfzechnych uftaw 
catego Cher/onszu. i 

l Ca) Byzantynowie także wyłamuiąc fię z 
pod Ałeńczykow i czyniąc naiazdy po morzu, 
związali fię z Wyfpianami Chios, Cous, Rhos 
dus na woynie wyżey wfpomniorey. z: 
yum teraz Konfłantynopal, 


http://rcin.org.pl 


` 


0 POKOIU, 231 
śnieyfzych, dla zatrzymania wyfokiey 
dofioyności Pańftwa, dobyć oręża na 
ktoregokolwiek z nich poiedynkiem, 
teraz ze wfzyftkiemi oraz, mieliście 
toczyć woynę daleko ftrafznieyfzą, 
i niebefpiecznieyfzą, dla cienia (0) 
Delfickiego urzędu ,_dla malowaney 
godności tytułu. 


(b) Znaczy: prożny tytuł Amfiktyoń/ki , 
Amfiktyonowie albo Pofłowie deputowani od 
narodow Grecyi, zbierali fię co rok na wio- 
fnę do kościoła Delfickiego, a w iefieni do ko» 
ciola Gerery tuż zaraz przy Termopilach , i 

: tam fkładali obrady, , RSNA 


d 
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FILIPIKI DRUGIEY. 


J"ipika druga roku 13 panowania Fi- 
lipa we dwie lecie po mowie o Po- 
koiu mowiona.  Miefleńczykowie z år- 
giwowie, ktoremi fię opiekował Filip, 
nabawili trwogi Lacedemonów, tak da- 
lece, że fię o pomoc profzgc, udali do : 
Ateńczykow. Można fie tedy domnie- 
wać „ Że od nich Pofłowie przybyli. 
Ateńczycy, iako fię iuż rzekło, za- 
warli byli pokoy z Filipem, a.to za 
przyrzeczeniem niektorych zdraycow , 
ktorży fię z nim porozumiaw/zy, umyśl- 
* mie rozglafzali, že pod pozorem uka- 
rania Focenfow , gotował fię uniżyć 
pychę Tebanow nieprzyjaciof Ateńfhich. 
Ateńczycy czego pragneli, temu uwie- 
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rzyli, i procz tego fpuścili ię ną inne 
foglofki, rownie fatfeywe' wfzyfikie , 
wfzakże rownie wfzyfikie mile. Filip 
Ska powodźm owey łatwowierności opa- 

_mował Termopile, zaprzągł do iarz* 
ma Focydę, i rozdzielił fię zdobytym 
` kraiem x Tebańczykami. Ci w nad 
grodę przyżeli go do grona Amfi“ 
ktyonow. Zaraz tam obiof rząd fa- 
mowładny ., Odtąd nic ant radzona, 
ani fianowiono , tylko gwoli nowego - 
Amfiktyona, ktory w 'każdey imprezie 
fiekretami ich fig uzbraiał, i pod pokry- 
wką wykonania onych , zafzczyż brat 
z ciemiężenia rożnych narodow Grecyi. 
W dawat fig więc we w/fzyfikie ich kto- 
tnie.  Tebańczycy otworzyli mu wro- 
"ta do Peloponezu, gdzie zaftarzafa ich 
zawziętość na Spartanow , u/łdwnie ro-* 
zniecała rofierki iniepoprzefławała woy- 
ny. . Zachęcati Filipa do z iednoczenia ` 
. fię z fobą, i ich fprzymierzeńcami, chege 
go/połu upokorzyć Lacedemończykow. - 
Przyzwolit Filip z miłą chęcią na zwią" 
http://rcin.org.pl. 
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„ zek fłofuiący fie do iego zamyfłow. Pos 
dat Amfiktyonom, alho róczey im po= 
dyktowat dekret nakazniący Lacedemo- 
nom, ażeby zofławili Mefieńczykow. 
przy zupełnych [wobodach, iako nikogo 
„ad fobą mieznaiących, i pod pozorem 
nie podania w iakowe niebefpieczeńfiwa 
„ich powagi, kazał natychmiafi iść tam- 
że wielkiemu woyfku. Lacedemonowie 
fufznie przefirafzeni, na obronę fmoię 
wezwali Ateńczykow , przez: Pofłow 
nalegaiąc mocno do przymierza dla fpol- 
nego befpieczeńfiwa.  Pańfiwa chcące 
przerwać takowy foiufz, czyniły pilne 
zabiegi, Filip przez |woich Pofłow wy- 
wodził, če. nie mieli racyi Ateńczycy 
wypowiądać mą przyiaźni, do czego ža- 
dnego im nie dat pochopu, že względem 
„niędotrzymania flow, trzebaby było, 
Zeby ie był przyraekł, i że traktaty da- 
ią świadefiwo , iako wic tego nie przyo 
biecał , czego po nim żądaią. . Mowit 
„prawdę, pofiępuiąc według artykułow 
wyrażonych i ugody publiczney. Æ dru- 
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giey firony Pofłowie od Argow, Te- 
"bow, Meffeńczykow, wymawiali za- 


daiąc Ateńczykom nie bez przyczyny ,. 


iako iuż nazbyt dopomagali firycie La- 


cedemonom niepréyiaciðtom Tebańczy=. 


kow i przywłafzczaiącym fobie gwat- 
tem Peloponez: 


Demofteneg nig przedfiewziowfzy po- 


pierać [prawy Spartanow , pomiia roz- 
trząsanie rzeczy wątpliwych, idzie pro- 


fio da zamyfłow i pofiępkow Filipa, 


twierdząc, że te uwalniaią od wfzelkie- 


go względu i ochrony, Że nie lubi i nie: 


ma Filip innych fprzymierzonych tylko 
ludzi grubych niepoznawaiących , ani 
maiących oczu na przyfzłe rzeczy, fo 
wem, że niechce i nie może wynieść fie- 
bie w gorę inaczey, tylko na obalinach 
Aten. Po zgromieniu potym, wedlug 
zwyczaiu fwoiego Mowca ten nieczu- 
tości na nic fwoich obywatelow, nalega 


mocno, 0 ukaranie nieodwłoczne zdraye ` 
cow domowych, iedynych fprawcow nie- 


feczęśliwości teraznicyzych. T Takowym 
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firofowaniem na pozor nic wyreżnego 
„ mie maiącym opifuie Żywo Efchinefa, i 
wyraża go przez okoliczności, ktore 
ramienia.  Owoż iakoby zagaienie o- 
farżenia Efchinefa, w rok potym przed 
fądem- żwawie popieranego. Ten to 
fużywfzy wiernie Oyczyznie wtafney A 
przez lat nie mało, dat fię przekupić 
w pofelfiwie do Macedonii, dokąd wy- 
prawiony za pełnomocnika Ateńfkie- 
go, powrocił jurgieltnikiem Filipa, , 
patrz otym wyżcy ua karcie 207. w 
przypifkach pod literą (f). Mowa; w 
ktorey ofkarża przed [ądem Demoftenes 
Efchinefa, ma tytuł o fallzywym po- 
felftwie, to iefi zdradziećtwie pod czas 
Pofelftwa. 
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Wftęp mowy przyganiaiący obradom, w 
ktorych pochwały fame odbieraią Mowcy, Ża- 
den zaś fkutek nienaftępuie. Wyrzuca Mos 
wća , że fię tylko wielomoftwem zabawiaią ; 
tam gdzie czynić należy.  Nakłania do 04 


brania innego trybu w radach około dobra . 


pofpolitego: Przedfiębierze dowodzić: 1. iż 
powinni niedowierzać i obawiać fię Filipa 


Ateńczycy, iako fwego nieprzyjaciela, uka“ 


zuiąc z iakiemi narodami wfzedł w zwiąfki, 
i ziakiego powodu ; w tąż co za zdanie iego 
„o Ateńczykach. «2. Iż Filip ofobliwe i gło- 
- wne ma przyczyny być ich nieprzyjacielem , 
daiąc do uwagi, iako famych iedynie ; Ateńi 
czykew widzi ria przefzkodzie do fwych za 
myfłow, oraz poczuwa fię mieć ich na fiebie 
urażonych. Otwiera oczy przykładami Olyn= 
tyanow i Teffalow , „Store Meffeńczykom i 
Argiwom przywedził pofiuiąc u nich, ftofuż 
ie opowiadanie o tym do napomnienia Ateń- 
czykow. 3. Iż należy ukarać iftnych zdrays 
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cow, ktorzy w ciągneli do zawarcia pokoińi 
. 2 Filipem. Wywodząć iako po odprawio= 
nym zaraz pofelftwie za odkrywanie zdrad 
obrnfzył na fię hieprżyiaciof, wiele ugryz- 
kow ucierpiał. Wyśnierza fię fkromnie Mo» 
wca, że nie fzuka za to żadnych pochwał, 
że do nalegania o karę na zdraycow , pobu- 
dza go fzczegulnie ftawaiąca w oczach fira- 
fzna Oyczyzny zguba; ktora wyniknie z o= 
wych zdrad, mieniąc pokoy zawarty zrzo- 
diem wfzyfikiego ziegó. W 


FILTPTER 
DRUGA. 


Miana przed C: P: 343: 


| Ba przed wami nafiępuią ulta 

gorliwe Mowcow na Filipa, ktory 
codziennie z pogardą poprzyfiężone- 
go wam pókoiu nowe wlzczyna beze 


prawia , widzę Ateńczycy ;' iż im nie- 


fchodzi na pochwałach; i głofy ich 
zdaniem walzym famą tchną fłafzno- 
ścią, famym tozlądkiem; w'iftocie ie- 
dnak nic ani pożytecznego, ańi go- 
dnego ufzu, ktorych. imi użyczacie 
ħie przynofzą. _ Przyfzły dö tego fta: 
fu rzeczy nafze, że im kto oczywie 
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ściey pokazuie niewieruiość Filipa „> 
| względem Aten wfzczeguliości,i zala 
dzki iego na fwobody wfzyftkich wo- 
gulności Grekow, tym ciężey o dobrą : 
dla was radę, | f 

Naywiękfza zaprawdę trudność na 
tym, iż unielfionych chciwością wyu- 
zdaną do tościągania (wey władzy nad 
innemi, nie flowy i żarliwemi mo- 
wami, ale rzeczą i zbroyną fiłą pò- 
fkromiać nalęży, Tym czafem prze- 
cie Mowcy wafi, z boiaźni fprawienia f 
wam niefmaku i nabawienia fię przy- 
krości, nieśmieiąc przełożyć coby na- 
leżało , podaią tylko do uwagi, co w 
iego pofłępkach niefprawiedliwego * 
gwałtownego. az 

Wy fiedząę ekana bądź z wła: 
Ga rozumu światła, bądź z mow 
nafzych , macie o czym lepiey niż. Fi. 
lip miedzy Toba roztrząlać, podług: 

piawd 
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prawd fprawiedliwości. Wfzakże gdyt. 
teraz gra idzie o danie mężnie odpo- 
ru „patarczywościom iego, trzyma was 


na mieyfcu ftrafzna nieczułość. Z tąd 


też, iako za tym iść fłulznie powinno, 


w czym zaladzona wafzą pilność, w 


‘tym: nie zle fię i iemu i wam nadaie: 


to ieft, iż on (woie dobrze robiąc, wy 


dobrze mowiąc, wzaiemnie celuie= 
cie. guii ; 
Jeśliże w tym ftanie, w ktorym ie. 
fleśmy,. dofyć ieft przywodzić zupeła 
ną po fobie fprawiedliwość, tedy nic 
nie ieft iako to łacnieyfzego. Ale ię- 
żeli czas obmyślić naprowadzenie rze- 
czy na inną drogę, ażeby fię niezna= 
cznie złe nie zmocniło , i na koniec 


takeśmy filnego nie uczuli nagle na 


- fię naftępu, że i wziąćby fię do broni 
„na odparcie ciężko było. Od 'tego 


zaraz ezala odmieniaiąc porządek na- 
Tom, I. j 
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fzych obrad, i mowcy i fłuchacze po: 
_ winniśmy rady dążące do dobra i mos 
' gace nas ocalić nad powabne i przy- 
iemne przekładać, 
' Naprzod tedy biorąc pod uwagę 
wzroft Filipa i rofprzefirzenienie ie- 
go panowania, ieśli kto w myśli fo- 
bie fiawi Ateńczycy, iakoby nie by- 
ło z tąd dla was czego fię obawiać, i 
że w całym iego fpofobie, nie mafz 
coby _was powinno obchodzić: ile fię 
mię tycze, z damiały nad podobną my- 
"ślą i przeświadczony dowodnie, że' 
Filip nafzym jeft nieprzyjacielem, 
profzę ufilnie wfzyftkich o wyfłucha- 
nie, na czym funduię zdanie moie: 
ażebyście ofądzili, czym macie rožu- 
` mnie lig powodować, czy niedowie* 
rzaniem moim, czy ubefpieczaniem 
owych śmiałkow polegaiąeych na Fi 
lipa fzczerości. . 
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' Po zawartym pokoiu będąc Panem 

Termopilow, (a) i rządząc fię Fo- 
AN 


ra 


` (a) Thermopylæ albo Pyla ciaśnina 69 
krokow w fzerz miedzy Focydą i Teffalią, dla 
rozmaitych ieżior, procz morza Lokryifkiego 
igory £ty ciężka bardzo do przeprawy; ktos 
rą przezwał Filip A/sczem, Grecyi, Focenfo= 
wie chcąc mieć zaporę dla uftrzeżenia fię ła- 
twieyfzego przeciwko nieprzebłaganym nie- 
przyiaciołom fwoim 7e//a/om obwiedli murem 
Termopile, iedyny ten fzczegulnie przefmyk 
z Tejjalii do Focydy. Otwory czyli dziury w 


murze owym zoftawione, żeby nie była cale 


droga zamknięta, nazywały fię z Grecka 
Pyla , to iet Bramy, a dla wod ciepłych o~ 
koło wąwozu z gory poblifkiey przydano 
Thermo, ciepłę, i tak ze dwoch fiow owych 
złożono Termopile; ktore to, że Filipowi przy= 
ftęp dawały do Grecyi, poty nieprzeftał, po- 
ki ich nie opanował. I owfzem, że dla te= 
~ go pofifkuiąc 7ebanow, Foceńfka prowadził 
_woynę , mowił Demoffenes w mowie wyżfzey, 
ażeby ie doftał, będące w dzierżawie Focen= 


Jow, i od nich ftrzeżońe. Co tak dalece bos S 


VERET y à Ši AAAA 
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ae .. FILIPIKA, 
eydą według żądania, przy czyicy 
ftronie opowiedział fię i zażył fwoiey 
mocy? Przy ftronie bez wątpienia nie 
Atenow , ale Tebow. (b) Dla czego? 


| SE U i 0 qpassa 


» 
lało Atefńczykow, ktorzy dobrze, iak wiele 
na tym żaległo poznawali, że Mowca do po~ 
* budzenia pofpolftwa na fprawuiących wfpol- 
nie pofelftwa zdradjiwie, tego naybardziey' 
mieyfca używa. Ponieważ tak wielkiey fzko= 
dy fpędza wię na nich i popiera, że Rzeez“ 
pofpolita gdyby chytremi obietnicami nie by» 
ła złudzona , dałaby pomoc /oren/om , i nie- 
dopuściłaby zabrać 7ermopiłow Filipowi, ani 
Focydy mieczem iognień znifzczyć: 

(6) Filip, bądź ptzez politykę, bądź 
przez fkłonność wrodzoną albo wdzięczność 
(gdyż dziewięć lat żoftawał w Tebach; iako 
zakladnik dany od Alęxandza brata fwego 
ftarfzeyo) pokazował nad zwyczay ferce ku 74- 
bańczykom. Uiol fię za tę Rzeczpofpolitą przes 
ciwko Focenfom, i onych wydał iey'na ofiarę, 
To niefzczęście z upadku pochodzące Foceń= 
Jows dotkneio mocno Ateńczyków, iako fprzys ` 

_ mierzonych, należących naybardziey do ich 
eealenia. 
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Ponieważ kieruiąc rzeczy wfzyfikie 
nie do utrzymania pokoiu, nie do 
praw fłufzności, ale tylko do fwoie- 
n go wywyżlzenia, znał bardzo dobrze, 

że ani przez obietnice, ani przez 0- 
-kazy dobroczynności, nie pozyikałby 

fobie Rzeczypofpolitey, iaka ief wa- 
fza, rządzącey fię zawfze pociągiem 
flawy, ktoraby dla ofobnych iwych 
pożytkow miała mu na ofiarę wydać 
kogo z Grekow; lecz gdyby fię kie- 
dy targnoł na ich fwobody, wnet żat- 
liwość przy fprawiedliwosci, boiaźń 
-„ohydy i czułość, ktorą za powinną 
fobie być fądzicie 'około całości pó: 
'wfzechney, dałyby wam broń w ręce, 
„lakobyście fami w ofobach walzych 
byli napafłowani. r 


Co do Tebańczykow, wiedział Fi. 


lip, iako, to fam fkutek pokazał, że 
- ei dla fwoiego zyfkyt, gotowi mu po- 
http://rcin.org.pl 


U 


w 


246 FILIPIKA 


zwolić na wfzyfiko, czegobykolwiek 


chciał po nich, i nie tylko nie być przes - 
fzkodą, ale gdyby rozkaz iego za- 


fzedł, dopomoc mu włafnemi filami. 


I teraz iefzcze Meffenieńczykow 1 Ar- 
giwow obfypuie (c) łafkami, ponieważ 


o nich toż famo ma zdanie, 


N 


(c) Filip powtore ufpokọit był rzeczy w 
Teffalii Roku 1. Ołympiady 109. Bardzo to 
pogranicznym narodom fię podobało, i prze- 
to fię ściśley z nim z towarzyfzyły, oraz fię 


„ochotniey fobą kierować dały. Więc nie- 


widząc czegoby fię miał obawiać od owych 
narodow, a gościniec fię befpieczny otwo- 
rzył do Peloponezu, woyfko tam wprowa- 
dził mniemaiąc, Że fię mu co okroi z niefna- 
fek roziątrzonych miedzy fobą Peloponefńczy= 
kow. Niżeli zaś w on kray nogę wftawił, 
na Etolią uderzył, Naupekt zagarnoł, o Leu- 
kade w Achernanii, o Ambracyą w Epirze 


miafta Koryntyanow fię kufit. Ateńczycy po- 


rufzeni nowością rzeczy i zuchwalftwem Kro- 
la, boiąc fię też, ` fkoroby mieyfca owe pod 


+ 4-4 mai 
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DRUGA. t 
Nie może być nic więkfzą Ateńczy- 
cy dla was pochwałą. Daie fię przez 


. 


fię podgarnat, iż na potym zapędow iego za- 


v ftanowić żadną miarą nie będzie można, na- 
~tychmiaft Demoftenefa i innych Pofiow do Pe- 
loponezu wyprawili, dla pobudzenia iednych 
narodow, przeciwko niemu do oręża, dla od- 
firęczenia drugich od iego towarzyftwa. By- 
łoć to hammlcem w ftrzymującym bieg zwy- 
cięftwa Macedośńczyka , albowiem w tedy Fi- 
lip nie targnoł fię na Peloponez, od Leukady 
i Amkracyi fię powściągnoł. Atoli drgiwo- 
wie, Wefjenieńczycy nie dali fię odwieść od 
przyjaźni Filipa, chociaż Demoffenes miał u 
nich arcy-dofidną mowę, ktorą tu niżey 
przywedzi. Albowiem gdy ow narod zafta- 
rzałą fwoię niechęć ku Lacedemonom chowa- 
jąc, chciał fprowadzić na nich klęfkę, w 
zmogłfzy fię fiłami i powagą Macedonow za- 
żyć myślił pogody . Gdyż obiecał był Filip 
dodać im pomocy, atym czafem pieniędzmi, 

‘obietnicami, i może iaką garścią Żołnierzy 
zagrzewał. Te to fą, mniemam łafki na nich 
fypanie, ktore teraz od Demoftenefa nie bęz 
ekrzyku zwyczaiem Mowców, wipomnione. ` 
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to widzieć, że fami tylko iedni. po- ; 


czytani ieflescie za nieużytych niczym 


do odfłąpienia całości praw powfze- 


ćhnych Greckiego imienia, i frymare 


czenia za zyfkiaki, za iakążkolwiek 
bądź łafkę, fławy tey, że obrońcami ich 
iefleście, 
Zaprawdę rzucaiąc Filip oko nie 
-tylko na to: co teraz, ale i co fię przed- 


tym działo, powzioł takowe o was 


rozumienie, a zaś cale przeciwne o. 


Argiwach i Tebańczykach. . Czytał 
albowiem niewętpię. i ftyfał, że Ale- 
-zander ieden (d) z pradziadow ie- 
go, gdy był wyprawiony kiedyś do 


) H 3 . 
'nafzych przodkow z ofiarowaniem + 


nn 


(2) Przed Alexandrem wielkim fynem 


Filipa było dwoch innych Alexandrow, z kto- 
© rych ieden był dziefiąty, a drugi ośmnafty 
Krol Macedońfki. _ > 


http://rcin.org.pl 


DRUGA. Ko 


pańftwa nad całą Grecyą, byle tylko 
byli pofłafznemi (e) Krolowi: nie 


iuż Gd fłuchania 0 tym odwracali ufzy, - 


lecz woleli opuścić raczey miafło fwo- 
ie, odważaiąc ię óchotnie nayciężfze 
wytrzymać fłofy. I tak wielkiemi dzie 
łami (f) świat ządziwili, iż ie gło- 


. fié wlzyllkira rzecz ieft miła, ale go- 
dnie wypowiedzieć trudna, Dla tego . 


wzłęda ii ia rowaie powinienem mil: 


czeniem. pokryć. . W rzeczy bowiem 


(e) Obacz wyżey na karcie 56 w przypi- 


fkach pod (w). 

(/) Namienia tu Demoftenes o bitwie o: 
krętowey wydaney Roku 1. O/ympiady 75 i 
o innych potyczkach rownie pamięci go- 
dnych , iedney na lądzie w Plati, drugiey 
na morzu niedaleko Mykali ftoczonych roku 
` naftępuiącego, obu iednegoż dnia, to ieft, 
dwadzieftegu piątego Września. Kto chce 
wf[zyftkie iey okoliczności widzieć, może 0- 
baczyć w Herodocie Kfiędze 7 i 8. 
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 famey, drugie czyny tak fą wielkie, 

. że żadnemi flowy. obięte być nie mo: 

gą. Przeciwnym fpofobem wie Fi- 
lip, iako czafu teyże famey potrzeby i 
"Tebańczycy pod znakami (g) Barba. 
rzyńca zofławali, i Argiwowie nay» 
mnieyfzego nie czynili wfłrętu, 

Atak miarkuie, iż iedni i drudzy, . 
byleby z efobna znaydowali fwoię ko= 
rzyść, navmniey dbać nie będą 6 fpöl- 

ne pożytki Grekow. Ze przybrawfzy 
was fobie za przyiacioł , mufiałby to 
tylko czynić co fprawiedliwego, in- . 
nych zaś do fiebie przyłączywizy , 
miałby naiemnikow gotowych do po» 
magania wlzyltkim fwoim zamyfłom. 


Qe: 

(z) Tebańezycy przyftali do Xerxefa Krola 
Perfkiego w owey przeciwko Grekom ftra- 
fzney wyprawie, tóż famo uczynili i Argi- 
wowie w teyże woynie z Barbarzyńcem. - 


ora 
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Z tego tedy pochopu, . pierwfze im 
mieyfce niżeli wam, dał i daie teraz 
u fiebie.  Przekładanie takowe niei- 
dzie z tąd bynavminiey, iakobyście 
iego mniemaniem mieli im ufiępować 
w {itach na wodzie, przeciwna bo- 
wiem rzecz mu wiadoma: ani iakoby 
przefłając na rozfzerzeniu ię w pań: 
ftwa śrzodziemne, gardził panowa= 
niem na morzu, i handlem portos 
wym: pogotowiu, ani iakoby obietnie- 
ce (b) i oświadczenia, RO a 


[PI E c: anina ARE e ae 


(A) Mowi tu.o obietnicach tych, ktore od 
Filipa przyfzty w owym fat/zywym Pofelftwie, 
o ktorym wzmiankowaliśmy. Ale to dziwna 
iak wielą fpofobami fzarpie ie Mowca, i ku 
fwoiey rzeczy nakręca. Raz mowi, iż fate 
fzywie edniefione, i Pofłow zapozywa ; 
drugi raz, że w rzeczy famey fą od Filipa u 
czynione, lecz nigdy nie zifzczone, i zadaie 
mu na tym tyka iż ms chytrością i zdras 


htt 
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„mamił pozorejm, chcąc mieć pokoy, z 
- pamięci mu wypadły. 

- Mle zechce.kto mowić, że pamię- 
tnym był tych obietnic, i ieżeli fię 
miol za Tebańczykow, nie uczynił tego 
zapewne, ani przez nieporządne o fla- 
wę zabieganic, ani przez żadną z tych 
pobudek, ktore mu przypiluię, iedy- 
nie uczynił przychylony fprawiedliwo-. 
ścią do ich ftrony, - i 

Ze wlzyfikich, ktore tylko być mo- 

gą pokrywek, tey ci to właśnie nie- . 
może zażyć. Pytam, ten co rozka. 
zuie Lacedemonom odfłąpić ©) Mef- : 


eee 0 2 
dą zmazał. ` Oboie o tym mniemania zafta- 
rzałe były w Atenach. Przeto Mowca obu ich 
zażywa , iak mu potrzeba. 

: (6) Mefjesifki kray w Peloponezie nazywa- 
idący fię, teraz Belvedere 1 miafto' Meffenia , 
pofpolicie u Grekow temi czafy zwane Meffe- 
niga w iakiey były nieprzyiaźni z Laczdemo- 
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feny możeli w nas w mowić, że fię 
w ten czas powodował fprawiedliwo= 
ścią, (k) kiedy Orchomen i Koroneę 
oddał w ręce. Tebańczykom? 


1 
wą wan R, 


p | e ieee 


nami, i wielekroć z niemi ponawiały woy- 
nę, tudzież kiedy pod ich panowanie zgoła | 
fię doftały; opifywać nie ieft rzecz mieyfca 
' tego. Starał fię Filip tego czafu, ażeby Lace« 
demonowie przywrocili wolność Mef]erczykom 
wydartą, i zaprawdę nędznym i uciemiężo- 
nym narodom zdiąć z karku iarzmo, rzecz: 
ftafzna mogłaby fię była źdawać. Czemuż 
tedy Demoftenes za takowy uczynek zadaie 
Filipowi niefprawiedliwość? Bo panowanie 
nad kraiasmi nie ż żakurżonych kfiąg doku- 
pientami , ktore wiekami iuż zafzły niepawije 
*tnemi, lecz długoletnią dzieriawą przywła 
fźczać potrzeba, ażeby nie zofłały w niepe= 
wości: y : a 
C£) O nic fię bardziey nie ftarali Tebaiń= 
tzycy, iako obrocić w Prowincyą fwoię Beo- 
tow, i mieć ich fobie podległych. Nic zno-, . 
wu Zeotowie bardziey na baczeniu nie mieli, 
iako zachować fwoie fwobody. Z tąd nies 
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= Wfzakci gwałtem do tego prze-Bog 
- żywy, gwałtem był przyciśniony; bo` 
„ nad fpodziewanie widząc fiebie być, 
obfkoczonym od iazdy Teffalfkiey i . 
piechoty Tebańfkiey, mufiał rad nie 
rad na to pozwolić, czego po nim 
chciano:  Owoż w iflocie, co zofłaie 
ogulnie powiedzieć na iego fironę. 
I dla udania tego za rzecź godną wia- 
ry, niektorzy tozgłafzaią, że Tebań. 
czycy w podeyrzenie w padli u Filipa, 
i nadto iako niebawiąc ma zmacniać 
Elateę. (2) Tak ielt nic pewnieyfze- 


-e 


mało rofterkow i woien wynikneło. Ponie- 
waż więc Filip Okchomen i Kóreneg dwa Beos 
chie miafta oddat był Tebanom , jeżeli to De- 
moftenes poczyta za rzecz niefprawiedliwą 


s bynaymniey z prawdą fię nie miia. 


(2) Elatea miafto dość fiawne, leżąca na 
końcu Focydy pod gorami Ztey/ktemi. Zagra. 
dzało przyftęp z Tefali: do Focydy famey i 
bżocyi. Skoro tedy Filip Focydę pód miec 
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go; gotuie fię do tego i iefzcze fię go» 
tować będzie długo ,. ieśli fię nie my: 
lę. ` Infzy iednak zamyfł iego, kto- 
rego wykonania nie pufzcza w odwło- 
kę, gdyż w tym czafie żywó koło nie. 
go fię zawiia, a to'ten, złączyć fwe 
fły z Argiwami i Mefleeńczykami ,. 
dla w padnienia wraz z niemi na Las 
cedemonow. Już półki z obcych zło. 
żone wyprawia, płacy doftarcza, i fis. 
mego iego zwoyfkiem potężnym cze: 


kai. Jakież więc podobieńftwo, a- 


żeby z iedney ftrony butzył Lacede: 
monią nieprzyiażną Tebom, z dru. 
giey zaś zamyślał o przywroceniu do. 


fwoię zagrabił, pogłofka byfa, że chce E/aż y 
teg (zańcami opafać i ofadą fwoią opatrzyć 
ażeby i tę także nie tylko w Termepilach prześ 
prawę, ktorą w net miał po opanewaniu Faá 
cydy; otworzył fobie do Grecyis 


Li 
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przefzłego ‘fanu (m) Focydy, kto- 
| EA 


,—n—nnNN Z WA 


(m) O tey odmianie Filipa ku Focenfom, ` 
ktorych przedtym do oftatniego ucifku przy= 
* prowadził był, od Demoftenefa ieduego ną 
tym tu mieyfcu: dowiaduiemy fig. Sądzę, 
że Filip dla pozyikania fławy z ludzkości, i 
dla z niewolehia umyflow Grexow , ażeby 
Periką woynę pod rząd iego oddali, tudzież 
dla ufkromienia 7eba//ktego zuchwalltwa, kto- 
rych iuż w tedy miał podobno podeyczanych 
(ponieważ w krotce potym na niego z Àteń- 
czykami fię fpfzyfięgli ) teraz przychylność 
i fwuie łafki Focenfom oświadczał. Puniee 
waż 0 tych Focenjach tylekroć mowiliśmy , 
nie zdrogi będzie odkryć PY: ich AE” 
fki . 

Kościoł zawołany Deźficki był w y Fochdzie, 
że niektorzy owego kraiu obywatele fztukę 
pola Apollinowego zaorali byli, Amfiktyono- 
wie założyli na nich winę pieniężną. Co by4 
ł6 Źrzodłem woyny, ktora całą rózerwała 
Grecyą, i ciągneła fię do lat dziefięciu na- 
zwana Woyna święta. Dla doftarczenia na to 
unkofztow, Focesczykowie w gorach miefzka- 
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rą kwoli Tebańczykow wniwecz o- 
brocił. UE 
Tom. I.. R 


e =— 
 dący, przyuczeni do Marfowego dzieła, lecz 
ubodzy, gdyż kray ich był bez handlu, i nie 
bardzo urodzayny, odważyli fię odrzeć ko- 
ścioł Apollina, w ktorym był fkarb niezmier= 
ny. Sam ieden Krezws fiawny ow bogacz, 
poftał do niego na pokrycie mieyfca nayprze- 
dnieyfzego w kościele fto dwadzieścia dacho- 
wek fzczerozłotych , z ktorych każda ważyła 
dwa talenta. Owo zgoła mali fię dać wiara 
Dyodórowi Sykulfkiemu, ftopiono złota i frebrą 
dziefięć tyfięcy talentow przynaymniey. Co 
wynofiło na iakich 60 millionow złotych na- 
fzych. Tebańczycy fąfiedzi Foceń/cy i ich nie- 
` ubłagani nieprzyiaciele, ze wfzyftkich Gre- 
kow naybardziey byli roziufzeni w tey woy- 
nie, Przyzwali fobie Filipa na pomoc; chci- 
wfzego iefzcze niż oni, na znifzczenie Focen- 
Jow, ponieważ przyiaciołmi byli Arenow, i pa- 
nami Termopilow, Wzioł na fiebie chętnie 
Filip popifanie fię z fwoią pobożnością w tey 
okazyi. Nie poprzeftał fwoiey Żarliwości kw 
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Ile do mnie, nie tylko pewien tego 
ieftem, że gdyby pierwiey poftąpił 
Filip przyńiewolony, albo miał teraz 
Tebańczykow za podeyrzanych, nie 
nafiępowałby z tym zapałem. na ich 
nieprzyiacioł ; lecz z terazniey(zegó 
poftępku wnofzę, że wfzyfiko „ca 
w przod uczynił; nieińaczey, tylko 
napiętym umyfłem. Ktoby zaś chciał 
fądzić podług rozumu zdrowego, o- 
baczy, że celem ieft u niego wywro- 
cić Ateny, i nad to, tego dokazać, ieft 
konieczną iakowąś, dla niego potrze- 
bg. Rozbierzeie w famey rzeczy u- 


gamt 5 4 BE 


Apollinowi poty, poki nie zburzył do fzczętii 

wfzyttkich miaft Focydy, nie żoftawuiąc tył- 

kowfie, i to do małey liczby chałup przy- 

prowadzone, a co gorfza, ofądził owych char» 

łakow na roczny haracz, ktory płacić mieli 

do lat tylu, ażby uczyniło dziefięć tyfięcy ta- 
` lentow, żabranych kościołowi Dzifickiemm. 


http://rcin.org.pl 


śe 


DRUGA - szy 
Wagą.  Zgorzał chęcią: panowania. 
Nie widzi procz was, od kogoby gwał- 
towna ta iego zgaga fnadniey mo“ 
gla być przygafzona: ' Macie żda“ 
wnego czafu przyczyny fatkania ta 
niego. Wie o tym i nie może fię nie 
poczuwać.- Trzyma bowiem zabra.. 
ne wam miafła, Amfipolig i Potydeę, 
ktore zafłoną fą granic iego, i bez 
nich nie tufżyłby fobie befpieczeńfiwa: 
A tak oboie tawa mu przed oczyma, 
"i że godzi na wafzę zgubę, i że ten ie- 
go zańmaćch wam nie tayny.  Maiąc 
was przeto za ludzi w rozum obfituią- 
cych, czuie nader fptawiedliwą nie- 
- chęć do fiebie wafzę, i gas na fię pewny 
za pierwfzą zręcznością , fkorobyście 
od niego uprzedzeni nie byli. Pełen 
tych myśli gniew w nim podżegaiących, 
nie śpi, upatruie pory fpofobney napa. 
dnienia na was z nienacka. 
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Chwyta fobie niektorych po mie- 
dzy Tebańczykami, przeciąga także 
na {wą ftronę przyiacioł ich Pelopo" 
- meńczykow, unmiyfły wfzyfikie rowne, 
| ktore poczyta i za tak przekupne, że 
nie czuią (łanu fwego ninieyfzego, i 
Za tak grube, że fię niedorozumiewa: 
ią co za tym nafłąpi. 

Byle iednak cokolwiek biegłemu 
w dzieiach przefzłych, nie zbywa na . 
przykładach, ktore przylzłym rzeczom 
zdeymuią zafłonę , przywiodłem ie 
maiąc do tego powod (x) Meflenień- ` 
czykom i Argiwom, ściąga fię mnie- 
mam do pożytku walzego, teraz one 
wam ponowić. 


pon mmm 


(s) O tym pofelftwie odprawionym od De- 
moftęnefa, i przyczynie wyprawy ; tudzież 
co w nim Mowca wfkorał, rzekło fię wyżey 
na karcie 246. pod (c). 
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Mowiłem bowiem Meffenieńczy- 
kom. Co rozumiecie ziakowąby przy- 
krością znieśli Olyntyańie mowiące= 
_go przed fobą kogokolwiek przeciw- 
ko Filipowi w ten czas, kiedy im pu- 
fzczał Antemunt (0) miafło, o kto- 
re aż dotąd Krolowie Macedońfcy za- 
wifni byli? W ten czas, kiedy gwoli 
ich wypowiedziawfzy nam przyiaźń, 
oddawał im Potydeę z całym podle= 
głym iey kraiem, po wyrzuconych z 
tamtąd nafzych ofadach? Czy oba- “ 
wialiby fię byli przemiany, alboby wie- 
rzyli, gdyby ią kto przepowiadał ? 
Inaczey zaifłe fądzicie. Atoli nie ina. 
czey rzecz padła, krotko bowiem za- 
żywlzy cudzego, wyzuci potym ze 


(0) Anthemunt miafto Macedonii, ktorego 
uftąpił był Filip O/yntyanom w ten czas, kie- 
„Aly ich fobie roźnemi prżyfugami i fzczodro* 
bliwością ftarał fię pozyfkać, 
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fwego włalnego na czas długi: nie tyl. 
ko byli w iarzmo zaprzężeni, i plugas 
wie od Filipa wygnani, ale i fami ie- 
dni przez drugich zdradzeni i zaprze« 
dani. Tak zawfze z Tyranami towa- 
rzyfzenie fię ścifłe ofobliwie Rzeczom: 
pofpolitym niebefpieczne! 
Teffalczykow coż potkało? Kiedy 
im Niceą i Magnezyą Filip ofiarował, 
w tąż Tyranow ich rugował, czy ro- 
zumiecie fławili w myśli fobie, że 
czafu fwego, iako w rzeczy famey wi» 
dziemy, wfadzi im na kark (p) Te- 


Błysk 
Sa e 


(p) Tegoż famego roku, ktorego mowa 
ta miana, wfzedł Filip do 7e/fadii, ktorą że 
bezuftannie rozróżnione ftrony rozrywały, 
znowu 7yrannia w każdym mieście wzmogła 
fię była, i ta ftrona przewodziła, ktora mos 
enieyfzą . Filip powyrzucał z miaft Tyra- 
mow, żeby fię zaś toż famo złe znowu nie- . 

wrocilo, poftanowił: Zetrarchow, o ktorych 
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; WRUGW. so 
trarchow? Kiedy do fwych praw (9) 
Amfiktyonow przywracał, czy wies 
"rzyli temu, że zabierze im kiedyś 

5 * 
teraz Demoftenes powiada, i nowy kfztałe 
Rzeczypofpolitey wprowadził. Wfzakże ie- 
śli damy wiarę Mowcy nafzemu, lekarftwe 
famo przyczyniło choroby.  7etrarcka Wieln 
korządca nad iedną czwartą częścią całey ias 
kiey Prowincyi , lub kraiu. bb, 

(9) Beputaci iako fię “indziey rzekło, na- - 
zwani Amfiktyonami od rożnych narodow Gres, 
cyi wyfyłani na feym walny, ktory fię dwa- > 
' kroć do roku odprawawał : w iefieni, w kos 
ściele Cerery, tuż zaraz przy Termopilach: 
na wiofnę w kościele De.fickim.  Takowy 
ziazd nazwalibyśmy teraz, Stańy zgromadzone 
Grecyi. Radzili z zupełną mocą o wfzyfikich 
rzecząch ściągaiących fię do Religii i Rzą- 
dow, | 

Ale oba kościoły, do ktorych fię zgroma« 
dząno, ponieważ były, że tak rzekę, pod 
wiadzą Focenfow: Ci pod czas woyny Święa 
tey, o Ktorey fi ię iuż powiedziało , niedopu- 
ścili 7ę tffatczykom wispa de nich, iako zwią- 
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wfzyftkie dochody? Otoli iednak tak 
fię fiało, i dotąd iefzcze w oczach to 
ieft wfzyfikiey Grecyi. 


Wy tedy, rzekłem daley, Meffeni- 5 


eńczycy, ktorzy widzicie, iakim ieft 
Filip gdy daie i obiecnie, mieycie fię 
„na baczności, ieżeli niezbywa na ro- 
zumie, abyście niedoznali co zacz ieft, 
gdy ofzukuie i zdradza, Dla ube- 
fpieczenia miaff od naiazdow wyna- 


lezione wały, mury, okopy, i rozmai: 


zanym przeciwko nim z 7ebasńczykami. Sko- 
ro Filip podbił Focyde, przywrocił zaraz 
Hefjalow do praw _Amfiktyońfkich; i o tym 


mowi tu Demoftenes. Wfzakże nie zapo- ` 


mniał oraz o fobie Filip, poftarał fię tak- 
że o prawo dla fiebie zafiadania w owym 
kole, y tym kfztałtem zoftał iego panem: 


AŻ dotąd nie miała mieyfca Macedonia w Gre- 


cyi: było to kroleftwo, obyczaiami, ięzykiem 


cale rożne: i Demoftenes bez ogrodki Filipa ' 


; okrywa nazwifkiem Barżarzyńra, 
http://rcin.org.pl 
Kari e ; 
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te twierdze, ktore potrzebuią prac nie- 
małych, i kofztow niezmiernych. Lu- 
dziom tozumnym, przyrodzenie famo 
dało oręż do bronienia fiebie ; ktory 
na wielkiey wfzyftkim ieft pomocy: 


„ale naybardziey wolnym miaftom dla ` 


_zalłony od Tyranow. Jakiż to oręż? 
Niedowierzanie: Noście tę broń za- 
wfze z fobą , opatrzcie fię w nią do. 
brze, iieżeli fey nigdy nieporzucicie, 
nigdy fię w niebefpieńltwo nie wda= 
cie. 
t ; 

Coż na celu więc maią żądania wa- 

fze, ieżeli nie wolność? A za nie wi- 


dzicie, że fame nawet nazwifka nofi 


Filip, iey fię (przeciwiaiące? Kro! boa j 


wiem każdy i Tyran wypowiada przy- 
iaźń wolnościom drugich i prawom, 


Patrzcież, ażebyście fię od woyny O- 


fwobadzaiąc, w czyią nie doftali nie- 
wolą. . 
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Po takowey mowie, poczytaney od. 
nich za Rulzną i zgadzaiącą fię z ro- 


.zumem , oświadczyli (woie upodoba- 


nie Meflenieńczycy, fłuchali potym 
innych wyfłanych (r) w pofelftwie 
toż famo ponawiaiących w obecno- 
$ci moiey, i procz tego iefzcze podo- 
bno po moim odieździe, ` Wfzakże 
iędnak niepoprzeftali ani fpufzczania 
fię na przyiaźń Filipa, ani dawania wia- 
ry obietnicom iego. 
_Niechże Meffenieńczycy , niech o- 
bywatele Peloponezu czynią temu 
przeciwnie co pochwalaią, nieprzy- 
nofi to zadziwięnia żadnego. Lecz 


«+ wy fami, ktorzy i z włalnego światła 


—— 

(r) Ateny, wyżey fię rzekło, widząc, iż 
po woynie świętey Filip zamyślał pofieść Pe- 
łoponez wyprawiły Demoftenefa z innemi Po~, 
ñami, do 4gow i Mejfenii dla oftrzeżenia, że- 
by fię mieli na baczeniu. 
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_rozumu i z przefirog wafzych mow- 
cow widzicie, co za fieci na was, co 
za oftępy w koło; daiecie fię famo- | 
A hoh iako widzę; dla rąk opufzczenia, 
"oślep w tęż famę prowadzić przepaść, 
Tak to nieczułość na wfzyfiko, tak ni- 
nieyfza flodycż miętkiego Życia, 'mo- 
: cnjey niż dalfzy i oczekiwany pag" 
ludzkie nęci umyfły. i 
Przeto uważycie, ieżeli powodniecie 
fięrozumem,iakie przyzwoita rzecz bę- 
dzie śrzędki obrać, Co fiętycze odpo- 
wiedzi czekaney od was. i na ktorą fię 
macie teraz zgodzić. Na wąm moie 


(s) uwagi. 


* 
€s) Nigdzie nie znayduię, ażeby na tym 
mieyfcu było oftrzeżenie, iakoby miały być 
czytane, podane na piśmie uwagi, Żaden z 
Tłumaczow nieupatrował tey potrzeby. Je- 
den fzczegulnie Oliwet ieft tego zdanią, i 
fiufznie. + 
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Czytanie uwag Demofienefowych, po. 
ktor ych kończy ży mowę. 
Powinnibyżcie Ateńczycy kazać. tu 
fianąć przed ląd owym, (t) co przy- 


' Nayprzod bowiem mowi Demofteneś w wyra. 
zach arcy-iafnych Greckich: Co do odpowiedzi, 
ktorą z macie dać, wnet mowić będę wam o 
tym. Nie rzekł zaś naymnieyfzego fłowa w dal- 
„qzey mowie, możnaż rozfądnie trzymać, ażeby 
miał razem zapomnieć, co ieft iftotnego. 

A do tego, gdyby kto tak kładł u fiebie, 
że ta mowa nie ieft tu przecięta czytaniem 
podanych uwag, tedy byłaby na tym mieyfcu 
ftrafzna przerwa. 

Na oftatku bez żyd uwag oświetają- 
cych, tudzież zawierających w fobie fzcze- 
gulnieyfze fpofoby wykonania, byłaby ftus 
fzna przyczyna fądzić, że tą mowa ieft,prożne 
żakieś gromienie flowy, przynaymniey: na go=- 
zer. Atoli nic nie mafz, coby było prożnegę. 

© Jeft to mowa bardzo ciągła, można ią befpie- 
cznie wziąć na probę według Dydlektyki, 

C+) Skubie Efthine/fa i innych Pofiow, kto» 
rzy wfpaniałe owe obietnice wyżey, „wfpos 
mnio ne przynieśli. LASE 
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niefionemi z fobą obietnicami wcią- 
gneli was do fkoiarzenia pokoiu. Bo' 
to pewna, że gdybyśmy byli pofłępki 
Filipa przeyrzeli, nibym ia pofelftwa 
do niego nieprzyioł na fiebie, aniby= 
ście wy broń złożyć zezwolili. Ale od 
tego czafu iako wyiednał pokoy, bare 
dzogdaleko miiaią (ię fkutki z obietni- 
cami iego. 

Mieliby być procz tego i inni od 
was zapozwani.- Którzy iefzcze? Owi 
co przymawiali iakobym był (x) wo: 


MATUTE ENEA" SYST 


(44) Daie znać Demoftenes w fwoiey mo- 
wie de falfa legatione, że ta przymowka po- 
tkała go od Filokratefa człeka zaprzedanego 
Filipowi. Razu iednegó gdy Demoftenes po- 
tufzył mocno pofpolftwo, ażeby niezawierać , 
pokoiu z Filipem, ow Fiłokrates wfzedłfzy 
na „katedrę , zaczoł mowić żwawie w te fios 
wa: Nic dziwnego Ateńizycy, że Demoffenes i 
` ia rożniemy fie w myślach, „gdyż on wodę a ia. 
Riig wino. Takowe zatzęcie mowy, pobudzi= 
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dopoiem, a z tąd przykrym i niedó- 
godnym, w ten czas, gdy po zawartym 
pokoiu, za powrotem z pólelftwa me: 


«go powtornego dla odebrania przys 


fięgi odprawicnego, głofiłem iawnie 
przed wizyfikietni, że ofzukani iefte- 
ście, i ktore za tym wynikną fkutki, 
pokażą to wam na oczy} tudzież, iż 
nienależało było odfiępować, ani Ter- 
fnopilow, ani Focydy. Przeciwnie 
owi z wrzafkiein utrzymywali, że iak 
prętko obaczy Filip w ręku fwoich 
Termopile, uczyni ślepo wfzyftko, cze» ` 
gobyściekolwiek pragneli po nim; 'iż . 
z mocni Telpią i Flateę, ufkromi da. 


` mę Tebańczykow, przekopa (w) Cher. 


ło do wielkiego Śmiechu pofpolftwo Ateń< 
fkie, ktore lubo dowcipnieyfze od innego; 
poflaremu było pofpolftwo. 

(w) Cherfonez Tracyi Potwyfep oblany Wo=, 
dami morfkiemi, z lądein liç nie trzytia, tyl- 
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foneż włalnym kofztem; odda wam 
Eubeę i Orop w zamianę za Amfipolią, 
Gdyż wfzyltko to mowiono ztegotu 
mieyfca; i wiem bardzo dobrze nie * ` 
zapomnieliście otym; lubo ż inney 
miary. prętcy ielłeście do zapomnienia 
krzywd fobie wyrządzanych. > 

Naohydę tym więklzą, dla płonnych ` 
obietnic, traktatem fwoim związaliście 
potomnych nawet nafłępcow. Tak 
« frodze daliście fię zdradą ułowić! 

Ale ma coż fię przyda wznawiać ta- 
kowe uwagi? Dla czegoż radbym mieć 
przypozwanych SO" wafzych 


> s = ża, ià $ 


ko iednym ięzykiem ziemi około piącia tyś 
fięcy krokow w fzerz. Więc dla zafionienia 
go od naiazdow, ktoś urościł fobie przekopać 
tę ziemi fztukę wąfką. Filip, ktory widział © 
iako Ateny miały w gorliwym ftarania intes . 
refa Cherfonezu, udał, iź wrzekomo chciał 
zamyfł tea do fkutku przywieść, . 


a7a ` FILIPIKA LS 


radźcow >> Wyznam, niech tak Bogo- 


wie będą mi świadkami, fzczerą pra-. 
| wdę bez obłudy.  Ządaiąc tego od | 


was, nie zmierzam myślą, ażebyście 


mi teraz dali przy nich pochwały, w.. 


zamiar obelg, ktoremi byłein od nich 
zarzucony. Mogliby tey zniewagi 
zażyć za nowy fpofob zyfkania fobie 
zapłaty od Filipa. Nie żebym uni- 
knoł fzerzenia fię więcey daremnie z 
niepożytecznemi mowami. > Ale po- 
budką dla mnie fą zapędy Filipa, wy- 
fiawiaiące mi przed oczy przyfzły czas 
_okropnieyfzy na potym dla was, niż 
teraźnieyfzy. Widzę bowiem, na co 


fię rzeczy zanofzą. Oby me domy: 


fly były omylne, lękam fię iednak, 
ażeby nieuchronne niefzczęście nie 


było iuż w progu.. 


Kiedy 
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Kiedy więc przydzie, i o fwey . 
niedoli będziecie uwiadomieni , nie 
iuż z głofów Mowcow, lecz z rze.‘ 
czywiftego doświadczenia. Na ten 
cza: uniefieni gniewem rzucicie fię 
nieuchybuie do zemfły, Uważam 
"zaś, iż w podobnych przygodach, 
częfto fię trafia w padać nie na tych, 
co fa winni, lecz na pierwfzych, 
ktorzy fię nadarzą. Gdy tedy owi 
Pofłowie, zaprzedawcy wafi- Filie 
powi, nie wyznaią włalnego zdra. 
dziećtwa, trzeba figę obawiać; aby 
przyzwoita kara ich wyflępkowi,. 
fwego czafu na tych fię nieobaliła, 
ktorzy ufiłowali odwrocić niefzczęfiie 
fkutki. AT 
A tak poki iefzcze ftan rzeczy 
pozwala nam znofzenia fię raa 
zen w fpolnych fprawach, uprafżam 
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wfzyftkich ogulnie, iakążkolwiek bądź 
z kąd inąd moglibyście mieć wia= 
domość, ażebyście pilnie badali z” 
przypominali fobie, *ktcli toieft, za 

ktorego radami Focydd i Termopi- - 
le były porzucone, oraz ktory zdra- 
dą tą otworzywfzy gościniec Filipo- 
wi do Peloponezu, tudzież kraiu A- 
teńlkiego, przymufza was terąz do 
fzukania rady, nie iuż co do fpraw 
'Grekow innych, ani co do cudzych 
rzeczy, ale co do fpofobu zafłonienia 
fiebie famych, i zapobieżenia woynie, 
ażeby fię na famym oyczyzny wafzey 

łonie nieoparła. | 

Od iakiegokolwiek bądź czafu woy- 
naby fię ta zaieła, ktora, być to nie 
może, ażeby nie miała fprawić po= 
wfzechnego miedzy nami utylkowa* 
. Š nia, początku iey zapifzcie dzień, 


kh+tin :/|Jrmin ara nl 
nu FCIN.OTQ.P 
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ktorego pokoy był zawarty. Gdyby - 
- ście albowiem dnia tego ofzukani nie 


byli, zofławałyby Ateny za pokoiem. 


Niedozwalały bowiem fiły Filipowi 


wtargnienia morzem w kray Ateń- 
fki; trudno też przebyć mogł Ter. 
mopile, ani przeyść przez Focydę: 
Zatym byłby przyniewolony, albo 
fpokoynie prawa fłufzności zacho- 
wać, albo fię w dać w woaynę rownie 
dla niego niebefpieczną, iako i tam. 
ta, ktora go przycilneła do prolzenia 
o pokoy. 

"To wam doftatecznie opowi edziałem, 
dla upomnienia, na iakie niebefpieczeń. 
ftwa iefteście narażeni, Niech Bogowie 
wfzyfcy raczą fprawić, aby famym do: 
świadczeniem tych niebefpieczeńftw o- 
czy fig wam dopiero nie otworzyły. 
Gdyż na iakąkolwiek bądź żafłużyłby 


a. 
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ja) NEW „0, W 
a F 


276 FILIPIKA IL 
karę zdrayca, ieśli iednak dó ofądzenia 


, go winnym, czekacie aż powfzechne 


ry 


niefzczęścia dadzą świadectwo zdrady 
iego, niechcę, w i miał być karany, 


"KONIEC TOMU PIERWSZEGO: 


- O 


Nietknięte iefzcze Dzieło wielkiego 

Tetkn fnięożytności Greckiey Mowcy 
; N" eUS refa ledwie z imienia Swiatu 
Polikiemu dotąd znaicmego, przeło- 
żone tak wybornie na ięzyk Polfki, 
iż wątpić przychodzi ieżeli kopia co 
do mocy, miia fię z oryginałem. Na 
pochwałę tak dofkonałego tłumacze- 
nia, trzebaby piora famego tłuma- 
cza. Jak niepochybnie będzie przys 
ięte z zaletą, tak chętnie daię zdanie 
moie, aby było drukowane, Dan 
w Warfzawie Dnia 20 Pazdziernika, 
Roku 1774. 


X. JAKUB DZIEWANOWSKI. 
Kan: Warfz: Dyrektor Du- 
chowny w Szkole Rycer- 
fkicy, Ordynaryiny „Xiąg 
EAT. 


Im primatur 
DJ. A. W. PALEXANDRO- 
WICZ Off: Vars: ac per 
Ducatum wo e- - 
neralis. 
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